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PREFACE.

The study of American Ethnology has always been
fettered by the want of anything like reliable grammars
and dictionaries, and while compelled to rely on scanty and
erroneous vocabularies must ever remain in its infancy.
Yet a vast number of tribes were the scenes of missionary
labors of zealous and educated men who carefully studied
the language of their flocks and have left behind t4 em
grammatical treatises and dictionaries ·more or less com-
plete, the value of which in a philological point of view
over the random words taken down in a few hours by a
traveller, must be too apparent to need any discussion or
proof. It is time that ethnologists should appeal for the
Algonquin to some better authority than La Hontan, for
Huron to something more full than Sagard. Many works
have fallen into my hands which I deem it important to the
cause of science to put within the reach of scholars; and
the present volume will be a specimen of this Library of
American Linguistics. The encouragement of a few will
enable me to carry out the plan, and on them I rely, pro-
mising to perform my task of editing with all possible
fidelity to the original.

The original manuscript of the present volume is pre-
served in the Mazarin Library at Paris,' and is supposed to
be of the close of the seventeenth century. It is apparently
the work of one of the Jesuit Fathers whose missions in
New York extended from the middle of the seventeenth to
the close of the first decade in the succeeding century.



viii PREFACE.

A copy was carefully made under the supervision of my

kind friend, tle Rev. Felix Martin of the Society of Jesus,

wbo on his rethùrn to Canada submitted it to the Oblate

Father Antoine, missionary at the Sault St. Louis. This

competent Mohawk scholar on comparing it with specimens

of the various dialecte at his mission, and -n analysis of

the five Iroquois dialecte, pronounced it to *be Onondaga,

noting as the most striking differences the substitution of k

for the Mohawk r, and in the preterifes o fortheMhawk-

on.

A comparison with various vocabularies of the tribes

which composed the " Complete Cabin" left me under no

doubt as to the correctness of this opinion, and I have ac-

cordingly styled it an Onondaga-French Dictionary.

The fuller and later labors of Zeisberger and Pyrlaeus

give us the ame language half a century further down the

stream of time, enabling the ethnologist to acquire a full

knowledge of ite genius, structure and limite.

The language as here given is singularly free from Euro-

pean words; not even Nik the general corruption of Dieu

being given for God. The conjugations are not however

as full as in other treatises on these dialects, acking three

of the fifteen persons usually given in each tense, and what

is still more peculiar all the verbs are of the paradigm K,

none being found of that in W.

The work-is here produced as it was in the original, no

liberty having been taken, except that of throwing together

in front some grammatical notes interspersed through the

work, chiefly at the end of the letter A, and under the

words Nom, Pronom, &c., and the insertion in brackets

under their respective letters of some words grouped in

these note. The object of this will be apparent, as it

avoids confusion and facilitates reference.

NEw YoRK, Jan., 1860, J. G. S.
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SUPPLEMENT GRAMMATICALE

Des Noms et des Verbes.

Tous les noms sont inde linables, et les verbes se onjuguent peu pr"s

toue es iuna comme "P autres La plupart dem nnms <ipt leur terminaison en

a Pour es verbes is 'ont presque tous differente, c'est re qui en rend la

conjuaason difficile Ex nones. jatese gnachmahens, e tis g-uechakch.

Je cheràw, .gnigonha, e couds kta-ts, ? cUraou kuentigonrondhach, le

dowuns de espr gara«anhek, !'ai tare n fi destre gatchoneh. ie de e aa-

sonderagiach. , desede Iecarattat. 'e 'o4rs gecchnonri. 4,« depees weA w-
vreae kuenoveantamk, ?, doe we dpme*tl SataheUnnota. er perct eu caer.

aine les autre-

Pour en fari'ner a conungaison n trouvera a -naeun des verbes a pro-

mire personne de tous e temps. et ln inugura quques un. pour

servir de regles aux autres

Une les plus grandes di <uta de cette .angue vent de 'e ne wePverte
n nt point le uhstantif Examplo Du verbe armern n ne lt pn r' -. aour

le karr, on re dit point kativ. et .<on et oblîig pour ee fa<r entend -e d er
de rircumiocutions ivi sont tout s fait incommodee peour 'e cormmenvants

Ex J'tme la w,. 1s tournent iviese cea par gis i7Mtet

l.i-verbes n ont point ausi d'mimtmf usu :en <que 'te sevnveiteo-

rent du futur Eremple Je se-z aikr s lient 9irit ou f irouM qu, ,traii

luelque fois d un uitre temps, comme ' fmae share s dient a t eU

y% ou le batest, et a- ne fois du prisent Exemple J ai 4o e. de dawr,

on dit. l'ai eust qe ts dawa

La piuepart de verbes au prosent a la preumtrre personne ommnancent par

la :ettre Cn k qui determine i eit d'une chone ou <lune• pe-ronne u, ',on

parte Exemple iinonse'e, s'ae qewq,es kcAse kuenontf aism =q,4q au

chenon-*e, tu aimmesei quqàe ekw hen<on-es t atmes queiq as han<-n*-,

i anme qqueique choe hagononpes. d aime qiqu'us.

nette diferenre se 'rouve dans toua et fait distinguer la cbone dont o veut
parler

La seconde peraonn• -ommeneo toours par rh

La 'roisieme par ka >i a itmp ement et par hagi 4r ormqu q ag-t ,n

homme ou d'une femrne i on aime u qu'on hait o u>n >tAu.



Il faut remarquer que lorsque la personne qui aime, hait on frape, frape

hait ou aime unne autre personne, tous les verbes actif commencent par ke et

ont chagro a la troisieme personne Ex kenonews, chagononmes, keyenta,

chagoyenta.

Mais si le verbe n'a rapporte qu'a unne chose inanimee, cot'me j-l'aime le

pain, je frape un arbre, on met un g au lieu de kO a la premierp personne, et le

troisieme a ha au lieu de chagr. Ex. gnonmes, hanon-es . guienta, hay"nta.

Cette regle est la meme pour tous les verbes.

. Au pluriel, a la premiere personne, on met devant le verbe agna, cous, a la

seconde sia, a la troisieme hati, Exemple, agnanounes, nous atmons, sia-

non-es, vous aimez.; hatinonses, ie aimet

Et lorsque la personne est jointe avec le verbe, il ne faut qu'en chaner les

premieres lettres pour denoter eslni qu'on fait agir ou celui dont on parle.

Exemple:

Je t'aime, gonnonses. Tu m'aime, chkenonnes.

Je l'aune, henonres. Tu l'aime, ho'chènoneS.

Il t'arme, heanonnes Il m'arme, hagnonnes.

Nous mous aimons, dedmatatenonnes. Il l'aime hônonees.

Ils s'assent, dehontatenones. - Vons cous armes, desmatatenonees

Cela se pratique egalement, et il y a exception dans tous les verbes

Il en est de meme du mot geda. lequel audevant de chaque verbe auquel

il peut convenir signifie je me. Exemple Je m'mnme. gadatenon-es .je 'me

kais, gadatechmahens.
Tous les tems se forment du present maii quelques uns avec tant d'irregu-

larité que je ne crois pas qu'on puisse ny les partager par conjugaisons, ny

donner aucune reces facilles pour les conjuguer. 'e futur seul est-mettant
es audevant du verbe Exemple

Gnonfes, j'aime Engnon-es, vel enenon>rnha. ,'aî-

Gaktendia, je pars En«aktendia, je partiras

Higué,je Vas. Engué, j'irai re

Tous 'es verbes n'ont n'y participes n'y gerondif n'y supins, au lieu du

participe aissent, ils disent celti qua aime ou qui aineos pour le gerondif en

atmant on tourne lorsqu'il aimort. pour le supin d armer, ils disent que l'on

Remarques pour Servir a la Conjugaison.

Les verbes qui se terminent en ta En îacslc font rani

font ti au proeterit parfait En rarach font Aaaagm.

En dha font ahi En eikocfont

En sakrh font iagui En dr font diehi.

En ensek font sekiEn a-a font Zme

En dmha font dihi En kra font k-i
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En chu font chih:.

En onk font on m-ftant ma au eom-
mencsment. Ex kiotionk, j'aule;
eakiotion,J 'a: affié.

En miah: font mi

En gué font guetti

En chmonch font chion, metant s au

commencement.

En emàa font emh ou enta

En an"a font ha:

En dik font dahi

En omk font ton en mettant ma de-

vant.
En attat font tati.

En anomk font mo, metant a de-

vant.
En -atk font -

En dé font deks:

En dik font dahi.

En ruek font rieks.

En mamaa font -

En ef font -ekt.

En hems font henk.

En das font dahi.

En romk font rmakmq

En m:aha font %y.

En -ach font -t

En enas font gmen.

En tansk font tant.

En rach font rah-i.

En omha font on, mFttant -a avant

le mot.

En kich font k-en

En hach font haht

En hek font ha:.

En konk font konk:n.

En tahah font tah-:

En seron font seronst

En êna font émi

En hrock font rohso ,

En chaa font chah:.

En hen font hen.

En das font dahi.

En de font deh:.

En riek font riehi

En sek font aseh.

En remh font e

En touk font tonusi.

En chomch font chonh-i

Verbes dont les Conjugaison sont Marquées cy dessus.

Prsent.

kah-itta.

kehniaha.

zrondiakch

konhadinha.

gadatcheusek

kengonrhatanik

deguettohahach.

gutena

kninonk

kerhostanik

-maguechaa

akrhis.

guektonk

-atkekonhen

kiotionk.

Pass.

kahKitti

kehniahi.

grondiagui

konhadihi.

gadatchenschi.

-akenigonrhatani.

deguettohahagui.

-aguien:.

maknnon

kerihoutani.

-aenechishi

akchili

guektonh-i

watkekonhenh i
makotion

Prsent Paw

degarattat. dcgarmttati

skeaak-endas skenak-endabi

agu:ode aguiodehi

demagueriendaninseron fat seronni.

kenondadie. kenondadiehi.

kkahienha. kkwahienhi

gade-ktonk. oagadekton.

-aguientenha. :aguiente-hi

Paguiadohanha maguiadhahihi.

grohroch. g-olroh-i

sagatogna. sagatoga-en.

ketinlirek k-tinrhahi.

kenon-anakonk -akpnon-arnakon.

hagreisenntahach hagresenntah-

kerena-as.ek keyena-ashi



Présent.

guientonk.

gatchonch.

guecheahens.

kehedgiaronk.

ktagsas.

kahsach.

keyataguenriek.

keyenaeasek.

kenonees.

Passé.

guientonni.

gatchonhei.

guecheahenhi.

kehedgiaronhni.

ktageen.

kahmi.

keyataguenriéhi.

keyenasasehi.

kenoneehi.

Prosent. Passe.

keyattarongeach. keyatterongsen,

keyodas. keyodahi.

gadiatagsariechionch fait esgakiatag-
earlechion.

guionha. saguion.
kenosserach. kenosserahai.

kerorkach. kerorksen, vel ke-

rorkshei.

dekenatanhach. dekenatanhahi.

Bemarques,

Comme il m'est impossible de conjuguer les verbes dans leur entier et que

dans la suite,* je ne marquerai les tems que de ceux qui se formeront diffe-

ramment, on voudra bien pour leur conjugaison venir aux remarques que je

fais icy.

L'imparfait se forme du présent y adjoutant ka a la fin.

Le proeterit parfait sert a former le plusq. parfait du present en ajoutant hua

a la fin ; et change lui même selon la terminaison des verbes.

Le futur se forme du présent en mettant en aù devant du present.

Le présent du subjonctif est le même que de l'actif.

Le preterit imparfait se forme en mettant a devant le présent.

Le parfait est le mème qu'a l'indicatif.

Le plusq. parfait du subjonctif se forme du plusq. parfait de l'indicatif
mettant devant le verbe amn ou a.

Le futur du subjonctif se forme du proterit parfait de l'indicatif en met-

tant a au commencemen et la lettre k a la fin. Ex : kenoneehi, jai aimé
akenoneèhik, faursainté.

Des Pronoms.

Moi, i. Mon, i hagasen.

7bi, is. 7, is samsen.
Lui, abourha. Sou, ahonrha boren.
Nous, onguionrha. Notre, onguionrha ongma oen.

Vos, dzionrha. Votre, dgionrha sea men.

Eux, ononrha. Leurs, ononrha onasen.

Le pronom smem, ma, s'exprime de même que le verbe possessif j'ai par les

lettre hak qu'on met audevant de la chose appartenant a la place des deux

premieres qui composent le mot simple. Ex. gahonha, un canot; hakkonha,

smen canot; gachionra, un fusil, bakehionra, monfusil.

* Aprsw la lettre A du dictionnaire.
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Des Adjectifs de Nombre.

1, unskat, vel skata. 16, massin hayak kahré.

2, tegni. 17, sassen tchiatak kahré.

3, achen. 18, sassen tegueron kahré.

4, gayèri. 19, esasen saderon kahré.

5, eisq or sichk. 20, teuassen.

6, hayak. 30, achen nisassin.

7, tchiatak. 40, gayeri nisassin.

8, tegueron. 50, eichk nisassin.

9, saderon. 60, hayak nisassin.

10, eassen. • 100, eassen niassin.

11, eassin skata kahré. 1000, eassen tehnenniahii.

12, tegni kahré. 10,000, eassen nisennisé serassen.

13, eassin achen kahré. 4, satesachenonk.

14, eassin gayeri kabré. 4, gayeri degayagui.

15, heisque kabre sassin. %, achen na degayagui.

Le sixieme, hayakotonta; second, tegni satonta, tesassen satonta, tchiatak

otonta. Six fois, hagak nion. Trois a trois, achen chon.

Des Adverbes.

On trouvera très peu d'adverbes, lapluspart étant joints avec les verbes et

ne composant qu'un seul mot. Ex. je cours vite, guianoré; tu cours vite,

ehianoré &c; je parle bien, grisahienk, chrieahienk, harisahienk, qui vaut

autant que de dire, j'ent'd afaire un discours.

Voicy quelques uns des plus usité.

Par, par la ville, ganataguéchon. Tous les jours, chetechon.

O, kanin; ou vas tu ? kaninsaché. Une fois, skata.

Icy, tonin; reste icy, tonin stak, vel Pourquoy, bot karihonniaa.

tchiderondak. Oui, nètô, vel nayé, vel toguech.

La, hechi. Non, hii, vd hyakien.

Dos, kanin ; dou viens tu 1 kanin Courage, tchiaguen.

dachetta. Voila, le voila, hi gayen.

De la, tô ; je viens de la, tô daguetta. Ensembe, tedgziarins, su duel.

Par ou,Akaninhagea. Bien, isa, vd syaneré.

Par icy, tô hagea. Beaucup, ketkâte, plusieurs.

Par la, nen hagea. Mins, echtikha.

Jujourd'huy, onkkuen. Peu, unpeu, ecltiha.

Deain, hiourhenna. Ainsi, es ce ainsi, netô quen niot

Hiers, hachetek. est aihi, n ty.

.Bprez demain, endgiourhenna. Es ce cela, nquen.

Les comparatifs et superlatifs s'expriment seulement en montrant la chose

ou la personne dont il s'agit, ou la denotant. Ex. Celui la est plus fot, il

faut tourner, c'est la le fort.



Les noms n'ayant ny comparatifs ny superlatifs, les adverbes n'en ont point

non plus.

De%/répositions.

Jupra, aktaa.

Chez, tcha.

Autour, detegiotsatassé.

Au dela, chi hagsa.

En deça, garo hagea.

Dans, agonhua.

Hors, dehors, asté.

Entre, permi, achenouk.

Juprea, tout pres, touchkuenha

Après, ônâgucn.

Derrierre, ônaguén.

Au dessus, hetken.

Le long, aktatié.

Jusques la, tcha hiodokta.

Devant, ouhenton.

Contre, aktaa.

-du dela, chi hagea.

Seulement, kuengea.

Trop peu, 8dgidachtui.

Pas encore, à son.

Tout juste, netôdgik.

Ce n'est pis cela, tigâté.

C'est autre chose, hôyadzik.

Sans, naguens.

En cachette, dassetigué.

Sous, hagonha.

Dessus, es haut, henkueu.

Des Conjonctions.

Si, ne. Pas encore, à son.

Aussi, ongea. Parceque, nagarihonniaha.

Alorn, tôqué. Nes ce pas q, nayé quen, vel nètQ

Soit qu'importe, tochègea. quen.

C'est pourquoi, nagarihonniaha. Eh bien, voyez n'est point usié, ta

Encor, ôrach. sen est le mot qui en approche le plus.

Le point interrogant s'exprime par qu'en qui vaut le nonne des latins. Ex.

nu ce pas? neto qu'en.

L'interrogation s'exprime en mettant ken a la fin du mot suivant. Ex. es

ce toi, isken ; cela est-il bien, netô ken, vel shianeré ken.
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DICTIONNAIRE.

ABA

A.. a, voyés avoir.

A. Ily aun Dieu; tournes ; un

Dieu est

a entre deux verbes ne s'exprime

point. Example: Je commence à tra-

vailler. On dit: Voila que je com-

mence ce queje travaille.

A. Lorsque à signifie le lieux

comme aux champs, a la cabanne, il

s'exprime par gué. Ex: àla cam-

pagne, Kahentiagué.

Abaisser. (Les ve;bes n'ont

point d'infinitif), abaissé, hebagné ô-

haxitti, c'est a dire amené a terre, hek-

taguéha ou simplement hektagué

signifie a terre.

Present. J'abaisse, hektaguéha ha-

kasitta; tu abaisse, hektaguéha ha-

chaitta; il abaisse, hektaguéha haha-

sitta; nous ab hektagueha agmaha-it-

ta; vous abais, hektagnéha ssahaitta;

ils abaiss, hektagueha hatihaeitta;

Duel. nous, aguihamitta; vous, dziha-

sitta; ils, hihamitta.

Preterit parfait. J'ai abaissé, hek-

taguéha hakasitti ; tu a abaiss/, hek-

taguèha hachamitti; il a abaiss(, hek-

taguéha hahamitti: vous avez, hekta-

guéha s-ahaitti; ils ont, hektagu ha

batihasitti. Duel. nous, onguihaitti;

vous, dziba-itti; ils, hehasitti.

Poeterit imparfait. J'abaissos, hak-

ABA

tagué kasittakkma; tu abaissois, hek-

tagué chamittak-a ; il abaissoit, hekta-

gué hamittakk.-a; nous abai. hektagué

agmahamittakk-a; ils &c., hektagué

hetihamittakka. Duel. nous, hague-

hasittasa; ils, hihamittakk-a.

Preterit plusq. parfait. Jabaisseros,

hekagueha-hakkaitti; tu abaisserois,

hektagneha-hachaditta; il abaisseroit,

hektagueha hahaeitta; nous abaisser,

hektagueha hedra-itta ; vous abaisser,

hektagueha hessasitta; ils abaisse-

roient, hektagueha, ' hahatihasitta.

Duel. nous &c., abedihaitta ; vous,

ahedzihaitta; ils, ahihasitta.

Future. J'abaisserai, hektagueba

enkka'itta; tu abaisseras, hektagueha

entchasitta; il abaissera, hektagueha

enhahaitta ; nous abaisserons, hekta-

gueha endeahasitta; vous abaisserez,

ensouahamitta; ils abaisseront, hekta-

gueha enhatihas'itta. Duel. nous, en-

dihasitta; vous, endsihasitta; ils, en-

hihasitta.

Imperatif .Abaisse, hektagueha sa-

sitta; abaissons, hektagueha hahamitta ;

abaissez, hektagueha hag-ahasitta;

qu'ils abaissent, hektagueha seaha-itta;

qu'ils (transposlé,) hektagueha hatiba-

-itta. Duel. nous, haguiha-itta; vous,

dziha'itta; ils, hihamitta.

Prétérit plusque parfait J'avois,
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ektagnéha kasittihna; tu avois, ekta-

guéha sahasittihna; il avoit, ektagné-

ha ohasittihna; aous avions, ektagué-

ha ongsahasittihna; vous aviez, ekta-

guéha seahamittihna ; ils avoient, ekta-

guéba hatihaoittihna. Duel. nous,

hagui, &c. ; vous, dzi ; eux, hiha.

Subjonctif imparfait. J'abaisserois,

ektagueha hakasitta; tu abaisserois,

ektagueha hachanitta;, il aaisseroit,

hektagueha hahasitta ; nous abaisse,

ektagueha hayagmahasitta; vous, ekta-

guehr hésouah#itta; ils, ektagueha

hahatihasitta.

Plusque parfaut. J'aurais abaissé,

hektaguéha enkkasittihna, tu aurois,

hektaguéha hésahasitthna; il auroit,

hektaguéha hahohasittihna; nous

aurions, hektagueba ayongoahasitti-

hna; vous auriez, hektagueha hesma-

has-ittihna ; ils auroient, hektagueha,

à hôtihaeittihna.

Future.* J'aurais abaissé, hekta-

gueha enhakamittik; tu auras abaissé,

hektagueha ensahasittik; il aura

abaissé, hektagueha enhohasittik ;

n. aurons abaisé, hektagueha en-

hiong-ahasittik; e, aurez abaissé,

hektagueha ensmahasittik ; ils auront,

hektaguéha enhotihamittik.

Abatement, ne se dit point.

Abatis, tas d'arbre abdtuss, kôr-

hadiagui.

Aba, par terre, ektagué vel ekta-

guéha.

Abatre, J'abas, guerhiénentha;

tu abas, cherhiénentha; il abat, har-

hiénentha; nous abatoas, agwarihe-

nentha; vous abatés, sarihenentha;

ils abatent, hatitihenentha. Imp.

Abas, seriènentha; abatre, hôrienen-

thi.

Abatre un arbre. J'abas, gron-

diakeh; tu abas, chrondiakch; il

abat, harondiakch; nous abatons, ag-

sarondiakch ; vous abat/s, searon-

diakcli; ils abattent, hatirondiakeh.

Abois, etre aux abois. Je suis

aux abois, agadatchensck; tu es aux

abois, chadatchensck; il est aux abois,

hadatchensck; snous sommes, rc., on-

gadatchensck; vous êtes, smadatchen-

sck; ils sont, honadatchnsck.

Abois, aboyement, ne se dit point.

Aboyer, J'aboye, kicehniaha;

tu aboye, chehniaha; il aboye, ahnia-

ha; nous aboyons, ongmaniahaha; vous

aboyez, soahnihaha; ils aboyent, otch-

niaha.

Abeille, hônokkont.

Abhorrer, voyez haïr.

Abisme, hotonheentgiagui.

Abolir, J'abolis, -; tu abolis,

- il abolit, - ; nous abolissons,

agmari-attonta; vous abolissés, s-arix-

attonta; ils abolissent, shatirisattonta.

Abominable, kahetknen gôna.

Abomination, Ne se disent
Abonda.mment, point.
Abondance,
Aborder, J'aborde, konhadinha;

tu aborde, chonhadinha ; il aborde,

hahondadinha; Pluriel,. n abordons,

sahagahonadinha; v. abordez, messa-

honhadinha; ils abordent, sahatihon-
dahinha.

Préterit imparfait. J'abordois, ;

tu abordois, ; i! abord>it, ; n.

abordina, agahonhadisqusa; v. abor-

diez, ssahonhadisqsa; ils abordoitnt,

hatihondadisqusa.

Prétérit parfait. J'ai abord", ha-

konhadihi; tu as abordé, sahonha-

dihi; il a abordé, obonhadihi; n. avons

Ces troLs temps sont les seuls usites du subjonctif
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abordé, ongeahonhadihi; vous avez

abordé, seahonhadihi; ils ont abordé,

hatihonhadihi.

Prétérit plusque parfait. J'avos

abordé, hakonhadihihna; tu avois

abordé, hachonhadihihna; il avoit

abordé, ahahondadibihna; n. avions

abordé, ahed8ahonhadihih; v. aviez

abordé, abéssahonhadihih; ils avoient

abordé, ahatihonhadihihna.

Future. J'aborderai, enkonhadin-

ha; tu aborderas, enchonhadinha; il

abordera, enhahonhadinha; n. aborde-

rons, endeahonhadinha; v. aborderez,

ensahonhadinha; il abordera, enha-

honhadinha; n. aborderons, endea-

honhadinha; v. aborderez, enssahon-

hadinha; ils aborderont, enhatihonha-

dinha.

Subjonctif, Prétérit impar. Le pré-

sent est comme à l'actif. J'aborde-

rois, hakonhadihna; tu aborderois,

hachonhadihna; il aborderoit, hahon-

hadihna; n. abmderions, ahedeahon-

hadihna; v. aborderiez, aheseahonha-

dihua; ils aborderoient, ahatihonha-

hadihna.

Le prætérit parfait comme a l'actif.

Prétérit plusq. parfait. J'aurois

abordé, ahonkonmadihihna; tu aurois

abordé, hesahoneadihihna; il auroit

aborde, abahon-adihihna; Pluriel. n.

aurions abordé, abioug-ahoneadihih-,

na; vous auriez ab., hesmahon-adi-

hihna; ils auroient abor., ahotihon,-a-

dihihua.

Futur. J'aurai aborde, ahonkon-

hadihik; tu auras abordé, hesahon-

hadihik ; il aura abordé, ahohonhadi-

hik; n. aurons abordé, ahiong-ahon-

hadihik; v. aurez abordé, hahissahon-

hadihik; ils auront abordé, ahotihon-

hadihik.

Impératif. Jborde, sonuadinha;

ABS

Pluriel, abordez, smahonwadinha. Les

autres personnes comme au présent.

Aboutir. Un clou qui aboutit

ou qui perce. Cela aboutit la, tôho-

dôkta; lisle aboutit la, tonin hoteen-

nokta.

Abreuer, J'abrene, kueneguirha-

ta; tu abreue, cheneguirliata; il

abreue, chagoneguirhata; nous, agma-

neguirhata; vous, seaneguirhata; ils,

hatineguirhata.

Abreger un discours, erimagmatta.

J'abrege, grisageatta; tu abrege, chri-

sagratta; il abrege, harieageatta; nous,

agearisagiatta; vous, searisagmatta;

ils, hotirisageatta.

Imparfait. J'abregeoù, grisagsattak-

kea; parfait, j'ai abrégé, agrisagmatti;

plusq., j'auois abrégé, agrisag-attihna;

futur, J'abrégerai, engri-ageatta; sub-

jonctif imp.,f abrégerais, ahagrisag-at-

ta; plusq., faurois abrgr, songri-ag-
mattihna ; j'aurai abrégé, aongrisag-at-

tik.

Cela abrège nos jours, agatendag-at-

tanik.

Abri, ontkohronta. Je cherche un

abri, -; je suis à l'abri, juechakeh

agadassèta; tu es à l'abri, chechakch

sadassèta; il est à l'abri, rhechakch

ahadasetta; nous. ag'ecliakclh aya-

gmadasseta; vous, seahakch, esmada-

setta; ils, henechak àhennadusetta.
Abricot, inconnue parmi eux.

Abrutir, rendre bete. J'abru

tis, kedechta; tu abrutis, chedechta;

il abrutit, chagodechta ; nous, ong-en-

dechta; vous, seendehta; ils, oti-

dechta.

Abcès.
Absence. Son • absence m'af-

flige. Ils disent: Je suis afflige de

ce qu'il est absent, makuigonkarenha

hiaté henderon.
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Absent, hiate ienderon, il n'y

est pas. Je suis absent, biaté guide-

ron ; tu es absent, hiate chederon ; il

est absent, hiate henderon ; noms,

hiate oungenderon ; vous, hiate seen-

deron ; ils, hiate hatideron. S'ab-

senter, -.

Absolu, liaderieagonda chtenhi-

nonktonnionk.

Abstenir, s'abstenir d'une chose

qu'on se repend d'avoir fait. Je

nm'abstiens, gadatréatta; tu t'abstiens,

chadatreeatta; il s'abstient, hadtreeat-

ta; soes, agadatr-atta; vous, seada-

trëratta; eux, hatidatreoatta.* L'lin-

peratif, abstiens toi et toutes les au-

tres personnes s'expriment par la

négation. Akei, ne &c..

Abstinence, voyez Jeuner.

Abuser, tromper quelqu'un. J'a-

buse, kuënigonrhatanik ; tu abases,

chenigonrhatanik ; il abuse, chagoni-

gonrhatanik; noas, igeanigonrhata-

nik; vous, seeänigourhtanik ; ils,

hatinigonrhitanik. Imp. j'abusors,

kenigonrhatanikk-a; parfait, j'ai

abusé, kenigonrhatani ; plusq. favois

abuse, keigonrhatanikna; ftutur, j'a-

baserai, enkenigonrhatin; Subjonctif,

j'abuserois, akenigonrhatin; jfauris

abws/, akenigonrhataninna.

Abyme, hotoneentgiagui.

Abimer. Je retombe dans un

abyme. J'abyme quelqu'un, hade-

kueradietta; atu abimes, hadechera-

dietta; il abime, hadechagoradietta;

Mous, hadedearadietta; vous, hades-

earadietta: ils, hadehotiradietta.

Acable de pesanteur, deyottoha-

gui. J'acable, dekuettohahach; tu

acables, dechettohàhach; il acable,

ACC

dechagottohehachob, deageattoha

hach, desmattolahach, dehotittoha

hach.t

Acablé de chagrin. Je suis aca-

blé 4-c. de-maguerien daninseron ; tu es

accablé, desariendaninseron il est

accabla, dehôriendaninseron.

Accepter. J'accepte, gui èna ;
tu accepte, chièna; il accepte, hayena ;

nous, age-ayena; vous, seayena; ils,

lhattyèna.

Préterit imparfait, f acceptois, guie-

naclhkea. Pre. P. j'ai ae-eptoc, -aguié-

na; P. phusq. f auois ac. eaguienanna;
futur,j'acepterai, enguièna; Impéra.

tif,je, guiena; tu, dziena-; lui, havé-

ia; sous, deagèna; vous, seaepena;

ils, hatiyena. Sabjosctif, j'accepte,

- ; imp. f acreptierois, aguièna;

plusq.,'j'aurois accep, a onguienanna;

futur,j'aurai accepté, a onguienak.

Accident, tchanomahamenîha, c'est

à dire, maniere dont la chose est.

Cet accident est facheux, ganoron tcha

nohîae'enha.

Accès, je sais de facille accès, ga-

tonîdatchkon ; tu es, chaton &e; il

.est, hatondatchkon. Voyez ne rebu-

te: persone.

Accommodant, hôtoguen t ; je

sais accommodant, haktoguè*ek; tu
es accom, satoguensek ; il est asommo,

hatoguen; s'accommoder bien ensemble,

avoir le même esprik :je, sa onguinigon-

rada; toi, sedgini &c; lui, shahotini-

gon &c. s'accommoder à l'humeur des

autres, je m'ac. 4c haguiendetchkon ;

tu, sayendetchkon; il, hoyendetch-

kon ; s'accommoder, o. se parer s'a-

juster.

Accompagner. J'accompagne,

* Quoique je ne mette point le duel a chaq verbe que je conjugue néanmoins comme il differe

toujours du pluriel, il faut y prendre garde dans le discours. Ex: au lieu du pluriel aga., nous,

il faut, hagui; vous. sa, il faut, dai; hati, il faut, hi,. et chacun pourra facilement le conjuguer.

t Le, verbee qui se terminent en hach font hagui au prœtérit parfait.
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kuenondadié; tu accompagne, chénon-

dadié i;l accompagne, chagonondadié;

nous, agmanondadié; vous, snjonda-

dié; ils, hatinoudadié.

Proeterit imp., j'accompagnois, ke-

nonderadieskea; P. parfait, j'ai ac-

compagné, kenonderadiehi; plusque

parfait, javois accompag., kenondera-

dichihna; futur, j'acompageroi, en-

kenonderadies; impératif, accompagne,

sasenonderadié ; les autres comme au

présent. Suibonctif. j'accompagnerms,
akeuouderadies; plusq. parfait,j'eusse

accompagné, aonkenonderadiehihna;

futur, j'aurai accompagné, akenonde-

radiehikna.*

Accompli. Homme accompli,

hongeédio; je suis accompli, gongme-

dio ; tu es accompli, chong-édio ; il est

b-c., rongeedio.

Accord. N. sommes d'accord, sa-

hongwarimatta; v. êtes d'accord, sessarih-

catta ; ils sont d'accord, itirimatta.

Accorder, conse r. J'accorde

ou je consens,kk na ; tu accordes

ou tu consens, sakkyenha; il accorde

ou il consent, hakkayenha; nous, oug-

-akavenha; vous, smakayenha; ils,

otikayenha.

Accoster quelqu'un. J'accoste,

aktaa waktanha; tu accoste, aktaa

eachtanha; il accoste, aktaa s-athatan-

ha; nous, aktaa -adidmatanha; vous,

aktaa -adisatauha; ils, aktaa -atha-

titanha.

Accoté, madirik. J'accote, waga-

dik; tu accote, xasadik; il accote,

ahadik; nous, -edwadik; vous, -és-

eadik; ils, mahondik.

Accoucher. J'accouche, gadek-

tonnionk; tu accouche, chadekton-

nionk; elle accouche, hadektonnionk ;

n. ageadektonnionk; v. ssadekton-

nionk; elles, hônadektoinionk.

Accouder, s'accouder, je, dema-

gadionchôta; tu, dechadionchotta; il

s'accoude, dehadionchôtta.

Accoupler. Je m'accouple, mat-

katera neguen; tu t'accouple, watcha-

tera neguen; il s'accouple, eathatera

neguen; nous, cadiagmatera neguen ;

vous, deswatera neguen; ils, wathon-

tera neguen.

Accourci, AccouRciR. J'accour-

cis, kekmatha; tu accourcis, chek-a-

tha; il accourcit, hakeatha; nous,

ag-ag-atha; vous, heseageatha; ils,

ahatig-atha.

Je m'accourcis, gadategmattha; tu

t'accourcis, chadategmatta; il s'accour-

cit, shadategeatta; nous, ag"adate-

geatta; vous, smadategmatta; ils, hati-

dategeatta.

Accourir. J'accours, dondaha-

garattat; tu accours, dondahacharat-

tat; il accourt, dondahaharattat; nous,

dondahagearattat; vous, dondahasea-

rattat; ils, dondahatirattat, vel dak-

takué, dachtakhé, dahatakhé.

Accoutumer. Je m'accoutume,

eagientenha; tu t'accoutume, wachieui-

denha; il s'accoutume, wahahienden-

ha; nous, eedeabiendenha; vous,

eéseahientenha; ils, hôtohieutenha.

Prtérit imp. Je m'accoutumors, ma-

guiendenhakkma. Pré. parfatt, je me

suis c-iatewtume haguiendèhi; prettr

plusq. parfait, je m'tois accoutume,

haguiendehihna ; futur, je m'accoutu-

meras, enguientenha; imperatif, sa-

gientenha ; subjonctif, je m'accoutume-

rois, dahaguientenha; je me serois ac-

coutumé, 'ahaguientehihna; je me

serai accoutumé, -

t

ACC

* Voyez le supplement.



Accroc, eteradzion.

Acroche, dialiotahai; je m'ac-

crorhe, "aguiadohanha ; tu t'arcro-he,

eachiadohanha; il s'accroche, 'ahaya-

dohanlia; pluuriel, hed-ayadohahanlia,

savadohaanàha, hatiyadolhaanha. Im-

peratif, arcroche, sôdalak.

Acroupi, honnohayenti. Je m'a-

croupis, gmeunoéeahienha; tu t'acrou-

pis, cennoeahieuha; il s'acroupit,

ahennosahienha ; nom., hag-ennoma-

hienha; vous, seenun-alienha; ils

4c.

Acroire, faire, voyez imposer.

Acroitre, voyez augmenter.

Accumuler. J'accumule, groh-

roch, vel kehronha; tu accumule,

chrohroch, vel chkehronha; il accu-

mule, hahrohroch vel haguelronha.

Pluriel, ag'ahrohroch, sahrohroch,

hatihroch.

Accuser quelqu'un. J'accuse,

kerihostanik; tu accuse, cheribosta-

nik ; il accuse, harihestanik; nous,

agmarihostanik; vous, smarihostanik;

ils, hatirihostanik

Acheter. J'achette, kninonk;

tu achette, chninonsc; il achette. hani-

nonk :nous, ag,-aninonk ; vous. s-a-

ninouk; ils, hatininonk.

Achevé, kachiabi. J'acheue, ma-

guecha; tu acheve, chechàa%, il aches?,

-ahachaa ; ous, ong-achaa; vous,

seachaa; ils otichàa.

Acier, onsonderakk-a.

Acquiter, s'acquiter au jeu, s'ac-

quiter, payer. Je m'acquIte, saga-

toga:; t'. t'acquites, sachatog-a; il

s'acquite, sahatoga ; nous, -akkarok-

ta; vous, sagarokta ; s, hogarokta.

Actif, agissant. Je suis rc, ha-

guiadatez; tu, savadatet; il est, go-

yadatet; Pluriel, ongsagarocta, soa-

garocta, hotigarocta.

Actuellement, onkken gwato.

AdouOi,rmdudoux,kabrodinelta;

j'adouris, krodinchta; tu adouris,

chrodinchta; il adoucit, harodinchta;

*ous, ag-arodinchta ; vous, saro-

dinchta; ils, hatirodinchta.

Adouci, appais/, shonokmendahi;

j'adoucis, skenakoe ndas; tu adoucis,

tehenakendas; il adoucit, tchagonak-

mendas; mous, tchiong-anak-endas ;

vous, dzisxauakmendas; ils, shotiuak-

éteudas; Je m'adoucis, sagadatnak-

sendas.
Adjacent, contigu, éhiahotihi.

Adieu, ônin.

Admirable, bo«, ogami, admira-

ble, cela est étonnant, sanigonkenhevat.

Admirer. J'admire, guektonk;

tu admire, chektont; il admire, hak-

tonk; nous, ageaktonk; vous, saak-

tonk; ils, batiktonk.

Adolescent, hakchiatassé.

Adopté, dehotkonhen; j'adopte,

satkekonhen; tu adopte, ->atchekon-

hen : il adopte, wathakonhen.

s'Adosser, se tourner le dos Je

tourne le dos, kechon-adeni-; tu, ch e

chon-a; ils sont ados/, d-ihonatclon-

-atenion.

Adroit,-il est, havenni ; je suis,
gueyenniô; tu es, ehégennio.

Adultere; je commets !'adultere,

kuenakkmakk-a, chenakk-akk-a, cha-

gonakk-akkma.

Affable, konogéayoden, vel gato-

guent, satoguent, h5toguent.

Affaire, garima ; c'est une bonne

affaire, gari-iihio: mauraise affaire,

garixahetkuen ; je racommonde une

affaire ;je, gn-acheronniaha; tu, elii
risacherionaha: il, harimach Je gate

une affaire; je, gri-ahetkuenta; tu,

chri-achetkuenta; il, haria'ahetk &c.

Affaire de consequence, gari-anoron
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Affaire, j'ai affaire, sagniodense-
ré; tu as affaire, sayodenser', il a

affaire, hòyòdensere ; nous, ong-ayo-

densere; vous, swayodensered; ie,

hotyyödensere.

Affaise. Cela s'affaise, hatad-

giorech.

Affamé, il est affamé, hochis, je

suis, hakchis ; tu e, sachis]; j'affame,

kuéchis; tu affame, chechis ; il af-

fame, chagochis; nous, ongeachis;

vous, sachis; ils, hotichis.

Affectè. Je suis affecté, gadat-

konnienchta; tu es affect, chadat-

konnienchta ; il est affet, hadatkon-

nienchta.

Affecte. je fais expres; le, sa-

guetta ; tu, sachetta; il, saretta.

Affirmer. J'affirme, grisatogu-

enta; tu affirnvs, chrimatoguenta; il

affirme, Iarisatoguenta; nous, ag-ari-

-atoguenta, vous, ssansatoguenta; ils,

hotiri-atoguenta.

Affermi, skanitti; j'afermis,
lfnita, tu affermis, chnita: il affer-

mit, hanita; j'affermis mon discours,

gatad-ennenitta.

Afle, kahiotion: j'affle, kuibio-

tionk ; tu afjiles, c'hiiiotionk ; il affile,

ahiotionk ; ms, ag-ahiotionk ; vous,
s-ahiotionk: dis, hatihotionk. Pr'-

te. impar j'affilots, kuihiotionkk-a;

pro parf j'ai affilé, -akiotihion . pr'

plusq j'avos affilé, akiotionna: futur,

j'afflerai, enkiotion. Sulonctitl pro.

impar j'affleros, hakiotion : pro'.

piusq j'aurois affile, haonkiotionna;

futur, j'aurat affil, aakiotionk.

Affligé,je suis, hakigonkonhe-

yon : tu es, sanigonkuenhiy on , il est

4-c honigonkuenheyon ; je m'afflige,

gadatn igonkuenhevons, t a f'ltîges,

hiadatnig!nkuenbryons; il s'afflige,

biadatniznkuenhyon , nous, a.n
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datiuigonk &e ; vous, smadatnigon ; ils,

dehonadatnigon.-j'aflige quelquun,

kuenigonkuenheyata; tu affliges, che-

nigonkuenheyata; il a4ihge, chagoni-

gonkuenhèvata :nous, agoanigonken,

&c; vous, smanigonken; ils, hatini-

gonken.

Affligeant. Cela est aßligeant,

koiigonkenhieyata.

Affoibli, kabrodjinehti. Je suis

affoibit, haguiata kenheiyons; tu e,

sayataken, &c; il est, ovataken, j'af-
foiblis q chose, kródinclta ; tu affoiblis,

chrodinchta ; il affoiblit, harodinchta:

nous, ag-arodinchta ; vous, s-aro-

dinehta; ils, hotirodinehta.

Affranchir, donner la liberté.

J'affranchis, kecharondag-acli; tu af-

franchis, checliarondagxacl ; il affran-

chit, clagocharondag-ach.

Affreux, kahetkon, gona.

Affront, faire affront. Je fais

affront, k"yatehata; tu fais affront,

cheyatehata, il fait affront, < liago a-

tehatam; nous, ag-avatelata ; vous, s-a-

yatehata; ils, hotiliatehata , vel ciha-

gonatchata.

Affronter les hazards, j'affronte,

knenrenta, chenrenta, hîanierei ta.

Affùt, dev'ninraven dakk-a.

Afinq; n'e-t point usit Je te
corr'ge affin de te rendre sage; on

tourne, je te corrige, je crois te rendre

sage.

Agacer. J'agace, ketk"aronlk-a-

nik tu agaees, clitk-aronk-anik: il

agace, cliagotk-aronîk-aniik; nous, lia-

g-&atk-aronk-anik ; vous, -«atk-aron-

k-aiik ; ils, hatik-aronk-anik

Age. Quel azer as tuei/il faut

tourne r: Dpuiis combien d'hivers ou

d'est-s) es tu n'i tonioue h11i

rhn:aguir' Je su s le plus ag', 1k

koanen, ti, 'i hkoan,'nî , i ;est,
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ahonrha hakanen , j suas lv seou
tar, ,1haogn>clton isacht-i. ahton
rh-a hociti . sî ous sommes de la m/me
oar, saddiîonguaiadioti ,.vwsa étes de la

meme age, qadaditdgiadoti , ias sot d

la neme av, sadetonatoti

A genoux. J m'agenowdle, de-

zatontka tu t'a(veoatdlle, di-hatont-

kota, il artaeoule, delatontka

oeus, dehag-atontka . rous, dea-a-

tontka :.ds, deibonatontka

Agrandi. J'agrandis, kikoha-

nata , tu avrandia, c-lk'hanatai. 4

agr.mdit, hakohanata ,nous, Ma-ako-

hanata tous, saakohanata ds, bati-

kohanata.

Agresser, attaquer J are-tsse.

zat-rie-nta kenaenrenttamuk -i dak-

ytchot-ach ,tu agresse, deheyat-

chot-ach .l d agrese, dachaaot< bot-

-ach

Agile. Ja suas ae. ha«u:adat

tu es &, savadatat . .iest are. vyo-

datet

Agir. J'atu, hauida, ta ars,

aayode, 4 aeaî, boy ade îaoas, ag-a-

vodl rous, wavode .id, hatibda

Agite par le vent Je a agrito,

gadiataguenrck., tu tat, savata-

zuenn k : l saLatv, oyata«uennck ,

%os, agmdiata-en. &c .tous, s-a-
diata, &c ds, ondiataguennck ya-

rute q dqu'u, keyataaunnk , tu

agtt, 'havtagupnnek d oate, cha-

goyataauennck .*ous. a.-ayataron-

rick . rous, a-ayatagmnntk is, ha-

tivatauenrirk

Agoniser. J'agoanu,, uriyon-

sere , tu agompasvs, chi-yneri-. d

&--kenhevons-re

Agreable. iv 'au, ngon-a-

k-anik val a«n-«-'k-at eria est ar--

able. kabon-k-at

s'Aguerrir. Je m'aglerns, 1a-

rnaukanragnettat . tu agrti(its.ta ma

ks-nragneàttat . d s9'aguerrnt ha< bke-n-

raguttat . -agatnniaha. hbatn ma-

ha .hatonnisha

Ah, hah,

Aider a quj;,'un J aide kp-

-na-iak ta qidv sh.xra-a. k1

orde. obag vna-uak m,,a, ag-av

na-as--k 'oua, s-av'a-a.ak dla,

hat ivénaask aidemaa. anana-as.

atda lai, hed lena-as t0 t'aide. on-
vsn na-as tu "i aidr. h ki-nta-as.

?r 1 aide, h i vnna-a . i maide. 1a-

guteanna-a5,. 'a aiar aceb.-v'nna-as

r aide.h bahnna-a, 4 I aidv. h

Aigle, tonm'da, rei -kate-h

Aiglon, -chita ha

Aigre, layoy dI ah cria a .

rtn, k-n'- ' oyldzib
Aigu, ayon-aba

Aiguille, -adarvn-arnrotta

A iguise, kahbt r J cguise,

hionk ta oteuaa., ' in ok 4

aitgiw, a ot.onk 'taua as-ay' kiui

rous, -- avt rnk is bato - ,nk

Ail, hnoncha

Aille, haa

Ailleurs, h-ran

Aimable," eau agnon-t 'a

,anon-at .i est, onon--t

Aimer qua-lqua hos. J aer.

rnon-.a, tu aimas, bhnn~ i l aime,

hanon-es J airme quelqu Un k-n n

-as tu aime. bsnon-a 4 army,

anus az-an n-as roua.
ouann-sa is. haton-i t tmos,

kpnon-a-ak-a . tu aimais. <a bc-a-

k-a il aimait. <hagen -<k-a 'tous,

bar-a -- k -a row s. - a- ' -.-

k-a la bat tt-.ka I ra't ai

aim, k-n-n' h. 'a as tm h o-

-ah il a im, la( n' ,, - ous

1 f, A 1 M
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ag-n-on -hî i".mis, mIlanon -L ia.
batinoin-r-li:. PrStrnlusaqmisporfot

J'or <mamm. kpnnn-o-hihna tv a ou

eWY hanon--h ihna i aaoU /

,h*bonan-rhihna 'ems. aewanonne-

hihtia "ou, a-anon'-liihna ls, mti-

non-m-hhna ' futur J aimerai, 'n-

kt'nonpsnha tu asmaras, anchsnon
.enha iai amera. -n< h«agnnnn-enha

m-noma. -nhagan n-nha ms -una-a-

nnnh)-pnha is -nhatinn--nha.

Suhtortmif fmparfot J armerveo akp-

non U ftm aimero-s. a4h-nf-n-r, r l

atm-rrot ahnin-e twl acbagmin-~

ousa a -- an<n s 'nas. h t-an n

%,1 de ahatinY n--'q Pluàa p'r
Jai. J amros arm-, akpnr--h hina

tu qmuroms atm v ai hn-n-- -na il

awmro iymm a han1n-mh ;b1a rei a lha-

gionn-r-.hiilna a ag-an n-h.hina

hi--anr -L-b na ab'tin-n -h hna
futurf, •'urf nevt, ak-noin-hik tu

auaas him-.can-uhik r ua

am a- hagnn--hk wis shai-m

1nn-h-k '-oui ah-a-an-nhk da,

ah otmn-hk J r tarm egr, n

fi %a anes,ma ,-n0-- " &am,'v

h -nin-oe i i anm, hmgno-n--. ri

a i1m . h fn<n fl :i U m ia bia-

ifn-i 4 l aimiame. b 'n e *

mou-s '1mrOa., dmi4 - 1:aUlst n< n

-- e pluriel dhaqatainon-- mis
eou e twa dmiel l.-d ra'ad .no n -

plmurui t--atrl.- n n>•- j> game

duel, i-ch-atadenn-e nijmri, 1-

horntadil-nyin-,, e

Ain, za lia-1r - te -a

l'Aine - n -nriadb

Aine aaar n r a
Ainsi ela est at ns, . - ' a -

lia Pa( 'o ap s :l -, ' r - '

-sf '11%s 1 '

A jouter-(-6 n11rt-d'-,

a 'rutr 1 a - 7' w

haoendraha mous, aa-mqenndaraha
,'oms, m-aassonde.raba nis hiatisnd -

raha

Air, -ndtî ,e ta-ir hpnk'-n

Airs. ' d -nn Qfr , a "n dowt ,

4-. adatkninichta ta f dré~w 4-.

,hadatkonn.icihta i w dot, ir

haiiatkrnnenehta

Aise , suas. ostrhannc'nn-mh tm
s. chat, hnnonniaha i aJsc hat h

Aise histi honhit

Alselle, hnh--ntagen-a.

Ajuste diaAt h-ronn; Ia ma

'"st. gadiadaih-ronniaha • f a-
mate. -hîshadia' hi-rnnaha n a a-

ute, hadiaha- hronrnaba - rati

7ualqi mi kinvatdh-r-nn-aha mi

aaast, -h- rar lher-,niaba ni -n misf

-hag- r atach-r--nnmaha mg-a' ad ai hi-

ron- a a oap-av&adh 'rvnatia '-a

ti vaiachpronmahn a i ,& altos k-v a

tawhprrnnahakk-a • amiust' k'- a
'a- hr- n 'aIasa -miXsts k- rtrfo
mn ,hna • -a'te-ni -r k--na- h-

ron-ala • 'uatr--,s ak- ra4o

rinr- a ba ' asmsI ' '7'a "t4' 71 aiar 
se- a • ami'a Sf mst - a.í-- atachî-

r--- k

Aiater miant k-r-n- - r-a

•mi a , lh-'n--iil- 1 a·a i. Wa laite

r ag-n-.r- ng--rhata $wus m-an ng

-arlata rms --- rng'.bafa fs

ha' -i(neg-rhata • al-mtins k-i f

g~r atak x -a 1 . aiatt, -ak- - J-

- rI a' • esaa -1lat- k-- '-- rta

n v -i--i f a ém, ai -
- xrat Ga e z l il liak

- .'-'La -bt

Alar me 'm-ms i 'a ' .- m al -

Alarmer -nra' a---
-t -~ -. ,i'îa -- ~- -*
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il alarme, clagoyatterong-ach ; nous,

vous, ils; j'alarmnots, keyatterongoach-

kma; j'ai alarme, keyatterongven;

j'avois alarme, keyatterongsenna ; j'a-

larieras, enkeyatterongeachl ; Sub-

jonctif, ake yatterongcaeh; j'aurois
ilarm', cakeyatterong-ena.

Aleine à racoinsmoder les souliers,

onrattakoronk-a.

Alentour, dediotcatassé.

Alerte, ternie de guerre, tchtiéh-

-aden ; je suis alerte, haguiadat-t ; tu

es, sayadatet ; il çat, hiovadatçt.

Alise, fruit, honenchatag-enten.

Alizier, onenchsag-entén.

Alité, je suis, gnidaguera, chida-

guera, Iendagra.

Allegé, kachté chayadi ;'allege,

keclité chayata (indéclinable), tu,

chechté &c ; il, haclité &c.

Aller. Je vais, hligué vel eagué;
tu vas, hiehes, v caché ; il vait, hires,

v. aliré ; nous, -aag-a ; vous, és-é ;

ils, -aienné ; j'alois, higuesk-a; j'ai

t', -aguetti : avois 't, caguettihmna;

jirai, engué; j'irois, ha agetta.; j'au-
rois 't', a onguettihina: j'aurai t', a

onguettik. Imîîperatlf. Allons, (duel)

dzidné ; allez, dzisné ; pluri , allons,

hed,-l ; allez, hescé. .1lcr a pied, je

vas a pied, hektaguechéchon higué ;

tis, hiches :,hires; on met hektague-

chon devant le verbe, hsigué ; je vas

avec toi, idné ; tu vas avec lui, -essené ;

je vas avec lus, -aagné ; il rat a-ec lui,

-ahné ; jer vas avec eux, saVagv>- ; tu

vas avec eux, sess-e ; je vas avec vous,

sed-e ; il vat avec nous, sasenne ; il vat

arec eux, saheus ; s'en alr pour ne

plus revenir, sagotkonden, saclhatkoni-
deni, salhatkonsdens

Aller en canot, je vas en canot,

kahoi-aguchon bigué &c, saiotkon-

den ; je yas en raquette, ka-enyaha-

guechon higué &c; hiches, hires.

Lorsg le verbe aller est joint à un autre

verbe comme je vas bire, je vas jouer

4-c, il s'exprime en mettant les trois

lettres hsé à la fin du verbe. Ex.

je vas boire, kneguihraliné ; tu vas

jouer, catkienhné ; je viens regarder,

kektonhné.

Allié, mon, hag-nonk-a ; ton allie,

echenonkea ; son alli', hononk-a ; nos

alleý, ag-atadenonkca.

s'Allier, faire alliance. Je m'al-

lie, gatadeuonkca; tu tallie, chata-

denkea ; il salie, hatadenonk-a ; nous,
agmatadenonksa ; vous, scatadenonk-a;

ils, hatidenonkea. Prté'rit inp. je

m'alliois, gatadenonk-akia; parf. je

me suis alli', agadadenonkci ; plusque

parfait, je m'etois alli-, gadadenonk-

cilua; futur, je malliras, engadade-

nonkca. Subjonctif inp. je maltrois,

agadenoikca; plusq. je me serois allè,

ahongadadenonkeihna; futur. je me

sèrai aUi', oigauladenoik-ik.

Allité. Je suis allit', gulialague-

ra; tu es, chiadagra ; il cst allit', lo-

daguera.

Allonge, hiioinsti. Je suis allong,

gadiata.garicehialiy tu, sayata &c

il, hoyata &c. Je m'allonge, gadiata-

g-ariehchionch ; tu t'allonge, sayata-

g-arielionch ; il s'allong e, hadlyatu.a-

richionch : je m'allongeois, gadiata-

gwariechionclk-a; je vie suis allongi,

agadiatageai ieshchion. J'allonge quel-

que chose-j'allonge, kon.tha ; tu al-

longe, clonchta ;il allonge, lonstha;

nous, agoahionsta; vous, s ayon sta;

ils,,hatiblioiista.

Allumette, letchieltondakk'a.

Allumer, imip ratif allume, sate-

hichtou tin ; j'allume, kehielitontla ;

tu allume, sehi,-htonita; il allume, bat-

chiehtonta, nous, ag-atchielhtoitha ;

a
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vous, seatchiehtonta ; ils, onîatchieh-

tonta, vel hatitehiehtonta.

Allure, hayàna.

Alors, tóké.
Alouette, ônèchiô.

Alte la, destanha.

Alte, faire, v. Je me repose.

Altere, je suis, gonriatens ; tu es

alteré, chonriatens; il est alter", ahon-

riatens. Cela altere, ahonriatatha.

Alun, deyôkaranich.

Amaigri, gôtiven.

Amaigrir, rendre maigre. J'a-

maigris, -agatioens; tu amaigris, oesa-

timens; il amaigrit, cahotisens.

Amande, hôhnièra.

Amant, on tourne, celuiqui aime.

Amas, kaguèhron.

Amasser. J'amasse, gnong-
senteh ; tu amasscs, chenongyentch; il

amasse, hanonguentch. Pret. imp.

j'amassois, gniongsentehkma; præt.

parfait, j'ai amassé, agnong-endzi.

Ambassadeur, herrienhahxis,

vel ondamiliatahné.

Ambigu, hiaté hôyendet.

Ambitieux. Je suis ambitieux,

gatathendetta; tu es 4c, chatathen-

detta; il est yc, hatathen &c.

Ame. Mon ame, agat-ari; ton,

satouari; son, hotouari.

Amelette, ganhonchia, guenri-
tah-i.

Amender, s'amender, devenir
meilleur. .Je m'amende, sagong-é

diokhé, sachong-e diokhe, sharon-

geediokhe. (On met khi au passé )

Amener quelqu'un. J'amene,

keyamitta; tu amenes, cheya'itta; il

amene, chagohavitta.

Amenuiser. J'amenuise, guecht-

matha; tu amenuise, chechtouatha ; il

amenuise, hachteatha; nous, ag-adh-

touatha; vous, s'achtsatha; ils, hon-

tichtmatha.

Amer, etgimaguen.
Ami, horien ; mon ami, onguiatsi

ton, dziatsi ;,son ami, hônatsi.

Amoindrir. J'amoindris. gueclht-
eata; tu amoindris, chechtouata; il

amoindrit. hacht'ata; mous, ag-achat-

eata ; vous, smachtsata ; ils, lioticht-

eata.
Amolir, AmotS. J'amolis, kro-

dincita ; tu amolis, elrodinchta; il

amolit, harodinclta ; nous, ag-aro-

dinchita; vous, syarodinehta; ils, ha-

tirodinehta; cela s'amolit, ohrodins.

Amorce, hoguenra, hra.

Amorcer un fusil. J'amorce,

kaguenhra : tu amorce, chaguenrabra ;

il amorce, lioguenrabra ; imparfait,

kaguenhrahrakkea ; parfait, kaguen-

brahrahi; plusq. parfait, kaguenhra-

hrahihna.

Amoureux, chagononees. V. le

verbe j'aime.

Ample, ôtsirien.

Ampoule, j'ai une d la main,

haguennioguen ; tu as, sasenniogue;

il at sc, sahenniôguen. J'ai une am-

poule au pied, hagachitôguen ; tu as,

sachitoguen ; 4 at yc, liochitoguen.

Amuser. Je m'amuse, onguiôdat;

ti t'amuse, esayodat; il s'amuse, -a-

Iionhayodit; nous, -; vous, -;

ils, -; j'amuse quelqu'un, keyodos ;

tu amuse, cheyodas; il amuse, clha-

goydas; nous, ageayodas; vous, sea-

yodas: ils, hatihyödas; j'amusois,
keyodask-a; j'ai amusai, keyôdalii.

An. Un an, tziôguenhata, vel

dgiôcherate, (un hyver) ; deux ans,
deyôgueiihsgné vel deyocheràque ;

trois ans, acien ni kakuenhague &c ;

quatre ans, gayòri ni kaguenhague;

tous les an, hadeyoguenhaguek; de

1'
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trou ans en trou ans, hachenui-ken,

hagué hatié.

Ancien, vieillard, hodiadichiahi.

Ancien, chef de conseil, hmyané;

le sats, 4r, haguiané. Les anciens,

ontiàné chou.

Ancien, us/, ogayonhi.

Anciennement, honissi.

Ancre. -tegnentchera, ontonhion-

takk<a; je jette l'ancre, nagadion.

Andouille, onhetcha.

Ange, (du ciel habitants) garon-
hiagué rhnon.

Angleterre, skanettati, vel

Anglois, tiourhenska, vel skanet-

tati rhonon, vel tiourhensaga, vel ska-

nettati haga.

Anguille, gonténa.

Animal, gariô.

Animer, encourager. J'anime,

kehedziaronk; tu animes, chehed-

giaronk; il anime, chagohedziaronk;

imparfait, kehedgiaronkaa; parfait,

helhedgiaronh-i ;,plusque parfait, ke-

hedgiaronheihna.

Anneau, bague, nianhassera.

Année, voyez an.

Anse, hatassaha.

Anter ; je, gassonderaha; tu,
chaqsonderaha ;il, hasson &c

Antique, hori-agayon, vel aga-

yon.

Anus, hotzigahra.

Aoust, sareské; (chereskéba.)

Apaiser, japaise, skenak-endas

tu apaise, tchenak>ehdas; il apaise,

tchagonaksendas; shagmanakeendas;

@eseanak-,endas ; shôtinakmendas ;j'ai

apaisi, kenakmendahi.

Appartenir. Cela m'aparttent,

gmenniô; chennio; haienniò.

(A peine, toserinke )

Apercevoir quelqu'un. J'aper-

çois, keguenha; cheguenha; chazo-

guenha; j'aperceeois, kegueuhakkma;

j'ai aperçu, -akken; j'avois aperça,

eakkenhna; j'aperceverai, enkeguen.

Aperitif, onichttaguetta.

(Aplomb, dehiotoguenti.)

(Apointis, j', kiotionk, chioti-

onk, hiotionk.)

Apostûme, outkenseri. Cela

apostume, diotkenserôta.

Apparament, agmach toguech.

Apparence. Il nid pas d'ap-

parence, hiatihamet.

Appas, hedgiondakkma.
Apauvrir. J'appauvris, deke-

yatonhonkariatta; tu, decheyon; il,

dechago &c.

Appeler quelqu'un. J'apelle.

kehrenha; tu apelle, chébrenha; il

apelle, chagôbrenha; no~s, ag-irenha ;

vous, seahrenha; ils, hatihrenha; je

mapelle, onguiasonk: tu Capelle, hé-

sayosonk1; il s'appelle, houhayasonk ;

no"s, onguiasonk ; vous, hetchihia-

sonk; ils, onhatihiasoik. Comment

cela s'apelle-t-il, bôt kayadzi.

Appesanti, gakchteti. l'appe-

santi, guechtatha; tu, chechteata; il,

hachtatha.

Appetisser. J'appe:isse, gwecht-

-ata; tu, cheuht-ata; il, hacht-ata.

Appetit. J'ai appetit, hakchis;

tu, sachis; il, hochis.

Applani, gonnetcheronni. J'a-

planis, gonnèchonnuaha; tu, chon-

nechronniaha: il, honné &c; j'apla-
nisois, gonnechronniahakkea; j'ai

dpplani, gonnechronnihi : j'avois ap-

plani, gonnechronnihihna; j'appla-

nirai, engonnechronniaha; s1ubonctif,

j'applanirois,-agonnechronniaha;j'au-
rou applani, ahongonnechronnihihna;

j'aurai applani, agonnechronnik.

Applati, de-atag-enten. J'ap-
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platis, dektagoentenha ; t, dechtag- J

sentenha ; W, dehatagmen. t

Apporter, j'apporte quelque chose,

degatkétat, dechatkètat, debatketat,

vel kahsach, chasach, hasach. Par- t

fait, je, kahei; tu, chasi; il, ahasi.

Apporter quelqu'un, j'apporte, keché,

chiché, chagoché, vel kechatinha,

chechatinha, chagochatinha. 1

Aprehender, craindre quel-

qu'un. J'aprehende, ktagsas, chtag-

eas, chagotageas. Je crains que cela

ne soit, on tourne, je crains que cela

est.

Apprendre à quelqun. J'ap-

prend, kèyenstanik; tu apprend, che-

yenstanik ; il apprend, bagoyenstanik ;

nous, agsayenstanik; vous, seayen-

stanik; ils, hatiyenstanik; j'apreno<s,

keyen%tanikka; j'ai appris, keyen-

sti ; javois appris, keyenstihna ;

japprendrai, enkeyensten; jappren-

drois, akyenstanik; jaurois appris,

hakeyenstihna; jaurois appris, aon-

keyenstanik.

(Apres, ônåguén; apres demain,

endgiourhenna.)

A present, onkken.

Aprester, j'apreste, guecheron-

lnaisha; .tu, checheronniaha; il, hache

&C

Aprivoiser quelqun. J'apri-

voise, keyentèta; cheyenteta; cha-

goyentèta; japrivooso<s, keyentetak-

kea; jai aprivoisé, keyenteti.

Aprocher, aller au pret. J'a-

proche, degateranaguenha; tu, decha-

teraneguenha ; il, delbate &c. Apro-

cher quelq. chose, j'aprxhe, degrane-

guen, deseraneguen, deharaneguen.

Aprofondir unne affaire. J'a-

profondis,-deguiatoretta; tu, dechiato-

retta; il, dehayatoretta.

s'Approprier, se rendre propre.

ARB

e mapproprie, gatadsennioohta; cha-

tdsenniochta; hatadsenniochta.

Appui, kahnittaksi.

Appuier, gnirta, chnirta, hanir-

a. J'apsie, shakrin ; tu, shacherin ;

l, sahabrin; je mappsie, gulstagâhre,

chiatagahre, hayatagahre.

Aprouvé, gerisanonsèhi; j'a-

prouve, .grisanonses ; cherisanonses;

harisanonses.

Apret, onaguen.

Apret, poursuis, hihné.

Aragnée, dziherâyent.

Arbaleste, enenyoyageachta.

Arbitre, avoir son libre arbitre.

J'ai mon êjc, gadadsennio; chatade-

enuio; hatadsennio.

Arbre, garonda.
Voici le nom des arbres les plus

communs en Canada.

Le merizier, hennichkaha.

Le chataignier, ôheriata.

Le cerisier, heri.

Le chesse, garitti.

L'osier, osetta.

L'arme, kahongata.

Le bois dur, chkachnannen.

Le senellier, dzionkarettes.

Le pin blanc, ôhnètta.

Le pin rouge, ohnettôya.

Le sapin, osohra.

Le cotonnier, guenhnens.

La pruche, onenda.

L'aube épine, -.
L'epinette, ossôhradet.

L'epinette rouge, ganerattens.

Lerable, obsatta.

Le hetre, oskenhra.

Le laurier, ahennagro.

Le cedre, ossohrata.

Le cedre rouge, onendondagri.

Le noyer dur, onennogaa.

Le noyer tendre, oguichea.

Qui a de Io gues noix, d;iochoses.
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Noyer aser, ganerasse.
Noyer auxm niz rondes de France,

oguieheada.

Le tremble, oncratkarèhi.

Lefressefranc, ganeron.

Le fresne gras, kahonsa.

Le frene, onasa.

Le bouleau, kanadzièkkwa.

Le buis, oneratotchera.

Le meurier, sahies.

Le popnmier, seahiona.

-Le prunier, thichionk.

Le prunier damas, guenhrahra.

La plaine, âonhanksaha.
Chêne blanc, kagata.

Bois blanc, hossera.

L'orme blanc, hochkera.

Le liar, chkarok.

Arbrisseau, ôhonda. Tbutes

sortes darbrisseau, hadeychondagué.

Voici le nom de quelques arbris-
seaux.

·dlizier, onenchtagmenten Pel saya-
des. Primina, id

Coudrier, ostotchera.

Bois rouge, kentarogon ni ohenno-
tin.

Des; oivriers, hostkata.

Des vinçigriers, hotkôda; la fleur,

esasnnda.
Le genievre, onendionni.

Are,ahêna; corde d'arc, garinsotâa.
Je tire de rare, guiageach; tu, chia-
geach; il, hayagsach; je tisois de rare,
guiageachkea ; jai tiré de l'arc, eagui
ageen ; j'avois tiré de l'arc, saguia-
geenna; je iirerai de l'arc, engniagoach;

tire de l'arc, dedziag'a; subjonctif, je
tirerois de l'arc, aguiagdach ;faurois,

tiré de l'are, aonguiagsenna; j'aurai

tiré de l'arc, aonguintgsenk. Je bande

un arc, grinsodarich ; je debande 'arc,
grinsodariechionch.

Arc en ciel, onhiota.

ARR

Ardens, feslfoes, katchiehton-
dies.

Arest de poisson (une),kenddzioch-
tienda.

Argent, heichtanôron.

Argenté, kabhichtoserâhe.

Argille, ôdara, enadgionniatha.

Aride, erhen, vel hiate kahnêgo.

Armé, agneguinhêhôyen onda-
dientakkea.

Armée, kanenhra gôna.
Armer s', deguekea (je prens)

ondadientakksa (de quo<frapper).

Armes, passer par les, je, kéchon-
rasatch; chechonrasaha e l'ai passé

par les armes, hechonraMa.

Armurier, hayentonniaha vel
hechonronniaha.

Arraché, hotehniôdageen.
Arrache j',je, guenniôdagsach;

tu, chenniodagsach; il, hannioda.

gach.

Arrangé, toguen kaguebron.

Arranger, je, toguens guêhron;
tu, toguens chehron; toguens hg-
ehron; j'arangeos, toguens g êh-

ronkea; j'ai arrangé, toguens éh-
ronhil; j'avois arrangé, toguens

guebronheiha; j'arrangerai, toguens
enguehron.

Arresté, determiné, hadègagon-
da.

Arresê,detme, sonhayatadinch..

ti, vel sendôkt klui; farreste, keya-
tadinchta; cheyatadinchta; chago-
yata &c; je m'arreste, saguetanha,
sadechtanha, satéthnha, je m'arres-
tois, saktanhakksa, vel dektaskéa; je
me suis arresté, desaktahi.

Arriere, en arrierre, ohuàguen

haga.
Arrivé, shôyon; j'arrire, guion-

ha, chionha, hayonha; Duel, aguion-
ha, dzionha, hiônha; Pluriel, agea-
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yonha, smayonha, hatiyonha; j'arri-

vois, guionhakka ; tu, chionhakk-a;

chionhakk-a; il, hayonhakk-a; j'ai
arriv', saguion, >-achion, sahayon;
j'avois arrivé, -aguionna, sachionna,
mahayonna; j'arriverai. enguion, en-

chion, enhayon ; Subjonctif, j'arrive-

rois, aguionha, achionha, ahayonha;

j'aurois arrivé, ahonguionna, ahche-

yonna, ahoyonna; jaurai arri/, ale-

guionk, ahechiont, ahehayonk; qu'il

est amvé, hôt horihò dahi; si cila

arie, nengarihodanhag-a higuen.

Arrondi, dèyot'enonni; j'arron-
dis, kenonniaha, cheénonniaha, has-

enonniaha; j'arrondissois, kenonnia-

hakkaa; j'ai arrondi, de-akk-énonni.

Arros , kanegosserah i jarose,

knegosserach, chnègosserach, hane-

gosserach ; jarosis, knegosserach;

j'ai arrose, knegosserahei; j'aroserai,

enknegosserak.

Asne, kunsere.

Ascension, garonhiagué sonsa-

retta.

Assaillir, j'assailli,, kenenren-

tanik, chenenrentanik, chagonen &c;

j'assaillissois, kenenrentanikk-a; j'ai

assailli, eakenenrentani.

Assassiner, j'assaisstne, keyaset-

ta, cheyasetta, chagoyasetta; j'assas-

sinoi, keyasettakk-a, eeyasettak-a,

chagoyasettak-a; j'ai assassiV, keya-

setti.

Assaisonner, jassaisonc, degui-

echta, dehayeehta.

• Assemblée, ontkennichiahi.

Assemble, je, kerorkach, che-

rorkach ,harorkach,regrotch,chroteh,

harotch :j'assenllois, kerorkachk-a

rel grotclk-a; j'ai assemblb, kerorkah-

>.i rel agioh-i.

A asez.

Asseoir, je masaois, gatienha,

chatienha, hatienha.

Asseuré, je suis, d'unne chose,

guerhé toguech.

Asseure j', gadadeennanitta i

gatonk, (je donne de la force a ma pa-

role sur ce que je dis), chadadmennanit-

ta is chatonk.

Assiegé, jassiége, dekenatan-

hach, dechenatanhach, dehanatan-

hach ; jassiegois, dekenatanhachk-a;

j'ai assig/, dekenatanhabi.

Assiette, dont on se sert a table,

atzien.

Assiette, situation, hôyensti.

Atriste, je m', gadatnigonheyata,

chadatnigon &c, hadatnigon &c,

j'attriste quelqun, kenigonkenhèyata-

nik &c.

Atteindre, jatteinu, gragmach,

chrag-ach, haragmach; atteins, sragma.

Attendre, gnonna, chnonna, ha-

nonna; jattendq quelqu., keron-asck,

charonsasck, chagoroneasck; fatten-

dois, kerouasekk-a; j'ai attendu,

keronsasehi ; imprrat if. attend, sah-en

ril snonna ; jattendois que tu fusse re-

nu. gonnonnakk-a.

Attendri, mol, karôdinehti, cœur

attendri.

Attendri, je suis, desaknigonra-

nenton, desanigon &c, dehonig.

Attendris, j', de-aknigonranen-

sonk-a; je m'attendris, de-aknigonra-

nensonni.

Attente, c'est mon, na tchi guerhé.

Attenter sur la vie, j'attente,

guerhé heriò; tu, cherhb herio ; il,

rerhe herio.

Attentif, je suis, gataonchioehta.

Attirer, trainerj'attire quelqu'un,

keyatissere, cheyatisseré, chagoyatis-

ser; jattirois, keyatisseresk"a :j'ai

attire, keyatisserrhi ; j'atuite quel-
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qu'un, keyatatironta, cheyatatironta,

chagoyatatironta.

Attiser le feu; j'attise le feu,

guedgichtontarecheronk; tu, ched-

gichtontarecheronk; il, hadgichton-

tarecheronk.

Attitude.
Attraper, tromper, j'attrape, ke-

nigonrhatanik; tu, chenigonrhata-

nik --l, chago &c; j'attrapois, kene-

gonrhatanikkea; j'ai attrapé, sakeni-
gonrhatani.

Attraper, atteindre quelqu'un à

la course; j'attrape, eatkeranha; tu,

eacheranha; il, achagoranha.

Attraper quelque chose en l'air,

j'attrape, degrenhahagmach; .tu, de-

chrinhahageach, debarinhahagsach.

Attrape, une, kahienton ; je fais

des attrapes, guientonk, chientonk,

hayentonk; je faisois 4-c, gnientonk-

kea; j'aifait 4-c, guientonni.

Au contraire.
(Au dela, chihagea.)

Audessus, hetken.
Analle, kagonnenthi ; j'avage,

hegonnentha, hechonnentha, heron-

nentha; favallois, hegonnenthakkma;

j'ai aval/, sagonnenti; impératif, son-

nenta, avale.

Avance. Cela avance, hadègan-

hàa ou hottendion hatié.

Avance. Donne moi par avance

sc, dasatierenta dagon.

Avancer, j'avance, tô saguetta;

j'avançois, tô eaguettakka; j'ai

avancé, tô saguetti.

Avant, en, (devant), mhenton.

Avant, (profondement) ágonhma;

plus avant, au dela, chi hagea.

Avantage, dire a son avantage,

degataterinsarouk.
Avare, je suis, hagnion, sanion,

hônion.

Aucun, hia, chou gara.

Avec; je suis avec toi ou tu es avec

moi, tigeegue vel deagni ; je suis avec lui

ou il est avec moi, naguigNègui, ded-

gni ; tu es avec lui ou il est aice toi,

dzigeegui, desni; il est avec lui, knig-

megui, dehni ; je suis avec vous ou vous

êtes avec moi, dedeageegi vel dedion;

je suis avec eux ou ils sont avec moi,

aigeageegui vel dehiaguion; tu es avec

eux ou ils sont avec toi, isdeseageegui,

hadetgion ; il est avec eux ou iL4 sont
avec lui, hehatigmegui, hadehennon ;

nous sommes avec eux, hiageegeegui ;

nous sommes avec eux, hedeagmegui ;

vous êtes avec eux, hèseag8egui ; ils

sont avec nous,; ils sont avec

eux, hatigeegui. Le Duel. 2Vous

sommes ensemble, digeequi; vous êtes

ensemble, dzigeegui ; il sont ensemble,

higeegui.
Aueindre de haut en bas, j'aueins,

hekrageach; aueindre de bas en haut,

ktakkeach.

Auelinne, ochoritsera.

Avenir, 1', tchanondayaeenseré.

.A l'avenir. diorihhagma.

Aversion, avoir en, v. hair.

Avertis, onenhehonhatorienni;

j'avertis, keyatoriennik, cheyatorien-

nik, chagoyatorieninik; avertis donc,

chatoria.

Aveugle, je suis, dekkakkeègui;

tu, dechégak ; il, dehagi &c.

Augmente, hechkahiechli, vel

kagôànati. J'augmente quelque chose,

schkiechta, schiechta, ehahiechta vel

kekôànâta.

Avili. J'auilis quelq., keguenron-

niaha, cheguenron, chagôguen.

Aujourd'huy, keneendé vel

onkken.

Aviron, mon, haga-echia; ton,

sagaeechia; son, hogaechia.

- , - 1. 1 .ý 1. -âýe ý -l 1 ,
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Avis, donner avis, je donne 4c,

kerieabe; tu, cherieahmee; il chago-

rieahee.

A vis, vis, deyotoguenti.

Aviser, se raviser, donsongatenea-

teniennik; au passé, donsongateriea-

tennien.

Avoine, garontanenteik ônadzia.

Avoir. J'ai, maguien. sechien, hô-

yen; Dud; nous avons, onguièn, dzien,

hotien; Pluriel, n. avons, ongeayen,

saayen, hotien; j'avois, eaguendak-
k8a, eachiendakkea, hoyend ;j'ai es,

saguienhi, sayenhi, hoyenhi; jaois
eu, aguienhihna, sayenhihna, hôyen-

hilina; faurai, eneaguienUanha ;

Subjonctif,j'avais, aonguiendak ; j'au-

rois eu, aonguiendahihna; j'aurai eu,

aonguiendahik.

Je n'ai que faire d' cela, biachtente

aguechta; j'en ai affaire, guechtahne;

il ni a que mo frere qui jole, on

tourne, mon frere seul joUe, ahorheagea

guiatateguen dehayenha.

Avorter, favorte, knegeas, chneg-

sas, hanegeas; je fais avorter, eake-

negeas, sachenegeas, sachagonegeas;
je faisois avorter, sakenegeakea: j'ai

fait avorter, sakanegeahahi.
Avorton, kônegsaahiha.

Avouer, l'avoue, grisagatchonchl;

tu avoUes, cherieagatclonch, hariea-

gatcho. ;†j'avohois, grieagatclonchkea;

j'd avou/, eagrimagatchon.

Auparavant, ohenton, vel tio-

tierenti.

Au plus tost, gontatiéhahiguen.
Auprez, aktàa touchkenha, vel

nengeato. - Aktaa est le terme le plus

propre, les deux autres signifiant tout

pret.

Avril, ganos, vel ganerattoha.

Aurore, dediasentaronhea, vel

damendôten.

25 BAI

Aussi, ongea.
Autant, netônion vel sadehionk.

Il y a autant de femmes que d'hommes,

sade hoti diakkea hatidzina ne gon-

hehron; autant que je peux, teha ni

keicheré ; autant que vous voudrez,

tehanionk chenonktonk.

Automne, kanenague.

Autour, aktatié vel dedioteatassé,

v. (detegioteatassé. Autour de la ville,
dediodenatatasse.)

Autre. Je prend l'un pour l'autre,

eatkneragea, eatchneragea, sathane-
ragea; un autre, agoya, vel tihayataté.

Je prend l'un pour l'autre, parlant d'un

homme, eatkeyatanerhaga, satche-
yata. &c, satchoyata. &c; l'un et l'au-

tre, hadedgiaron; ni l'un ni l'autre,
uhadehni.

Autrefois, ôrieagayon, vel ho-

nissi.

Autrement, tigate.
Autrepart, âhèren.
Ayeul, mon, kehiota, sachiota,

hôchiôta. Nos ayeuls, nos anciens.

B.
Bailler, je baille, deeaguechkarae-

ach ; tu, desaguechkaraeach ; il, deha-

guechk.

Babillard, je suis, hagrieagate;

tu es, sarisagate; il est, horieagate.

Babille, je, hagaderistaa, chade-

ristaa, hôderistaa.

Babine, hechkearagué.

Badine, je, gadatchatonniaha; tu,

chadatchatonniaha; il, hadatchaton-

niaia.

Badin, railleur, hômennores.

Bague, hennienhassera.

Baigne, je me, gataheenha, chata-

senha, hataheenha. Præeerit imp.
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gatahmenhakka; preterit parfait, ga-

taheenhi.

Baise, je, keyatchogsaronnionk;

tu, cheyatchogmaronni; il, chagoyat-

chogearonnionk. Pret. impar. ke-

yatchogsaronnionkkea; pre. parfait,

sakeyatchogearonnion.
Baiser, s'accoupler, je baise, ked-

chigada, chedchigada, chagodchigada.

Bal, dèyontkea.

Balafre, hotkoncharôkhon. Je

balafre, kekonchiakonk, chekonchia-

konk, chagokonchiakonk.

Balai, henakta akta.
. alancer son corps; je balance,

ga4ia don daktà, chadiadondaktha,

hadiadondak. Balancer une affaire.

J' balance, (ce terme n'est point usité).

La chose est es balance, à son te ôteri-

sichiahi.
Balayer, gnaktaheach, chènak-

tahs'ach &c.

Bale a jouer, odzikkea deyèyen-

dakka; bale de fusil, ônenhia.

Bande, troupe, kendiôkea.

Bandé, tendu, gàdon.

Bandeau, ontkendzianhachta.

Bander, tendre, je bande quelq.

chose, gadonch, chadonch, hadouch;

je bande un fusil, kenientahach; tu,

chenientahach ; il, hanienta; je bande

un arc, keronkarotahach, cheronta-

rotahach, harontarodahach.

Banni, onhategeatti; je bannis,

keyategmata, cheyategratta, chagoya-

tegeatta.

Baptiser, je baptise, kenegahech-

ta, chenegahechta, chagonegahechta;

je suis baptisé, onknegahecii; tu es,

hièsanegahechti ; il eat baptisé, hona-

negahechti.

Barbe, oneskera, vel agonchteen.

a ;j'ai la barbe longue, hagnoskeres ;

tu as, sanoskeres; il ai c, honoske-

res. Je fais la barbe, kenoskerentha,

chenoskerentha, chagonoskerentha.

Baril, niganakkaha.

Barbouille, hodosserahbi; je
barbouille, kekonchokach, chèkoncho-

kach, hakonchokach.

Barbu, deyagoneskeronda.

Barbüe, poisson, tkeiroguen.

Barique, kanakkôeanen.

Barque, kahonhea.

Barre, dièronheachta.

Barrer, dekronheach, decheron-

match, deharonmach: barrer le che-

min, je barre 4-c, kehiharonch, tcha

ou haté.

Barriere, deyagononhei.

Bas, en bas, ektagué ; au fond,

âgonh8a; je parle bas, gadeennach-

teata; tu, chadeennachtmata; il, had-

senn.

Bas, chausaeure, deyochitonda; je

mets mes bas, degaderich, dechaderich,

dehaderichl; j'oit mes bas, degade-

richchionch, dechadericchionch, de-

haderi.

Bassané, tiguen a higuenk tcha-

ni hahondzi, il est un peu noir.

Batard, hiate hôni chen.

Baton, ganhia.

Bastonne, je, ganhia keyenta,

ganhia cheyenta.

Bataille, onderioch; drmner la

bataille, kenenlrentha, chenenhren-

tha, hanenhrentha; je gagne la ba-

taille, kenenianik, chenenianmk, cha-

gonienanik; je perds la bataiqe, ouk-

knenianik, hesanenianik, honhane-

nianik.

Bateau, gahonhea.

Batir, gnonchonniaha, chnon-

chon &c, hanon

Batre, je bats, kedarioch, cheda-

rioch, chagodarioch.

Banc, gotehkroth*.

c-
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Baver, je bave, deeaguetchkra-

rich ; tu, desatchkrarich; il, dehatch-

krarich.

Baveux,
Baye, une, ôguerhsen.

Beau, myaneré ; je suis beau, ktag-

cabi, chtagsahi, hatageahi. Lorsque

l'adjectif beau est joint à un substan-

tif il s'exprime en mettant io à la fin

du substantif. Exemple. Belhomme,

hongeédiô; beau fusil, gachionriô;

tout beau, chkenonguisa. On a beau,

c'est en vain, hiatarheaton.

Beaucoup, parlant de choses,
vucantes, goutkaté vel honatkaté.

Beaucoup, hissoà.

Beaufrere, mon, agucatio; ma
belle saesr, aguiarien; mon beau pere,

hagnenhons; ma belle mere, agnen-

hons; mon beau fIs, hènô; ma belle

fle, kènô.

Bec, hoyonta.

Becasse, honadziakkeen.

Beche, une, tchioktonehera.

Becher, kchoktonch, fatchok-

tonch, hatchoktonch.

Begayer, degateenniakch; tu,

dechateenniakch; il, dehateen.

Belier, mouton, tiôtinagaronton.

Bereer, je berce, kerahoncheron-

data, cherahoncherondata, chagora-

honcherondatha.

Berceau, garahonchera.

Besler, je, tiotinagaronton gna-

gueranik.

Besoinf ai, guechthahné, chech-

tàhné, hachtahné, Il n'est pas besoin

d'y aller, tochegea (quesceque) akei

(cela fait) to (qu'on) heyen(ni aille pas).

Beste, gariô.

Bete, je suis, haguide, saindé,

hodé. Cela rend beste, kôdechta.

Boeuf, tionhochkearont; bSuf Ili-

nois, tegueriagui.

BOE

Beugler, je beugle, konramatcb,

chonramatch, gahonraeatch.

Biche, tchiougaragak.

Bien, fort bien, tchennahienha;

bien, beaucoup, hissoà; cela est bien,

myanerc. Bien joint à un verbe,

ageach. Ex. je l'aime bien, ageach

henonees; je suis bien fait, haguiata

ganonni ; sayataganonni, hoyataga-

nonni; bzen loin, hinondzik.

Bientost, onhea, vel onkkendzik.

Bierre, de la, onhenhàgri.

Bigle, kkakkarenhré, chkakka-

renhre, hagakkaren &c.

Bissac, gayara.

Blamer, je blame kerihostanik,

cherihostanik, chagorihostanik.

Blanc, erahesta.
Blanchis,je, grahechthach, chra-

hechthach, harahechthach.

Bled, froment, hônadzia; bled

d'inde, ônenha.
Bleme, je suis, desadechkenna-

diagui; tu, desachkenna &c; il, de

chodesken.

Blemis, je, deeaguechkennadia-

kch, deeacbkenna &c, dehochken.

Blesse, exprès, onheahrin, vel on-

hanerageen, par mégarde. Je blesse

quelqus, kehrinha, cherinha, chagoh-

rinha; je me blesse, gadatrinha, cha-

datrinha, hadatrinha; je blesse un ani-

mal, krinha, chrinha, harinha; il

s'est blessé, hodathrin ; je blesse par

mégarde, kenerageach, chenerageach,

chagonèrageach.

Bleu, horanhiahen.

Blond, je suis, de cheveux, rahesta

ni hagnonkeerôtin; tu et blond, ra-

hecta ni sanonkeerôtin; il est blond,

rahesta ni hononkeerotin.

Bluet, fruit, hôyadzi.

Bocage, hotohni, vel garhayen.

Boete, kahonchera.

.1 ' ý xCý ý-,, -'7, ' P 1.
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Boire, je bois, gnèhra; tu, cher-

ha; il, rerba vel kneguihra, chne-

guihra, haneguihra; je donne a boire

kenegarh.

Bois, hoyenda; bois blanc, hosse-

ra; bos dur, chkachxnannen; bois

rouge, kentarogon ni ohennotin; bois

vert, -; bois sec, -; bois pouri.

Bois, un, garhayen; dans le bois,

garbagonhea.

Boisson, gononrahatontakkea.

Boiter, je boite, akchioka, sachio-

ka, hochioka.

Boiteux, kochioka.

Bombe, heyagotchettondietta.

Bon a manger, ôgabei.

Bon, bien, yaneré.

Bonde, katchirôhei ; je bonde,

kchirota, schirota, hatchirota.

Bondon, hetchirodakkea.

Bonheur,fj'ai du, hagadenri ; tu,

sadenri; il, bodenri.

Bonjour, je donne le, kenonronk-

ssnionk; tu donnese c, chenofronk-

eanionk; il donne *c, chagononronk-

ëanionk.

Bonnet, agnonrotchera; ton, sa-

nonrotchera; son, honorot.

Bonsoir, on dit seullement, ônen,

id est, je m'es uas.

Bord, deyeronkma vel deyenhesa-

ronkksa; bord au bord, aktaha.

Border, daguenhesaronk; tu,

dechenhesaronk; il, dechanhé &c.

Borgne, je suis, eagatkattaeen-
hion ; tu, desatkattasenhion; il, de-

hatkattamenhion.

Borne, but, tehakanedziôta.

Bosquet, obondaha.

Bosse, ônôhis.

Bossu, je suis, denagnohiagui ; tu,

desanohiagui, dehonohiagui.

Boucanne, hôyengmara; je suis a
la boucanne, hagatiengochta.
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Boucanner, je boucanne une

peau, guiengearôta; tu, chiengearota ;

il, hayengearota, vel gatienrotha, cha

&c ; boucanné, kayiengearitte. Viande

boucannée.

Boucanne, jefau de la boucanne,

guiengaronniaha.

Boucanner, je bcucanne de la

viande, guiengearitta eheaihra.

Bouche, ma, kehigué; ta, che-

chigué; s, hachigué; fouvre la

bouche, degatchkahaeatch, dechat &c,

dehatchka; je ferme la bouche, gat-

chageech, chatcha &c, hatchageech.

Bouchee, unue, dzièchôkeata.

Bouchon, hetchirotakkea.

Boucle, hônigaktchèna.

Bouder, il boude, kenageen, V. se

facher.

Boue, oudara.

Boueux, ondararigui.

Bouillant, ouriahens, cela bouille.

Bouillir, je fais, keriahata, che-

riahata, hariahata.

Bouillon, hônégagri; le bouillon

passe par.dessus. etnegahrenratch.
Bouillonne, reau, deéateensti-

akch.

Boulanger, herakkonniaha.

Boule, hotdzikkea.

Bouleau, kaz Igiekkma.

Boulet a canon, honenhiomanen

gachionra.

Bourbe, oudara; jenfosce dans la

bourbe, eaguedararanha, achedara,

eaha.

Bourg, niganataa, v onatah-enté.

Bourre de fusil, hetchiron dâ-

tha; bourer un fusil, kchirondahach,

chetchirondahach, hatchironda.

Boureau, chagoniaterinch.

Bourru, fantasq. horieahentken.

Bout. Au bout, tcha hiodokta;

ajoute au bout, degraneguenha tcha

I
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hiodokta ; bout a bout, deguiadasson-

dera; au bout d'un an, tcha hiotken-

hokta. A bout. Je viens a bout de

quelq. chose, hagadonsek, chagadonsek,

hadonsek ; je venots a bout, hagadon-

sekkea; je suis venu a bout, hagadon-

séhi ; je viens a bout de quelqun, kena-

goras, chenagoras, honagoras; je

pousse a bout, grenhagsa, cherenhagwa,

harenhagea.

Bouton, outchikkottakkaa.

Bouis, honeratotchera.

Boyeau, hôyonra.

Bracelet, henenchtanhassera.

Brancar, ondadiadarakkea, vel
haskma.

Branche, oringaha.

Branchu, hoteringahagaté.

Branler. Cela branle, àhondak-
ta; je branle mon corps, gatadiadon-

d4tha.

Bras, ônentcha; mon bras, ha-

gnentcha.

Brasse, une brasse, seateheéhiata.

Brasser, je brasse, dektinch,

dechtinch, debatinch.

Brave, je suis brave, gatheriatha;

tu es, chatheriatha ; il est, hatheria-

tha.

Brebis, tiotinagaronton guenh-

ron.

Breche, hotaheétahagmen; le fats

breche, kaheetahageach, chah-étahag-

each.
Breuage, héhrata Shniga.
Bride, haderichtanhondakka.

Brillant, gassereniÔ.

Brise, dekaritti ; je brise, degritta,

tu, dechritta; il, deharitta.

Broche, ondeskondakkma ; mettre

a la broche, gadeskonta, chadeskonta,

hadeskonta.

Brochet, dzikonchies.

Brossailles, ohondachonha.

Brouette, gasseretha.

Brouillard, hotchiguers.

Brouiller quelq chose, degamen-

riek, dechaeenrick, dehahmenrick

brouillard, hotchiguers.

Brouter, je broute, guennokerach,

chennokerach, hennokera.

Broye, gatethi.

Bru, ma, kesahsak, chésaheak,

chagosah8ak.

Bruinne, deyahonrioh-i.

Bruit. Cela fait du bruit, hôte-

ristahba ; je fais du bruit, kristonniaha,

christonniaha, baristonniaha.

Brule, mteguin; cela brule, -at-

chach; je brule quelq chose, gatchatha,

chatchatha,hatchatha; je brule quelqun,

kevatarha, cheyatarha, havatarha, je

me brule, gadskondanha, chechkon-

danha, haskondanha, je me brule en

me chaufant, gadiadatehach, chadia-

datehach ; je brule quelqun au poteau,

keyatarha, cheyatarha, clagovatarah;

cela est brulant, etchichtadet.

Brun, oguenhrahen vel ohessahen.

Brutal, obxennadet.

Brute, terre, ason te kadzihenrte.

Buche, onhatta.

Bucher, tas de bois, kahienda-

guehron.

Bucher, je buche, guiendageach,

chiendagmach, havendageach.

Buchette, ohongara; je porte la

buchette pour convier a un.festin, kon-

garinhahei, chongarenhahmi, ahonha-

renhahi

Buis, voyez bouts.

Butin, chtenchonha, vel nhade-

hion, de toute sorte de chose.

Butiner, je butitue, deguekea,

hatié, desekea, dehakkea.

Butte, onondagxaronda.
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C.
Cabanne, ennonchia. fai unne

ceanne, hagnonchiayen ,tu, sauon-

chiaypn , se, hononchia &e

Cable, enrharachera,*nconhyen-

dakk-a.

Cache, %nue, s~ttakk-a
Caché, asetti. cacher e terre,

gatchatonch . je cache, gassetha, chas-

setha, basseta ;je cache un discours,

grisasetta, chrimasetta, harisasetta. je
cache qgelqu, keyadaaetta, chevada-

setta, chagoyadasetta ; le me cache,

gadasetta, chadasetta, hadasetta.

Cachot, ondadenhotonkkma.

Cadavre, hostientogonha.

Cadet, mon, keguen, cheguen,

heguen. Ma cadetti, keguenha

Cadran, garakkeichiakch.

Caillou, onenhia.

Calculer, voyez compter

Caler a fond, kanon-a gonhma

neague

Caille, kokkori.

Calme, fSrentei . la vent calme,

sagarentsa hatié

Calumet, kanonahmenta.

Camarade, non, guatai, dziatsi.

henatsi.

Camp, gonataven

Camper, gnatavenha, chnataven-

ha, hanatayenha.

Canard, sorak, chon, pour deno-

ter le canard norir, et le ca*ard de

france on dit, gontigouauens (les gros

canard branchas, konré knr"

Canne de roseau, ochaguenda.

Canon, gachionr-anen

Capitaine, honmennagueratik,

fstinraguettat.

Capilaire, deganontadgis, id a la

longue tige; Jherôe. han-nnokers

Capot, deganmarabra

rED

Captif, hen&chk-a

Car, ganhonniaha

Carcasse, ostwntoon
Caresme, togue biate dieho-

rakcli

Caresser, kevatcn-esk-atank,

tu, chovaton-esk-atanik, chazovaton-

tesk-a. -

Carnage, ye fais. kvaent-acl,

vel agnagnonrns, on parlant do ibasse

Carnassier, ah-aragachtha.

Carpe, honon-ario, rarpe, -kars-

tona

Carquois, katatchera.

Carre, dtyootòuenron donnion

Carrer, je me carre, haguennayente

hatié , tu te, sennayonti hati.

Carriolle, ontunhoissereta

Cartes a jouer, dehryn dakk-a

g&hiatenchera

Cascade, gaskonchienta

Casse, tehiotiagu ,,e casse,

guiakch, dechiakch, dphayakch

Castor, naganagui Petzt castor.

ost-achia

Cavalle, earondanenkk, guenh-
ron

Cave, -chatazgn-a

Caverne, -tenra gonh-a

Cause; Cela est cae,, na har,-

honniaha .je sus cause de r, har-

honnahi: a cause de quoy, hot gan-

honniaha

Causer, deoaguottea. dosatta, de

h(taa

Ce qui, nanè . a re qu'on dit, nano

hiondonx Est re que 1 kcn. qui se

met a la fin du premwr mot 'ifa

phrase Ex Est e que c'est toi, L

kuen' Es ce asi,' tokPn nout vol

ni t

Ceci, cela, tc hate . reluy ,-, erley

la, tchat.

Ceder quelq ,Iose a queiqu'un

0



hiodokta ; bout a bout, deguiadasson-

dera; au bout d'un an, tcha hiotken-

hokta. A bout. Je viens a bout de

quelq. chose, bagadonsek, chagadonsek,

hadonsek; je venois a bout, hagadon-

sekkea; je suis venu a bout, hagadon-

séhi ; je viens a bout de quelqun, kena-

goras, chenagoras, honagoras ; je

pousse a bout, grenhagsa, cherenhagea,

harenhagea.

Bouton, outchikkottakkea.

Bouis, honeratotchera.

Boyeau, hôyonra.

Bracelet, henenchtauhassera.

Brancar, ondadiadarakkea, vel

haskea.

Branche, oringaha.

Branchu, hoteringahagaté.

Branler. Cela branle, àhondak-

ta; je branle mon corps, gatadiadon-

dâtha.

Bras, ônentcha; mon bras, ha-

gnentcha.

Brasse, une brasse, seateheéhiata.

Brasser, je brasse, dektinch,

dechtinch, debatinch.

Brave, je suis brave, gatheriatha;

tu es, chatheriatha; il est, hatheria-

tha.

Brebis, tiotinagaronton guenh-

ron.

Breche, hotaheétahageen ; je fais

breche, kaheetahageach, chaheétahag-

each.
Breuage, héhrata ôhnèga.

Bride, haderichtanhondakkea.

Brillant, gasserèniô.

Brise, dekaritti ; je brise, degritta;

tu, dechritta; il, debaritta.

Broche, ondeskondakkea ; mettre

a la broche, gadeskonta, chadeskonta,

hadeskonta.

Brochet, dzikonchies.
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Brossailles, ohondachonha.

Brouette, gasseretha.

Brouillard, hotchiguers.

Brouiller quelq chose, degasen-

riek, dechasenrick, dehaheenrick;

brouillard, hôtchiguers.

Brouter, je broute, guennokerach,

chennokerach, hennokera.

Broye, gatethi.

Bru, ma, kesaheak, chésaheak,

chagosahsak.

Bruinne, deyahonriohei.

Bruit. Cela fait du bruit, hôte-

ristaha ; je fais du bruit, kristonniaha,

christonniaha, haristonniaha.

Brulé, eteguin; cela brule, eat-
chach; je brule quelq chose, gatchatha,

chatchatha,hatchatha; je brule quelqun,

keyatarha, cheyatarha, hayatarha; je

me brule, gadskondanha, chechkon-

danha, haskondanha; je me brule en

me chaufant, gadiadatehach, chadia-

datehach ; je brule quelqun au poteau,

keyatarha, cheyatarha, chagôyatarah;

cela est brulant, etchichtadet.

Brun, oguenhrahen vel ohessahen.

Brutal, oheennadet.

Brute, terre, ason te kadzihenrié.

Buche, onhatta.
Bucher, tas de bois, kahienda-

guehron.

Bucher, je buche, guiendageach,

chiendageach, hayendageach.

Buchette, ohongara; je porte la

buchette pour convier a un festin, kon-

garinhahai, chongarenhahei, ahonha-

renhahei.

Buis, voyez bouis.

Butin, chtenchonha, vel nhade-

hion, de toute sorte de chose.

Butiner, je butine, deguek8a,

hatié, desekea, dehakkea.

Butte, onondagearonda.

q
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sonk; tu, chechoksahesonk ; il, cha-

gochokea.

Chatouiller, je chatouille, deken-

vskeatanik; tu, dechenmsqumatanik.

Chatouilleux, decbagôneskea-

tanik.
Chatre, dèhiondadenhonchia-

takksen; je chatre, dekenhonchia-

takkeach.

Chaud, etarihen; il fait chaud,

&tarihen; j'ai chaud, deh'aktonkea-

has; tu, desadon; il, dehodonkea

&c.

Chaudierre, kanadzia; mettre a

la chaudierre, -.

Chauffer, je me chauffe, gatonte-

tha, chatontetha, hatontetha; je fais

chauffer, gatarihata, chatarihata, ha-

tarihata.

Chausser, je chausse quelqun, de-

keyarattach, decheyattach, dechago-

ya &c; je me chausse, degarattach,

decharattach, deharattach.

Chausson, hatateritchera.

Chauve, ononhearenhi

Chauve souris, -.
Chaux, de la, hônâvata.

Chef, hachennoanen; je suis chef,

kehennoanen; tu es, sachennoanen ;

il est, hachen ; il a fait cela de son chef,

dadehayadi tchany hotierin.

Chemin, khate vel shaha ; je

montre le chemin, kenadonnek tcha

ôhaté ; je cherche le chemin, kahahi-

chakch; tu, chahahichakch; il, ha-

hahichamch; j'ai perdu le chemin, on-

gatahattoni ; je trouve le chemin, ska-

hahorens, tchahahorens.

Cheminee, gatarôtha.

Chemise, kagahenha.

Cher, ganoron ; cela m'est cher,

gnoronkea, chnoronkea, hanoronksa.

Chesne, garitti. Voyez arbre.

Chercher, je cherche quelque chose,
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guechakeh, chechakch, ahésakch ;

je cherche quelqu'un, keyatichiakeh ;

tu, cheyatichiakcl; il, chagoyati &c.

Cherir quelqu'un, je cheris, keno-

roukea, chenoronkea, chagonoronkea.

Cheval, garondanonkbik; je vas

a cheval, hagueché (il me porte) karon-

danenk8ick.

Chevelure, hononkeera; jai

unne belle chevelure, haknanks'eriô ; tu

as 4ýc, sanonkeerio ; il a, hononkee-

rio ; il a une belle chevelure, des cheveux

bien coupés, hegmtziô vel hononkeerio,

Cheveux, aheerôchia; se faire les

cheveux, gadenonkaronch, chadenon-

karonch, hadenonkaronch.

Chevet, hatkonserakksa.

Cheville, entoniodakkea; la che-

ville du pied; chevillé, hotchiharog-

eagué ; je cheville, kohatchtotha; tu,

chohachtotha, hahenchtotha.

Chevreuil, chkenonton; petit

chevreuil, estatienha.
Chez, tcha; chez lui, tcha honon-

chiayen.

Chiche, je suis chiche, hagniôn,

saniôn, goniôn, vel hagnonchté, sa-

nonchté, hônonclhté.

Chichicoi, gastaheenchera. Le

chichicoi est unne gourde dans la-

quelle ils mettent des grennes ou des

graines de petite rassade avec laquelle

ils battent la mesure dans leur chan-

sons. Je bats la mesure avec le chichi.

coi, guechtahmenserondakta, chechta

&C, hachtahmen.
Chien, tchirha.

Chier, je chie, guennidahienha,

chennidahienha, hennidahienha.

Chirurgien, hatedgiens.

Choisir, je choisis,degoriachionch,

dechioriachionch, dehôriachi ; je

choisissois, degoriachionchk8a; jai

choisi, desagoriachion ; javois choisi,
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hadegoriachionch; je choisirai, ende-

gorachia.

Choquer, offenser quelqu'un, je,
kehagatha: tu, chehagatta; il, cha-

gohatha; je suis choqu/, enragé ô-c,
degaderiatitonk; je me choque, gada-
thagatha, chadathagatha, hadathaga-
tlia.

52bose, quelque chose, chtenchon-

ha ; c'est' la meme chose, sagat, vel

sagàta.

Chou, ônon-aha, ônèchm.

Chouette, onhearére.

Chretien, hagrisihisisti, sarimi-
hiousti, horisihiesti.

Chute d'eau, gaskonchiate.

Cidre, hoyagri.

Ciel, garonhiagué.

Cierge, ononchato guentigué on-
tacherodakkea.

Cigale, kanenharista.

Cigne, héhé.

Cigüe, honachinra.

Cime d'un arbre, garinhaguenhia-

ta; la cime dunne montagne, honon-

dagnenhiâta.

Cimetierre, ondadenonta hach-

ta.

Cinq, sisk, vel sichk.
Circuit. Le circuit dunne chose,

dedioteatassé.

Ciseau, tesasserassera.

Citron, fruit, oneliensta.

Clair, dehiorbatek ; elair, net, de-

hiostatek ; clair, qui n'est point trou-

blé, hiaté hônekien; clair, qui n'est

point epais, hiaté hôssera.

Clair de lune, endehen tchaga-

rakksa sonrekha.

Claye, gayasentaha.

Clef, enhotongeatta.

Cligner les yeux, degatkarikech.

Clin d'ouil, deyonkkarikechta.

Cloche, hehmichtondadakkma; je

vas a cloche pied, skachidata kengea

higué.

Cloison, deguensaton.

Clos, desatthinrathon, clôture.

Clou, herouhmarodakksa ; clou,

apostume, gogearonda; j'ai un clou,

akksarontha, sakearouta, hakkmaron-
tha,

Cloue, garonhearôtha; je done,

gronharota; tu, chronhearota; il,

haronhea.

Cochon, keichkeich.

Cocu, honheentogeanik

Cour, haheeriachia ; j'ai du cœur,

gateriatha, chateriatha, hateriata;

j'ai mal au cour, desaguéchuihatanik,

vel hagueriachanonsakch; je vas a

contre cœur, hiaté eagrihsiosek tcha

higué ; de bon cœur, sagriheiosek.
Coffre, kahonchera.

Cognee, hetgikkea hechta.

Cogner, je, koahech, choahech,

aheahech.

Coin, au, kensakta.

Col, honiara.

Colere, qui est en colère, kônâk-

8enhi ; je me mets en colère, ongnak-

senha; tu, hesanakuenha; il, ôhó-

nâkuenha; je fais metre en colère,

kenaksatanik ; tu, chenakeatanik ;

il, chagonaksatanik; je suis sujet a

colere, konakeenchkon.

Colique, j'ai la colique, hague-

chiontanonsakch, sachiontanonsakch.

Colle, de la, &sechta.

Coller, je colle, guésechtahachl;

tu, chechechtahachb; il, hachech.

Collier, parure, garinsa; collier

pur affaires, gacheenttha; collier a

porter, gachaà ; collier a lier des pri-

sonniers, garonkaâ.

Colorer, donner de la couleur,

je colore, gassoch, chassock, hassoch.

Combat, onderioch.

CLO
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Combattre, je combats, gade-

rioch, chaderioch, haderioch.

Combien, tonligon ; combien

d'hommes, toni hennadi; combien je
vous estime, 

t
chani gonnoronk-a.

Comble, plain, degaheron vel
hevotchiodziota.

Combler, deguechodziota, de-

ch'chodziota, dehé &c.

Commander, je commande, ken-

hanha, chenhanha, chagonhanha.

Comme toi, tcla nil-t is;comme

tu voudras, enchennontonk ;comme

si, tcha niot.

Commence, g'ssà-a ; je com-

mene, gatirentha: tu, chatiprentha;

il, hatierentha: je commence a jouer,

acha -oadcguienha: je commence a me

guerir, acha swagadonhatié, vel acha-

aktchirendahi.

Comment, hôt niet; comment as

tu fait cela? lhoe no-a sayerin.

Commerce, je /au commerce, ga-

tenninonk, chatenninonk, hatenni-

nonk.

Commerceant, hatenninonk.

Commission, je donne commis-

rion, keri-amiettanik; tu, cheri-aniet-

tanik: il, chagorih-aniettanik.

Commode, ohiensti vel -yaneré.

Commun, pas rare, hiate kagu-

enhrc.

Communaute, je suis e, de-a-

gadiechti.

Communier, le communie, on-

gatkariotianhont-acli

Communiquer, je communique

unne affaire, keyarongata, cheyaron-

gata, chagoyaroigata.

Compagnon, mam, iagi:.ma

compagne, dehagnideron, desnideron,

dehnideron

Comparaison, il n'y a pas dc,

hiaté' deskeri-atirn

Compas, onteniendenchta.

Compasse, je, gateniendenha,

chatenien, hatenien &c.

Compassion, j'ai, ketinrhek,

chetinrhek, chagotinrhek.

Complice, je suis, guiataha, teha

akiriô.

Complot, oderi-ichehiabi: je fais

complot, gaderi-ichhach, chaderi-ich-

hach, haderioichhach.

Compose, je me compose, gada-

dong-ediochta &c, vel gadatnavetta-

nik.

Compter, je compte, gassetch,

sassetch, hassetch.

Compte, je rends compte d'unne

affaire, skrihokta, tcherihokta, sari-

hokta.

Conclu, parlant d'affaire, hote-

riliichiahi ; je conclus, gribonniaha,

cherihonîniaha, harihonniaha

Concubine, gotchinadonk.

Condamné, onhadmentè'hi; je

condamne, gad-endetha, chad>endi-

tha, hadmen. &c.

Conduis, je, kederonné, chede-

ronné, chagzoderonn'.

Confesser quelqu'un; je c-)nfesse,

skerongxanik, scherong-anik ; il,

sclag ronganhk .je me confesse, >ka-

tateroni-anik, tchatateron &c; il se,

shataterong-a : je confesse,j'avonle, ga-

datnovotaehionich, sadatnoyo &c, ha-

datinovo.

Confiance, j'ai contlance en quel-

qu'un, kevenni gonra nendatrui.

Confidence, je fais conidence,

dassetiguî koyatorîennik.

Confier, je me contle en, a-, uia

talas, chiiataas, chaoyataae.

Confirme, parlant laffaira., je

confirme, orl-ihio gonniaha, chon-

niaha, ronniaha.

Conformer, se confirmer a &c
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je me conforme, kenagueranik, chena-

gueranik, chagona &c

Confronter, je confrente, keri-a-

ta. k-assek, cleri-atakkeassek, clia-

gori-a.

Congelé, honechtô.

Conjecture,je, g-atiguerhé, g-a-

ticherhe, gmatirerhé.

Connoitre quelqu'un, je connois,

keyentes, che'yentes, cliagoyentes ;

je connotssots, keyendeskoa ; j'ai connu,

keyendehi ; je connoitrii, enguien-

denha.

Conquester un pais: je con-

queste, agnatagariahon, sanatagaria-

hon, lhanatagariahon.

Conseil, je tiens, akhachin, saha-

chin, ohachin ; on tient conseil, koha-

chin.

Conseiller, je conseille quelqu'un,

keril-abienstanik; tu, cherihea ; il,

chagorih-a, vel dekeyatorettanik.

Consens, je, ongatons ; tu, hesa-

dons, sehodons.
Conserve, je, hagaeensetti, c'est

a dire,je l'ai cache.

Considere, je, je regarde, guek-

tonk, clektonk, haktonk; je cansi-

dere quelque chose, j'estime, gnorcnk-

-a : tu, dhnoronk-a , il, honîoronk-a;

j'ai estime quelqu'un, kenoronkmi.

Consoler, je console quelq, keni-

gonraclieronniaha; tu, chenigonra-

clieronniaha; il, chagonigonrache-

ronnialia; je me console, gadatnigon-

racheronniaha; je consolois, kenigon-

racheronniahakka. j'ai consol, ke-

nigoniacher(n-oi ; 'avos consol, keni-

gonracheroninna. je o isolerai, snkni-

gonracheronniaha. Subjontif, le
console, id ac pra-s &c, je consolerois,

akenigonracheronniaha,: j'auens con-

sol', -akenigonracheroninna :j 'aurat

consol', akenigonracleronnik ; je te
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console, gonîigonraeheronniaba; tu

me console, chkenigonracheronniaha;

il me console, haknigonraeheronniaha ;

je le console, heinigoiiracheroniialia ;

tu le console, hechenigonracheronnia-

ha il le console, hianigouîracheronni-

aha; il le console, honigonracheron-

niaha.

Consomme, hademagachatti ; je

consomme, guechatta, chechatta, hat-

chatta.

Constant, je suis, haknigonra-

nendagui ; tu, sanigonranendagui;

il, honigonranendagui.

Construire, gonniaha, chon-

iaha, ronniaha.

Consulter, kerisahiennik, cheri-

eahiennik, chagori-ahiennik.

Constipé, aguidanoronk, sainda-
noronk, hodanoronk.

Conte, kag;tra; je fats un conte,

kkaratonk, chkaratonk, hakaratonk.

Content, je stuis, haknigonnîosek,

sanigonîriosek, honigonriosek.

Contigu, deguiateraneguen.

Continuellement, tiotkont.

Continùe, cela, -agari'atatié, vel

-agatatié ; je continue, hegadokta, hé-

chadokta, hélhadokta.

Contraire, au, hiadeskiaterihoa-

tierin ; ce que la mange m'est contraire,

hagoriatanik. -

Contrarie, je, kerihiadakksa.

Contre, degraneguen.

Contre coup, dediCttataliion.

Contredis, je, kenoyentanik,

chenoyentanik, chagonoyen.

Contrefais, je, kenagueranik,

chenacueranik, chagonague &c.

Contrefait, difforme, kahetken.

Contrepoison, ononk-atchera,

deyorenguennion hautkon.

Contusion, lituh-a.

Convient, cela, (rasek.
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Convent, otihiatatoguenti otinon-

chiayen.

Convier, kenonkhé, chenonkhé,

chagononkhé.

Copeau, ôkara.

Coq, kitkit katzina.

Coquille, ganocha.

Coquin, rongmodahetken.

Corbeau, kakaa.

Corde, gachira ; je corde, kehirick,

chehirick, hachirick.

Cordon, karonkaa.

Cordonnier, hattakonnich.

Corne, kanagâa.

Corneille, kagaa.

Corps, mon, haguiata, sayata,

hoyâta, vel guierongue, chierongué,

hayerongué.

Corriger quelqu'un, je, kehre-

satta; tu, cheresatta ; il, chagoré; je

me corrige, gadatréeatta, ohadatremat-

ta, hadatresatta.

Corrompre quelqu'un, je cor-

romps, kenigonrodageach; tu, cheni-

gonradagesch; il, chagonigonradag;

corrompu, viand corrompae, earatkon.

Coste, os, ottègaa.

Coste, rivage, kenhionhaktatié.

-Costé, le, ochea; a costé, aktaa;

a côté de moi, guiadakta, chiadakta,

hoyadakta; de tous côtés, dedziaronk-

eti; d'un autre coté, heren hagmata; de

ce côté cy, nen hagmati ; l'un a passé

d'un côté, l'autre de l'autre, wadiaguia-

tennaea; de quel coté ? canen hagea.

Coteau, deganessa ronhea; au

haut du cteau, kenhiata.

Coton, hoskâa.

Cotonier, le, guenhnens.

Cotter, degatatienach,

Couchant, le, hadesatchot8ach

hagea.

Couché, kendagra; je me couche,

garatch, charatch, haratch; je vas me
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coucher, garathé, charathé, harathé.

Coucher en joue, je, gadesseron-

niaha; ti, chadesseronniaha; il, ha-

desseronniaha.

Coucou, il n'y en a point en Ca-

nada.

Coudre, kionchâgué.

Coudee, dziéhionchata, tcha

nions.

Coudrier,ostotchera.

Coulant, l'eau coule, hatnegon-

gotta; couler quelque chose, degongot-

ta; tu, dechongolta; il, dehongotta.

Couleur, sassohsi.

Couleuvre, hxsarista.

Coulisse, hatnegongottakkea.

Coup, je donne un coup, keyenta,

cheyenta, chagoyenta ; je donne un

coup de pied, keyarasintxach, cheya-

rasintsach, chagoyarasinteach; coup

de poin, kegonrkea, chegonrkea, cha-

gogonrksa ; faire coup, gatamenta,

chataeentsa, hatawentsa; a coup seur,

hiate haeet ayagoyéhsa ; je donne un

coup d'ouil, keyatkàrisatta; tu, che-

yatkarisatta; il, chagoyatkarisatta.

Coup #ur coup, deguiadeennaseratié ;

faire manquer le coup a quelqu'un;

je fais 4-c, keyatôriennik, cheyato-

riennik, chagoya; je manque mon

coup, sagateatta. sachattmatta, sahat-

âàtta ; je vais faire coup a un parti que

je rencontre et que je fai relacher en lui

donnant un prisonnier, keyataheent-

ýasé, cheyatahsentmase, chagoyata.

Coupé, degayagui; je coupe, de-

guiakch, vel krenach, chrenach; il,

harenach ; une couppe de bois, kôroho.

Courage, tchiaguen; je prend

courage, haguedzieguen ; tu, sadgia-

guen ; il, hadgiaguen ; je perds cou-

rage, gatchentha, chatchentha, hat-

chentha; je donne courage, kehedgia-

ronk ; tu, chehedgiarunk ; il, chago-
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hed ; j'ai du courage, hiate hskkee-

niak ; tu as, hiaté sageeniat.

gourant de l'eau le, hona-

saté.
Courbé, deyagotchakton; je me

courbe, degatchaktonch ; tu, dechat-

chaktonch, dehatchaktonch.

Courir, je cours, ktakhé, chtakhé,

hatakhé; je cours contre un autre, ha-

guiareron; vous, dedziareron ; ils,

dehiareron ; le bruit court, eaterihéi-
nes ; je suis leger à la course, guianô-

ré, chianoré, hianôré.

Court, magma; s'arester court, guia-

tatinehta, chiatatinehta, hayatatineh-

ta.

Cousin, guiarasé ; ma cousin,

aguiarasé.

Remarque. Ils appellent cousin les

enfans d'un frere et d'unne sour, car

ceux des deux freres ou de deux

sours, sont freres et sours.

Ccusu, kanigon.

e outeau. assaa ; mon couteau, hag-

gassaa, sassas, hossaa.

Couter, cela coute beaucoup, hos-

sencheròmanen; cela coute tant, nètô

niô serenchera.

Coutume, c'est la coutûme, saha-

goyerat ; c'est ma coûtume, saon-

guierat; c'est ta, sasayerat; c'est sa

4-c, sahoyerat.

Couvent, voyez conuent.

Couver, je couve, gatinnachin,

chatinnachin, hòtinnachin.

Couvercle, hekohronta.

Couvert, d, enguié ; je me mets à

couvert, enguié heguienha, enguié

hechienha, enguié heyayenha.

Couverture de maison, hononcha

kohronsta; couverture de lit, òyen-

chera.

Couvrir, je me rourre, gatkoh-

ronch; tu, chatkoronch ; il, hatkoh-
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ronch ; je couvre quelqu'un, kekoh-

ronch, chekohronch, chagokoh; je

couvre un mort, asenheyonda (un

mort) keheasset, (je couvre), chehmas-

sek, chagosassek ; je m'achette de quoi

me couvrir.

Crachat, hôtkra.

Cracher, je crache, gnitchkron-

dies; tu, chnitchkrondies, hanitch-

krondies; je crache sur quelqu'un,

kenitchkrondies, chenitckkrondies,

chagonitchkrondies.

Craindre, je crains quelqu'un,

ketagmas, chetageas, hotageas; je

crains, agatterons, satterons, hotte-

rons.

Remarque. Apret le verbe crain-

dre lorsqu'il suit le de et le que ac-

compagnez d'unne seule négation,

comme: Je crains que tu ne tombe, on

tourne, je crois que tu tomberas.

Crampe, j'ai la crampe, hegat-

chichtenhi; tu, satchichtenhi; il,

hotchichtenhi.

Crâne, hononhaa.

Crapaux, nonskmaragmaronton. •

Craquer, cela craque, sakkma-

niakch

Crasse, hostagma.

Crasseux, je suis, hàgnestag>-ara,

sànestagmara, hônestagsara.

Crayon, heyatongkkea.

Creature, agongeé.

Creature, ontonsentgionni tchi

(de tout temps) hanagueré (né) ; hag-

seguinhehochhiahi, (il a tout fait.)

Credit, j'achepte a crédit, onkka-

rotanik (on me prete) ; hèsakarotanik

(on te prete); honhakarotan (on lui

prete) ; je vend a credit, kekarotanik,

chekarotanik, chagokarotanik.

Creste, ogodgiahra.

Creve, dehodiatanegaron; crevé

de manger, houattiagui ; se crever de
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manger, guennattiakch, chennattia-

kch, hennattiakch; je creve quelque

chose, degranegaronch ; tu, dechrane-

garonch ; il, deharanegaronch; je

creve les yeux, kegattah»enhionch; tu,

chegattaheenhionchl; il, chagogattah-

eenhionch.

Creuse, mchtonni; je creuse, ke-

hatonniaha; tu, chehatonniaha; il,
hachaton.

Creux, -chaté.

Cri. Je fais un cri de joie, dega-

dondarikta; tu, dechadondarikta; je

fais un cri de nouvelle; tu, deeakkenh-

rètta; il, dehokkenhretta; je fais le

cri, gatwennotin; tu, chateennotin; il,

hat-ennôtin ; jefais un cri mort, ken-

hré ; tu, chenrhé ; il, ahenhré.

Crier, je crie, je piaille, degarsint-

each; tu, decharsinteach; debarsint-

sach.

Criard, enfant, gôdziadanen.

Crible, deyagongottakkwa.

Crime, je fais un crime, degaderi-

matsatta, dechaderisatouatta; il, de-

haderieamatta.

Crin, karondanenk-ik ah-erôchia.

Cristal, otkonchotchera.

Crochet, gatziontkàà; je fai un

crochet, gatziontkaronniaha; tu, chat

&c ; il, hat &c.

Cruche, deyotkehakton.

Crocodille, totich goia (id.)
gros lezard.

Croire. On croit, enrhé; je crois

que out, hia; je cois, guerhé, cherhé,

rerhé.

Croiser, deguiasseraha; tu, de-

chiaperaha; il, dehayasseraha; croi-

sé, degayasserah-i.

Croissant, le, ason te. .*. hote-

rakkmichiahy.

Croitre, grandir, je crois, gato-
tiach, chatotiach, hatotiach.
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Croix, degayachonda.

Croque, je, gadeuotziotta; tu,
chadenotziota; il, hadenotziota.

Crosse ajouer, kanhia . . . de-

chiont clikeahechtakkma; je joue a la

crosse, deeagatchikk-ahé, dechatchik-

kmahé, dehatchikkmahé.

Crote, mdara; crôté, edararigui.
Crotter, je me crotte, gadattarach,

chatattarach, hatattarach ; je crote

quelqu'un, ketarach, chetaracli, cha-

gotarach.

Croupe, hacha;

Croupi, eau croupie, hiate -atne-

gaktendionch.

Croupion, v. croupe.

Croûtè de pain, onasenkàa; croate

de neige, aheenssere.

Croyable, ahmet, vel oyendet.

Crud, hougaté.
Cruel, honiagasté.

Cul ou cu, hotchigâra.

Culbute,jefais la, degueniionh-é

deriakch.

Cueiller, guegmach, chegwach, ha-
geach, velgnongxentch, chnongmentch,

hanongeentch.

Cuillier, hatogxatchera.

Cuir, guennonk.

Cuire, je faie, krittha, chrittha,

harittha; cela est cuit, karitthi, vel

hieri; cela me cuit, hagronkauik.

Cuisse, honitcha.

Cuit, hieri.

Cuivre, kanadzia (a chauliere)

eteguentchera (fer.)

Culotte, hetnatchochta.

Cultiver la terre ; je cultive,'

guientsach, chientwach, hayent-ach.

Cure dent, ondenotahag-atta,
ondenodziaguèh-attakk-a.

Cure oreille, ondadahontagueh-
matakkma.

Curieux, le suis, gatarondonch-
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kon; tu, chatarondotchkon ; il, ha-

tarondonclikon.

Cygne, hehé.

D.
Daguet, jeune cerf, tchwgarakak

ganachasadegna.

'Dame, rhôna; les dames, les en-

ciennes, honatonhîsen.

Damné, onechon . . dehaton-

honkariakch; je me damne, onechon

(enfer) gatatiadondietta.

Demoiselle, echennosanen gon-

hadektont, gakchagona.

Danger, deyodenonhianitti tcha

guideron

Dans, hagonha; dans l'espace de

4-c, ne s'exprime point.

Danse, ônonnia.

Danser, je danse, gnoniaha,

chnonniaha, hanonniaha; je danse la

decouverte, gattonkmayenha; tu, chat-

tonksayenha; il, hattongeat; je danse

le calumet, gueneregarahech; tu, che-

neregearahech; il, haneré &c; je

danse en rond, gastoroch, chastoroch,

hastorocli; je danse la medelline, khi-

doch, chidocli, haidoch; j'ai envie de

danser, gnonnianonakch; tu, canon-

nianonakchi; il, hanonnianonakch;

je danse, degatkea, dechatkha, dehat-

kma; je danse bien, gnonniahienk; tu,

chnonniahienk; il, hanonniahienk.

Dard, hetgiondohiag-atta.

Darder, je darde, kagatta, cia-

gatta, hagatta ; je darde de poisson,

ledgiondohiag-ach ; tu, chedgion-

dolhiag-a, iedgondohiag-ach.

Dartre, j'ai unne, hagneyonch-

kmaa.

Davantage, hisse-a.

De. Il est mal de mentir. De

deux jours lu, skatasendah-et-
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taahsi ; de trois en trois, achenchon ;

je souhaite de le connoitre, gueché ahe-

yentenha.

Dé à jouer, oninchtau.

Dé à coudre, onniahahakkma.

Debaler, je d*ale, gatakearichi-

onch; tu, chatakk8a; il, hatakkwa.

Debander, je me debande, gade-

kachionch; tu, chadekachionch; il,

hadekachionchl; nous nous sommes

débandés, deongwadekachion.

Debarbouile, je me, gatkon-

chôharech, chakoncho, hatkoncho-

harch.

Debarque, je, gadidakkea, cha-

didakkaa, hadidakkea.

Debarasse, je, herengakkeitah-

ronk ; tu, herenchakkmitahront, he-

renhakk-ita &c.

Debats, je me, gatoriahronk, cha-

toriahronk, hatoriaheronk.

Debauché, nhadehorimahienton,

garimahetkenchera.

Debauche, je, kenigonrodag-

each; tu, chenigonrodagk'ach; il,

chagoyonigon.

Debille, je suis, haguiataguenhe-

yon, sayataguenheyon; il, hoyata-

guenheyon.

Debonder un baril, kchirodag-

each, tchirodaghach, hatchirodag'ach.

Deborder. Cela deborde. heyöh-

nentonk; la riviere est debordée, höh-

nôtondié, vel hotnega-enrati.

Debouche, skachiharongen; je

debouche, kchiharong-ach; tu, tchi-

harong.-ach ; il, hatcliharong-ach.

Debourbe, odaraguenhi; se de-

bourber, htaraguens ; tu, chtaraguens;

il, hatharaguens.

Debouter, cela deboute, hodokta.

Debrouiller, je, degoriachioch,

dlechoriachionch, deloriachionch.

Deca, en deça, gare ahongsittakkei.
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Decachete, kesechtagatchonh ;
t», chesechtagatchonch ; il, haMech-

tagat &c.

Decampeje, degnatakkea, dech-

natakkaa, dehauatakkea.

Decapite, je, keniariakch, che-

niariakch, chagoniariakch.

Deceinds, je me, gatagmarich-

ionch, chatagsarichionch, hatagma-

richionch.

Deceler, voyez decouvrir.

Decembre, le mois de, dziotoréha.

Dechaisne, je, dekehichton dag-

mach, dechcheiston dageach, decha-

gahmiston dageach.

Decharger, je me, présent, hagat-

trennayenha; temps passé, wagatrena-

yen; tu, satrenayen; il, hatrenayen;

je decharge quelq, kehré na sasek,
(j'aide a decharger) vel keguetta-

chioneh (je decharge) melius; je de-

charge mo cSur, dagrisachatta tcha

nisaknigonraroten (je dia tout ce que

je pesse.)

-Decharge, ue decharge de coups

defusil, sadiechonra -atton.

Dechausser, je dechausse, deke-

rattachionch, decherattachionch, de-

chagorattachionch; je me dechause,

degarattachionch ; tu, desarattachi-

onch; il, deharattachionch.

Dechire, ôteradzion; je dechire,

gratzionch, chratzionch, haratgionch.

Decide, je, hadegmennagonda,

hadechoeennagonda, hadehaheennag

&c; l'affaire est decidées, onen gorimi

chiahi.

Decloue, hoteronh-arondagsen;

je dedofle, kronhwarodagmach ; tu,

chronhmarondogmach, haronharondag-

each.

Decocher, je decoche une fieche,
guiag-ach, chiag-ach, hayageach.

Decolle, je, skanendachionch,

ohranendachionch,haranendachionch.

Deconcerté, gmatihôdetcha .,.
hôtaa; je deconcerte, kedechta, che-

dechta, chagodechta.

Decoude, je, kenikong>ach; tu,

chenikong4h, chagonikongmach; de-

cousu, kanikongmen.

Decourage, je me, voyez courage.

Decours de la lune, nimennita

guenhiata.

Decousu, kanikonigmen.

Decouvert, parti decouvert, on-

hatikakkenion ; je vas à la decouverte,

magatkatahné, satkatahné, hatkatahné.

Decouvrir, je decouvre, kagak-

kennionch, chegakkennionch, chago-

gakken ; je decouvre, j'ote une couver-

ture, kehsasseronch, cheheasseronch,

chagohasseronch; je decouvre, je de-

cele une affaire, je m'apercois de ce qu'il

faut faire, grihorens, chrihorens, ha-

rihorens.

Decrasse, je, guestagmaragueh.

mach ; j'esuie la crasse, vel guestagea-

roharech, je lave la crasse; je me de-

crasse, gadatestagmaroharech, chata-

destagsaroharehi.

Decrepit, je muis, gadiadichchia-

hi, sadiadichchiahi, hodiadichchiahi.

Decroché, ganiondagmen ; je de-

croche, kniondagmach, chniondag-ach,

haniondagsach.

Decrotte, je me, gadatetarague-

mach ; tu, chadatetarague-ach ; il,

hadatetaraguesach.

Dedaigne, je, kguenranik, chgu-

enranik, haguenranik ! je suis dedai-

gueux, kguenranichkon, cheguenra-

nichkon, haguenranichkon.

Dedans, gônhea.

Dedis, je me, sagatadennoyenta,

sachatadennoyenta, sahadennoyenta;

je dedis quelqu'un, kenuoyentanik,

chennoyentanik, chagonnoyentanik.

DED
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Deffais, je, skegatchonch, tche-

gatchonch, shagatchonch.

Deffaut, j'ai des deffauts, hade-

esagrimahienton-mshetken.

Deffends, je, keyarichta, cheya-
richta, hayarichta; je deffedh udqel-
qus, kenhek, chenhek, ehagonhek.

Deffendu, cda est, heati hah»enré.

Deff, je fais un dqg, gatongarotha,

hatongarottha.

Defier, je me defle de, kenigonrat-

tagoa, chenigonrattagas, chagoni-

gonra &c.

Defoncé, hotenerarichchon; je

defonce, kenererarichchonch, chene-

rerarichchonch, hanererarichchonch.

Defriché, khentonni; je de.

friche, kendonniaha, chendonniaha,
ahentonniaha.

Defunt, kôgahiondon.

Degager, se degager de, deekata-

tiadakka, detchatatiadakka, detha-

tatyadakkeaa; degager quelq. daoe, des-

keka (je retire) kagaranonna (mes

gages).

Degel, le, ganonnianasenha; cela

est degelé, ononnianseen ; je fais dige-

1er, gnonnianafenta; tu, chnonniana-

menta, hanonnianasenta.

Degoûté, je sais, hiachtenté

saakkahiach, hiachtentesakahàach ;

degoster, cela degoute, eatchahonnionk.
Degraisser, je degraisse de la

viande, deguendonseraguenseronch ;

je degraisse, knagueheach ; tu, chna-

guehmch; il, hanagueeach.

Degré, un, heratinchta.

Deguisé, hoya ni hodiadodinch-

ti ; je me deguse, hôya niguiadotinch-

ta; tu, hoya ni sayadotinchta ; je de-

guise m pensée, kerimasetta tcha ni-

mak (ma pensée) nigonrotin.

Dehors, asté.
Deja ou deja, onenniguéken.

Dela, tô; a"dela, chihaga; il

s'ensuit d"a, on tourne ela est camse.

Delassé, hiaté snaguechkenhyon;

je me delasse, (voyez se reposer,) gaton-

richchenha, chatonrichchenha, ha-

tonrichchenha.

Delayé, dessenrié; je delaye, de-

gasenriek, dechs.senriek, dehaheen-

riek.

Deliberer, je delibere, deguiato-

retta, dechiatoretta, dehayatoretta.

Delicat, je sis délicat, hakko-

niench, sakonniench, hakkonniench.

Delier, je delie un prisonnier,
kecharondageach, checharondageach ;

il, chagocharondagsach; je delie,

grinchionch, chrinchionch, harin-

chionch.

Deluge, le, tchi honodonnion

eentziageegui, ved sahonnonha sent-
giagsegui.

DemDaillote, je, kerhonchera gat-

chonch, cherhonchera gatchonch,

harhonchera gatchonch.

Demain, hiourhenna; apres de-

mais, endgierhenna, vel oyahierhen-

na.

Demande, je, kneganik, chnega-

nik, haneganik.

Demanger, cda demange, ho-

rokmat; eda-me demange, hagronkaa-

nik.

Demarche, hayana; belle de-

marche, hayanio; mauvaise demarche,

hayanahetken.

Demate, oderondodagen, ontier-

cherodakkea: j'ai dematé, ongade-

rondodagwen, headerondodagen; il,

hotonderondageen.

Demesle, je, degorachionch, de-

chorschionch, dehorachiônch.

Demembr , je, hagatchioha, sat-

chioha, hatchio a.

De même, sagat vel netô niont.

6
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Dementir, je dements quelqu'umn,

kenoyentanik, chenoyentanik, cha-

gonoyentanik.

Demettre, je me suis demis le bras,

hagnentchanihi ; tu, sanentchanihi,

honentchanihi.

Demeure, je, tguideron, tchide-

ron, thenderon. Ma demeure, v. ma

cabanne.

Demi. A demi, achènnonk; fait

a demi, achennonk neahokten.

Demoli, ôtkatchon ; je demolis,

kkatchouch, chkatchonch, shakat-

chonch.

Demon, nechchonrhônon.

Denoter, je denote quelqu'un, ke-

yatanota, cheyatanota, chagoyatanota.

Denoué, ganoskmarodageen ; je
noue, gnoskmarodageach vel krinchi-

onch.

Dent, honozzia; j'ai mal aux

dents, hagnogariakch; j'arache une

dent, kenmtgiodagmach, chenetgiodag-

nach, chagon-tgiodageach.

Depescher,je depeacke quequ'un,
dekenonnariahatanik &c ; je me de-

pesche, demaknontariahens, desanon-

ariahens, dehononeariahens.

Depeint, komme depeint, heyataa,

kahiuton (depeint) vd gayanati; je de-

prins, kianata, chianata, hayanatha.

Depenser son bien ; je 4-c, g.-

dekmichisch tcha ni sagnien; tu

manges tout ceaque tu as, chatekeichiach

tcha ni sayen.

Depeuplé, ondatonmentgiattonti;

je depeuple, keyonmentgiattonta, che-

yoneentgiattonta, chagomentgiattonta.

Deplacé, herenskayen ;je deplace,

herenheSklenha, herenhetchienha,

herenhehayenha.

Deplais, je, tournez on m hait,

voyez kair.

Deplante, skahniodag-en ; je de-
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plante, keniodagnach, cheniodagmach,

shaniodagmach.

Deplorer, je depore mon sort, ga-

tadenhatinha &c.

Deployeje, ktagmarichionch; tu,

chtagearirionch ; il, hatagmari &c.

Depouillé, ondateasseronhei; je

depuille, keheasserach, chehmase-

rach, chagoheasserach ; je ne depouille,

gadeassaronch, chaddasseronch, had-

nasseronch.

Depuceler, dekeyahariak.

Depuis q, tôqué; depuis quand,

sentonké.
De quoy? hôt.
Deraciné, gakterodagwen ; je de-

racine, kterodagnach, chterodagmach,

hakterodag»ach.

Derangé, je derange, voyez de-

placer, ve herenkaheittaheronk.

Derechef, hoyagea.
Dernier, le plus jeune, hocht>i;

je suis le derner, onaguenhigue, ona-

guenhiches, onaguenhires.

Derobe, je, kenenchkeach, che.

nenchkwach, hanenckmach; a la dero-

bée, dassettigué.

Derouille, j., kechkenserague-

mach, chechenseraguesach, hachken-

seragueeach.

Deroule, je, keenonniachonch,

chmenonniachonch, habeenonnia.

Derriere, onaguen hagma; der-

riee mo, knaguen hagta, vel kechon-

né hagea; dernere tin, chnaguen

bagna, vel chechonné hagma; derriere

lui, honaguen hagma, vel hechonné

haga.

Des que, tôke gmato.

Desacoutume, le me, smagrihon-

dies; tu, dzisarihondies; il, shori-

hondies.

Desaltere, je, keyonrianarmenta;

tu, cheyourianasenta, chagoyonrana-
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menta; je me desaltere, gadatoriana-

xenta; cela desaltere, abonrianasent.

Desaprouve, je, voyez je blame.

Desarne, je, kekeach ondatien-

ta, chekmach ondatienta, chagogeach

ondatienta.

Desavoue, gatonhiha, chatonhi-

ha, hatonhiha.

Descend, je, gatkeenenta, chatk-

enenta, hatkeenenta

Descen hasnenti, id. che,

mis qu escent ; descesnte de boyauz,

hanho chagonh8a hehio sens, nio-

yon a.

De plir, v. vider.

Dese é, hiate dziodoma, godo-

eachion je , skado-achionch,

tchadoxachionch, odomachionch.

Desennuie, kenigonroriaha, che-

nigonriaha, chagonigonroriaha.

Desensorceler, skedgiens on-

datahennaha-inna, (je gueris le sort

qu'on lut a jett)

Desenyvre, je me, seagattognen
hatié hagnoneahatonhihna, (ie ratrape

l'esprit que le vin m'avost ót6t) :je deas-

yvre quelqu'un, kenigonrondahach,

chenigonrondahach, chagonigonron-

dahach.

Desert, kayent-i, vel kayentayen.

Deserte, je, kentonniaha, chen-

donniaha, ahendonniaha; je deserte,

fuis, gadiadattonta, chadiadattonta,

hadiad»tonta, vel skeniagnens, tche-

niaguens, sheniaguens.

Desesperé, honigonkenhyon;

je sas as desespotr, haknigonkenhè-

yon ; je me desespere, je m'afflige, 'a-

guennigonriakch, vel haguennigon-

kenheyon ;'en deseupere, g-ati-aguen-

nigonriagui ; je mets au desespor,

kenigonkenheyata, chenigonkenhe-

yata, chagonigonkenheyata.

Deshabille,je me, gat>iasseronch,
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chatnasseronch, hatmasseronch; je des-

habille, keeasseronch vel keyatamitta-

chionch.

Deshonoreje, keyatehata, che-

yatehata, chagoyatehata ; je me des-

hoiore, gadatatehata, chadatate, ha-

datatohata.

Desia, vite, hôchnôre.

Desir, je deaire, garaganhek, cha-

raganhek, harayanhek.

Desobeis, je, kemennondies, che-

sennondies, chagosennondies.

Désolé, voyés afflig

Désordre, deyahonniagak.

Desormais, entkenhatié.

Dessossé, gachtiendatakkmen;

je dessasse, guechtiendagmach, chech-

tiendagmach, hachtiendagxach.

Dessechée, viande, -h-aratin ;je

fais dessecher, guerhata, cherbata, har-

hata.

Dessein, j'ai, guerhé, cherh,

rerhé: a desseiu, ti hametti: sasi des-

sein, chkènon.

Dessale, hiate dziodchiketta je

fais dessaler, gnanaeenta, aontedziketa

hendachia.

Desserré, karodinchti ; le des-

serre, krodinchta, chrodinchta, haro-

dinchta.

Dessine, je, guianata, chianata,

havanata.

Dessoudé, tiodassonderag>-en;

ye desouds, gassonderagmach ; tu, chas-

sonderag-ach ; il, hassonderagmach

Dessous, hagonhma.

Dessus, he:ntken; par danus, -

Destin, c'est mon destin, haxeri,

tchanimaguiadodenchti

Desunir les esprits, je desunsu,

dekenigonrakachionch, dechenigon-

rakachionch, dechagonigonrakachi-

onch

Detacher, hoterinehion , yPde-

Y
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tache, krtnchionch, chrinchinnch,

harinchionch.

Determiné, komme detemW/,

hiachtente hattagmas; le w determte,

gatadenigonrichhkch, chatadenigon-

richhach -

Deterré, mort deterr/, ondatcha-

tongen; je deterre uu mort, kecha-

tongmach, chechatongeach, chagocha-

tongoach ; je deterre quelq. chos, kech-

eahens, checheahens, hachmahens.

Detorse, fai ue, hagatcharak-

kiagui.

Detortille, kahmadasechon ;je

detortilie, koa&dchechonch, ch>ada-

chechonch, hahmadaaechonch.

Detoul', heren nheyontronhag-

den je prmd un detour, heren hen-

gatronhag-a, heren-achatronhagma.

Detourne, le, heren hekkattha;

tu, herenhechkattha; il, herenheha-

gattha ;je me detourue, herenskatkat-

tha, harenhechatkaktha, herenhehat-

kattha.

Detrempe, je, gnans-enta,

chnanamenta, hananaenta ; detremp/,

gananaffenti.

Detroit, u, dehitah-é.

Detruis, je, gamentmach, chament-

each, hamentoach.

Devancer, je devance a la course,

keystongottanik, cheyatongottanik,

chagoyatongattanik.

Devant, ohenton ; je oas au de-

vaut, keyaterattanihé, tu, choyate-

rattanihé; %l, chagotterattanihe.

Developpe, je, guerhorochionch,

cherhorochionch, rerhorochionch.

Deviens, Ie, ne se dit point seul,

le mot hatié 'exprime. Ex. je devses

fort, dakk-ichchere-hatié ; quesque

cela dereedra, hot neuhiohia-tah.en-

ha.

DIP

Deuil, le suis en, hagatoenhich,

saterAhich, hoterehich.

Devin, hatadotha kenoyatachi-

onch, (je devine la pes'Ae d'un autre)

Devine, je, gatadotha, chatado-

tha, hatadotha.

Devisage, je, dekekoncharitta,

dechekonchantta, dechagokoncharit-

ta.

Deviser, le, gataaron, chataaron,

hotaaron.

Devoile, je, kkorochionch, chko-

rochionch, hakorochionch.

Devoir, c'est mon devovr, i hagrima;

je dois, on m'a presté, onkkarotanik,

henakarotanik, onhakarotanik. le dos

aller, enguetta, enchetta, enrotta; i

est de mou devowr, hagataderixahionni.

Devore, onhayatagarien :jle de-

vore,keyatagariakch, cheyatagariakch,

chagoyatagariakch.

Devot, gri hiousti.

Deux, tegni ; deux hommes, d-h ia -

tague , tous deux, tedziaron; deux ani-

maux, degayatagué , lequel des deux,

chonnen dehiatagu., de deux jours

l'un, haho-endahmettahah-i

Dextre, main dextre, mo, ke-

yennerekkmi , ton, cheyenerekk-.

ao, hayennerekkoi.

Diable, nechchonronon

Diamant, ganenhya nuron.

Diarée, dehiagotiatongotta.

Dieu, garonhiague, onhmennague-

rati, je prie Deru, gaterennayenha.

Diffumer, v deshouorr.

Differemment, hoyadzik.

Différent, cela est dffere*t, ti-

gâté.

Difference, je fai de la, hiate

degayondlaa, tu, biate dechayondaa;

s, hiate dehayondaa.

Diffeile, onhit, cela m'est trop
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d,ee, haguenhittanmk, anhittanik,

honhittank , dßcile a dire, honhit

avaheron

Digne, a let dse de comander,

,-ßbtaguentina endiokkmenha mis . je
muis digue, hsktoguenti, satoguenti,

hotoguenti.

DigMe, deyoseraronh-a sed os-

seré

Diligent, d t, hahniahnor<, je

mu, guehniahnore . tu e, chehnmah-

vore . ye me dilgente de faire, guechch-

nore, chechchnore, hachnoore ,je me

daiente de dire. gad-ennachnorv, Rad-

-ennachnort, bad-ennachnore , je me

du2wente de marcher, aguianadet, saya-

nadet, boyanadet, vel gmuanorv, chia-

nord,, hayenore ~

Diminue, <ela diminue, Io dimi-

nue quelque chose, guechtuata, checht-

-ata. hacht-ata

Dire, je da, gatonk. chatonk, ha-

tonk . le du a quelqu'un, keyatonsek,

chey atonsek. chagoyatonsek., je dts,

guiheron, chiheron, honheron . je da-

sous, catonkk-a, chatonkk-a, hatonk-

k-a . -au dit, -aguen, isen, hsaen , 7-
dirai, enznmheron, encbheron, n-

henheron , le diros, agiih.ron, ach-

heron, ahenheron , j'aurais du, ao-
guenna, aheseunna, aha-enna , f'auras

dit. enîîguih-ronikl enchideronk, en-

lhnheronk O dit, hiondonk , je te

di, gonyatonwk , tu me dis, ehka-

tense<k .?e luy dis, hpyat nsek ,il me

dit, hagatonsek . tu lu dis, hechaton-

sek , i te dut, hvatonsek , il lui dit,

hotonsik , je t'as dit. gonyatonseh,

tu mas dit, chkatonseh je lu as dit,

he- atonsîhi , id sma dit, hagatonsehi ,

tu lui ai dat, hechatonsehi ,ad t'a dit,

hiatonsehi , il lus a dit, ahotonsehi.

D180ontinue, jo, saguenmrhen,

sachennirben, sahennirhen

Discorde. La diarorde est m*irr

eux, hotiri bote, id dhenaderih-ah-

-ienn

Discours, gariwa.

Discret, hori-anoronk

Discourir en pumv, hagatutaha,

tu, sata.a.l, hotaa, kahacheragonh-a.

d(scourr, bagetaron , u, sataron. il.
hotaron.

Disculpe, je me, siagri-agada-

'en, hagni-ahichtîhna

Disert. edqupt, harihavnk

Disette, e suus es. haguldch-as-

tu, sayehs t, , b veas

Diseur, harangueur, ha.e4nnota-

tiesonk

Disparu, eda a, g-aton eah-a±-

ton : je disparou, tonsagadiadattn,

donsachadiadatton, t el densagatttn,

donsachatton , il, donsachatton

Dispersé, on les a, dehonhana-

renisti ; je disperse, de-keyarnata,

decheyareniata, de hiagoy aremlata.

Dispos, royez arle, havadadet.

Dispose, je me, a dr, gassermnna-

ha, chasseronaha, haserouaha

Dispute, degadatchachî. decha-

datchach, dehadatchach

Dissemblable, huI deskiatiern

Dissimule, larih-a.setta e dis-

simule, gnh-asetta, cheri-setta, ha-

nh-asetta

Dissipe, ie, gnagcrsch, chnago-

rach, hanagorach

Dissous, yr, gassonderag-ach,

chasonderag-ach, hassonderag-ach

Dissolu, h,îtasoenderagien.

Dissuade, le, deki.mgonratn-

onch tu, dechenigonratenionch ,

dFrhaMntgenra &c
Distance, tcha na deguate.re L

y a 2 pas de dusaste, deyîyana,n

tcha na deguiatpre

Distinctement, ela parmst dus
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tictememt, heyoyendet, hebiohiendat;

je pare distincte 4e, tchôtahmente tcha

haguetaa.

Distinguer, je distwgme wquelq
choe, hekeyendeu, hechiendes, he-

hayendes.

Distrais, je distrais qulqu'un,
kenigonrasenriaba, chenigonrahmen-

riaba, chagonigonraheenriaha.

Distribue, le, gatenras, chaten-
ras, hatenra.

Dit. Cda est dit, honen gaeen

Diversement, on es parle dîver-

semeut, hoya na dehiontonhronk.

Divertis, je, kenigonroriaha; tu,
chenigonroriaha; il, chagonigonro-

riaha. Je me divertis, gadatnigonro-

risha ; tu, chadatnigonroriaha , il,
hadatnigonroriaha. Cela eut divertis-

was, honigonroriat, vel a onces sat.
Divin, hotoguenti.

Divisé, degakachion ; je divse,

dekekachionch, dechekachionch, de-

hakachionch; le sentaments sont divi-

set, dehotinigonrakachion.

Divulgué, kanhoanatti; je divil-

gue une affare, krihôanatta, chnhoa-

natta, harihoanatta.

Dix, -amsen, dtreme. De dix en

dix, ramsen chon ; dx sept, masen

tcbiatak kahré; dix at, -essen tie-

gueron kahré; dix neuf, -asuen -ade-

mn kahré; dix mille, massen nimen-

niaé serassen ; dur foi, maisen nion ,

dur jours, -amen nimentagué, dAr misa,
namsen nirenni; dx ans, -sause nika-

guenhagné

Docille, je s s, -aguennigonrio,

chennigonno, hennigonrio

Docte, je muis, hagnigonrmanen.

Dodu, je mis, hagasen, sassen,

hosuen.

Doigt, Le, hônia.

Dolent, Ytruste

Dompté, honhayatagnenhiati;
je dompte, keyataguenhiata, cheyata-

guenhiate ; il, chagoyataguen.

Donné, kotaheid; le donne, ke-
yaheét, cheyahé, chagoyahwé ;je

donnous, keyahmékma; j'ai don,', ke-

yahmi ; j'avos donn, keyahrihna, je
donnerai, enkehion ; je donneross, ake-

hiahmé ; fauris donn, akehia"4na;

j'aurai donn, akehianik; Imperatif,
donne moi, dassa vel dagon ; le te
donne, gonhuon, ae gonhiahme , tu me

donne, chkon vel chkiab-e ;je lui

donne, heyon, vel bevahre1; il me

donne, hagon, ed hagahbe: tu lui
donne, heson, ved hesahce; i7 te donne,

hion, oed byahme, il lui donne, ho-

hion, vd hohiahme.

Dont, ninè. Ex. C'est la le cou-

teau dont je me sers, nine gata assa .

Doré, kah-istoserah-i ,je dore,
k-istoeherach, ch-ichtocherach, ha-

-istoserach.

Dormeur, hareserintpgachta. Ce-

la endor, kodachta, ret kor-serinta-

atta

Dormir, je dors, -aguiltahi, sa-
entah-i, hotah-i

Dos, mmn, kechonné, chechionn4ç,

hachonné , nous sommes dos a dos, de-
diadechusnna negen vous tes, dez-

gia &c : ils, dehisch-en &c.

Double, degannanèta.

Doubler, je double quelq rhoae,
deknanetta, dechnanettta, dbana-

netta.

Doublure, dehiennanetakk-a.

Doucement, ehkenonha. je vas
doucement, skenonhahigue, hiebes,
hires ,je parle doucement (bas t , gad-en-

nachtmata, chad-ennachtmata, had-en-

nachtat.a

Douleur,,j'ai douleur, hagronhia-

guens, saronhiagueng, h rl haguens.
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Douter, le doute de quelque dhoe,

gadennoventa, chadennoyenta, ha-

dennoyensa.

Doute. Cda est e doute, hason

horih-iô tèguen, sam doute, ononché

ôtôguenhi.

Doux, qui 'est pas saM, hiate

hotchiketâa; fo l'esprit doux,.hakni

gonrio, sanigonri.

Douze, tegni kahré ; douze fous,

tegni chon kahratie

Dragon, kahacherondiettL

Drap rouge, houchterich ; 'drap

Me%, ti-serenatek.

Drapeau, onteniendenchta kaga-

henha.

Dremé, kagmatongmen ;le dresse

qudque elese, kk-atongyach, chkea-

tongmach, hakk-atongmach ; je me

dresse, gadiatagmanchchionch ; tu te,
chadiatagmarichchionch; il se, ha-

diatagma &c.

Droit, tout droit, deyotoguenti , je
suis drost, hagniatagmuanchchion, sa-

yata &c, hoyata &c ; adromt, àabe,

gueyennio, cheyennio, hayennio.

Duquel, chon.

Durant, que tu tla, hotiesahi

(pendant g<atochideron.

Dur, hhoniri. Etre dur au mal,

haguîatagaste, sayatagaste, hoyata-

gaste.

Durcir, je fau, knirta, chuirta,

hanirta. Cela durrt, Jhohnik.

< Dure, cea dure lomgtemps, kagaste

Durillon, kôsahetata.

Duuet, hohnag-a.

E,
Eau, loln-ga. Eau benite, hoh-

negatoZuienti. eau frod, ilinegano ;

eau chaude, hohnegcatariben ,eau

ctaire, biate honohlio , eau trouble,

hohneken; eau forte, hohnegadet;

eau de vue, nichkarat, ve hohnegadzi-

saguen; les eaux sont basens, osté;I

suis tout en mu, deheaktonkmahast; u,

desadonksahas; il, dehodonkmahas ;

j'eters en eau, desaktonksaaska; 'ai

été en eau, demaktonknaahi.

Ebauché, gossaheen; j'ebaurhe,

gassasbach, chassahsach, hassahach.

Ebloui,je #su, dexagatkonchkeri;

tu, desatkonchkeri ; il, dehatkonch-

keri ; cea Mblout,, dexakkahrieh.

Bborgne, j', voy. borgne
Eboule, la terre, onton-entgia

nendachia.

Ebranche, karingaroskaron;

I'ebranche, keringariakch, cheringa-

riakch, haringariakch.

Ebranlé, kaondakti: j'ebranie,

gondatha, chondatha, hondatha.

Ebreché, diotiokta; j'ebreche,

dekioktonch, dechioktonch, dehiok-

tonch.

Ecaille, karichta.

Ecaillé, kenstenti;f'caile, krich-

tentha, chrichtenta, harichtentha.

Ecarlatte, dgi-taggna.

Ecart, a, be-ren hagxati , mettre a

rscert, heren heguienha, hechienha,

hehavenha.

Ecarté, egar-, godiadaton ,je

m'-carte du chemin, onga lia hatton,

hesahahatton, obohatton j-carte

quelqu'un, keyadattonta, cliayadat-

tonte

Echalotte, v ognon

Echancré, kaz-ed aron.

Echapé, lhagueni, je m'e-

chappe, saguentagueiha, saseniaguen-

ha il. ,sahoniaguenlha, je fau bcha-

per, skenîaguentha, tcheniaguentha,

tchagnia&c

Echaude, koskondah i .ec--haude

qucqu'un, kskont-ach, chchkont-
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mach, hachkontmach ; je a,'écasde,

gadadeskontaach, chadadeskontsach;
il, hadadeskon &c.

Echaufer. J'oehaufe quelq. chose,

gatarihata, chatarihata, hatarihata; je

s'&chaufe, gadiatarihata, chadiatari-

hata, hadiatarihata; je sise échaaft,
dehmaktonkaahaa, desadonkaahas, de-

hodonkaahas.

Echelle, hératinehta.

Echine, ôronkena.

Echo, ehiohennahechti.

Echoue en canot, kehonhaarahi;

fehoae, konhaaranha, chonhearanha,

ohonhearanha.

Eclair, deyonnirhaanonk.

Eclaircl, poli, tchiostatek ; fé-
claircis, degnechtatetha, dechechtate-

tha, debachtatetha; j'éclaircis ce qui

était troubmé, skenonhayenteatta; tu,

schenonhayentwatta; il, shanon &c;

.ela s'est kclairci, dgiononhayendahi.

Eclairer, f edaire, deguerhatetha,

decherhatetha, deharbatetha.

Eclat, edataat, teyostatiatek.

Eclat de tonnerre, gahfennotatié-

sonk.

Eclater, fedaite de rire, agen-

nachten hagniondiaha.

Eclipse, ongeaerakkmatton.

Econduit, refusé, ohonhateraya-

dakkeen ;e condais, keyaderayadak-

keas, cheyaterayadakkaas, chagoya

&c.

Eclos, deyonninhonchiagui ; le

fais /clore, deguenninhonchiak, de-

chennin &c, dehennin &c.

Eclûse, deyosera ronhwa, vel hos-

seré ; je brise mne edu.e, dekronhxag-

mach hossere.

Ecorce, gachonta; la grosse, la

preuuerre /core, oh>dgichta; je leve

du Acorces, knebronch, chnehronch ;

il, hanehronch ; Pecoroe de bouleam,

kanadgiekka.

Ecorche, kahienseron; fécorche,
guienseronch, chienseronch. hayon-

seronch.

Ecorné, hôtenagariagui; fcone,
knagariach, chnagariach, hanaga-

riach. Corma tombées, diotenna ga-

renti.

gcoulé, coté vel hotnegongotti;

fjecoule, gastetha, chachtetha, hachte-

tha; je coule, gatonde, chatonde, ha.

tondé.

Ecrasé, degaritti; fecrme, dek-

ritta, dehritta, deharitta.

Ecrit, kahiatonk; j'cr<s, kiaton-

nion, chiatonnion, hayatonnion.

Ecueil, heakôtta.

Ecune, ohensta; j'ote l'écame,

keenstogacb, choenstogaach, hadmen-

sto ; je jette 'écume par la bouche, ak-

keenstota, sahaenstota, hahdenstota.

Edenté, gotennodgiogaron ; fe-
demte, kenotgiogaaonah, chenotgioga-

ronch, hanotgiô.

Effacé, gmeteraguéhmen; j'efface,

kraguébach, chraguehaach, har.-

guéhaach.

Effarouché, onhateronkmani;

feffarouche, gateronkanik, chateronk-

sanik, hateronkm &.

Effleuré, degaguendiagni ; fef-

flnre, dekkendiakonk.

Effondré, j'effondre, guionratak-

knach, chionratakkaach, hoyonra &c.

Effort, fas pria %s, hagniatanihé,

saystanihé, hoyatanihé ; j'ai fait mes

efforts, deguechkenheya, dechechken.

heya, dehach; la glace a fait so effort,

onen deyot-ichiahsé.

Effrayé, hoterons; effrayant, de-

yodenonhianitti; j-effraye, keyatte-

ronta, cheyatteronta, chagoyatteronta.

Effronté, hôterochkon.
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Effroyable, kahetkengôna.

Egaux, nous sommes egaux d'age,

sadedionguiadoti; nous sommes égaux

de hauteur, sadedinenhies; nous Som-

mu egaux em vitesse, sadedianôré;

u"0s sommes egaux en force, sadedih-

sichcheré; vous êtes egaux, sadesna;

ils sont egaux, sadehennas.

Egaré, godiadatton; je m'egare,

gadiadatton, chadiadatton, hodiadat-

ton; fegare quelq chose, hagattonik,

sattonik, hotonik.

Eglise, ganonchia toguenti.

Egorgé, onhaniariagui; j'egorge,

guenniariach, cheuniariach, hannia-

riach.

Egout, tcha heganeguit kentak-

kma.

Egouter, cela s'egoute, skanèguit-

kenta.

Egratigner, jegratigne, dekek-

-etaronch, dechekmetaronch, decha-

gokmetaronch.

Egrenné, kaoguenhion;jegrenne,

koguenhiach, choguenhiach, hoguen-

hiach.

Eguille, dehmateronhmarongotta.

Eguillon, gonhagatakk-a; je-

guillonne, keyagatta, cheyagatta, cha-

goyagatta.

Eguisé, kàhiôtiön : jeguise, kio-

tionk, chiotionk, hahiotionk.

Elan, ou ortgnal, tchimgaragak.

Elancé, je m'elance, deguennatk-

-ak-a, dechennaskakk-a, dehen-

nask-ak-a.

Elargi, skagohanatti; f elargis,

dektag-enta, dechtagmenta, dehatag-

-enta.

Elever, feeve en l'air, kegnet-

chkmach, cheguetchk-ach ; il, haguet

&c ; j'eleve. je nourris, kehiodiakch,

chevodiakcli. chagahodiakch.

Elire, voy choisir
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Elle, aônha; elles, ônonha.

Eloigné, hinon, hègàyen; fe-

loigne, hinon heguienha, hinon hè-

chienha, heyayenha; je m'eloigne,

hinon saguetta, hinon sachetta, hinon

sahretta.
Eloquent, hôrasek tcha hôtaa.

Embalé, gastotcheronni; fem-

bale, guistotcheronniaha, chistotche-

ronniaha, hastotcheronniaha. /
Embarque, ondahahmi; fenbar-

que quelq. chose, kedaak, chedaak,

hèdaak; je m'eobarque, sagadidaak,
xachadidaak, mahadidaak; j'embarque

quelqu'un, je donne passage, keyadi-

daak, cheyadidaak, chagoyadidaak.

Embaras dans une riviere, gask-

eharo.

Embarassé, je suis, haguenhit-

tanik, sanhittanik; il, honhittanik;

fembarasse quelqu'un, kenhittanik,

chenhittanik, chagonhittanik ; je-

m'emb2rasse, gadadenhittanik, chata-

ten &c, hatatenhittanik.

Embassade, le vas en, magna-

dionhré, snadionhré, hanadionhre.

Embeli, hmihiochti ; fembelis,

k-ihiochta, ch-ihiochta, haheihioch-

ta.

Embouchure d'une rivie<re, ho-

charonda.

Embourbé, hodarari: je m'em-

bourbe, guidararanha, saindararanha,

hodararanha.

Embrasserfembae quelqu'un,

keyatchogmaronnionk, chegatchogea;

i, cbogoyatchog-4a.

Embrâsé, hotgilhendahr; J'em-

brase, guetgienhohanatta, chedgien-

hohanatta, hatgien &c.

Embuscade, deganenriyen ; je

decouvre l'embuscade. kegakkennion h,

deganenrahien, je tombedans l'em-

buscade; -aguientenha tcha deganen-



rahien ; je m'embusque, degnenhra- nontai; jempoisonne, kenachInra-

yenha, dechnenhrayenha, dehanen- nontsach, chenachenranon &c, cha-

rayen &c. gonachinra; je m'empoisonne, gadat-

Embroché, dehagohechti ;j'em- nachinranontsach, &c; fempoisonsoir,

broche, degahahsechta, dechahahsech- kenachinranontsachksa; j'ai empoi-

te, dehahahechta. J'embroche; ko- sonné, kenachinranontei; j'avaisen-

harha ; je me desembroche, gatatiadoha- poisonné, keuachinranontsihna; j'em-

hagmach ; je m'embroche, gatatiadôhas. poisonnerai, enkenachinranontéah;

Emerillon, taritari. j'aurais empoisonné, akenachinra,

Emeû, dehoyadissonk. nontmik.

Emié, degaritti; fjemie, dekritta, Emporte, j', sakkahma, achahea,

dechritta, deharitta. shahahea.

Emmaillote, j', kerahonche- Empoule, fai une empoule, ha-

ronniaha, cherahon &c, chagorahon. guenniogi; ai c'est à la main, j'ai

Emmancher, fjemmanche une %ne empoude au pied, hagachitogul.

hache, koharba, choharha, roharha. Empreser, je mempresse, dpga-

Emmener, j'emmene quelqu'un, dat non hmariatanik.

keyatenhahma, cheyatenhahsa, cha- Emprisonner, femprisonne,

goyatenhahea. kenhotonk, chenhotonk, chagonho-

Emondé, karenheskaron; j'e- tonk.

monde, krinheskaronch, chrinh-s &c, Emprunte, j', aguenihen, seul-

harinheaskaronch. heu, hônihen.

Emoussé, deyiotiokta; j'emousse, Empuantis, g', guesennahet-

dekiokta, dechiokta, deheyokta. kenta, chesennahetkeuta, haseu &C.

Emouvoir, koriaheronk, cho- En, ne s'exprime point lorsqu'il
riahronk ahoiaheonk.sert à marquer l'espace de temps. En

riaheronk, ahoriaheronk.

Empan, dgioron karata. joint au participe françois comme e

Emparer, je m'empare, gadadmen- lisant, se dit, toraqeje lssos,. En mis

nioctatchaadmnniohta haad- à la place d'un relatif s'exprime par
niochta, chadadeenniochta, hadad-

éiennichta.na. Ex: vous en êtes le maitre, is na
enniochta.cheno.

Empescher, keyarichta, cheya- En, dedans, hagnonhma.
richta, chagoyarichta; j'empesche qu'il (En deça, garhoga.)
ne sorte, heyarichtahiate hayaguens. Enchaisné, degahsichtotahahei;

Emplatre, ondadiensaronkea. jenchaine, dekehmichtotahach, de-

Empli, degahron; j'emp{is, dek- chehmich &c, dechagoheich &c.

ronch, dechronch, debaronch. Enclos, demattenraton.

Employé, c'est bien employé, ha- Enclos, j', degatenratouk, decha-

daya nerenha; j'employe quelque chose, teuratong, dehatenratonk.

je ie sers de, guechta, chechta, hach- Enclume, hehmichta hechia.

ta. Encore, hôrach; (pas encore, mou.)

Empoigne, j', guiena, chiena, Encourager, voyezcourage.

hayèna. Encre a ecriret heyatoukkma-lioss-

Empoisonne, honhanachinra- enda.
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Encre de navire, voy. ancre.

Endepté, je si, onkkarotonni;

tu es, hesakarotonni ; il est, onhaka-

rotonni.

Endormi, hotahi; je m'endors,

haguitakch, saintakoh, hotakch, vel

hagreserintahach.

Endouille, degayonraritti.

Endroit, lieu; endroit d'unne etof,

tcha-ganesk"erondakkei, hagma.

Endurci, hÔhniradi; j'endurci,

hakniradi, saniradi, hôniradi; es-

durci à lafatigue, hiaté hatchente.

Endure, j', hagakkasté, sakkas-

té, hokkasté.

Enervé, hadehotaderadietti; je

m'enerve, hadegadaderadietta; tu, ha-

dechatadera &c ; il, hadehata &c.

Enfant male nasaat, hôtonia;

enfant femelle, kotonia ; enfant de deux

jusques a 12 ans, male, akchiaha;

femelle, hekchaha.

Enfante, j', gadektonk, chadek-

tonk, hadektonk.

Enfer, ônèchon.

Enfermé, ondadenhoton; j'en-

ferme quelque chose, kenhotonk, chen-

hotonk, hanhotonk.

Enfilé, j'enfile, kniharonk, chni-

haronk, haniharouk.

Enfin, oneng-aý

Enfiamé, dayodonkkonda; j'en-

fiame, demaktonkonda, desadontkon-

da, dehodontkonda.

Enflé, hôdòhma; j'enfle, hagodia-

doheaa, sadiadoheaa, hadiahdoeaa;

jefais enfler, gateringmatta, chatering-

satta, hateringwatta.

Enfoncer, fenfonce es marchant,

hagachitenhi, sachitenhi, hôchitenhi;

jenfonce dans la glace, ongadoheid-

giak; j'enfonce dans la bote, mdara-

gouheg, saguiatenha.
Enfoui, wchatagonhéa mata; j'en-

fouit, ouchatagonhea gasetta, chasetta,

hasetta.

Enfui, getegmen; je m'enfuis, ga-

tegeach, chategeach, hategeach; l'eau

s'enfuit par dessus en bouillant, deh-

.watahnenrat.

Enfumé, deyoyengeayen; J'fen-

fume, gatienrota, chatienrota, hatien-

rota.

Engagé, onhanhahi; j'engage,

kenhanha, chenhanha, chagonhanha;

j'engage, j'excite, kenigonrondahach,
chenigonron &c, chagonigon, vel ke-

nigonrondagmach.

Engendre, j', kenerichiakch,

chenerichiakch, chagoneri &c.

Englouti, heentgiagonhea, cho-

yatenhi.

Engoué, ahonhecti ; je suis en-

ge", honguechti.

Engourdi, je suis, hagatchicten,

satchichten; il, hotchichten.

Engraissé, ossen ; moi j'en-

graisse, gasinchta, chasinchta, ha-

sinchta.

Engrossée, onhanerichiahi ;j'en-

grosse, kenerichiakch, v. engendrer:

Enjambée, unne, dgiehahata;

dix enjambWe, assen hièhahagué;

jenjambe, degatahahechta, dechata-

hahechta, dehata &c.
Enjoué, kononkk'ayoden.

Enyvré, kononheahaton; j'eny-

Vre, kenonheahattonta, chenonhea-

hattonta, chagononhea &c; je m'eny-

vre, gadatnonhoua, hattonta, chadat

&c, hadatnon &c.

Enleve, goyatakkmen; fenleve

quelqu'un, keyatakkea, cheyatakkea,

chagoyatakkma.

Ennemi, mon, hagniaderiochl;

lorsqu'il n'y a que de la haine on dit

dediatadecheahens ; noennemis, hag-

saderioch deyageatadecheahens ; nos

ENF 51



ENV

enMemia sat eenus cMe mous ms
armes en temps de guerre, onkinadions.

Ennuier, je m'enu*e, kkmadahas,

chksadahas, hakksadas.

Enragé de pe<ne, tihonigonken-
heyon; je fais enrager, kenigonken-

heyata, chenigonkenheyata, chago

&c; j'enrage, hagneriendachon.

Enrhumé, je sis, gassakha,
chassakha, hassakha.

Enroué, je sus, degaddenniakch,
dechadeenniakch, dehadeenniakch.

Ev.sanglanté,. kotkeensokahah-
ei ; j'emsanglate, ketkeensokach,

chetkeensokach, hatkeen.

Enseigne, j', keyenstanik, che-
yenstanik, chagoyenstanik.

Enseigne, drapeau, ontenien-
denchta.

Ensemble, pale mele, dehion-
diechti ; (tedgziarins.)

Ensemencé, kanaguen; j'ense-
mence, knakha, chnakha, hanakha.

Enseveli, aheenheyendori; j'en-
seveLis, keyenherendoronch, cheyen-

heyen, chagoyen &c.

Ensorcelé, honhahennaahi;
j'ensorcelle, keyahennahach.

(Ensuite, chihagea.)
Entaillé, karhô; j'entaille, ke-

roch, cheroch, haroch.

Entassé, toguent kaguehron;
j'entasse, kkehronha, chkeronha, ha-
keronha, vel groteh, vel grorkach.

Entend, j', hagatonde, chatondé,

hôtondé, vel garonka, charonka, ha-
ronka.

Entesté, je suis, hagadennori,
chadmennori, hodmennori.

Entier, homme entier, hôri'as.

Entonne, j', dans un baril, kne-
gondahach, chnegondahach, hane-

gondahach; jentonne une prierre, gri-

magadatch, chrisagadatch, hariheaga-
datch.

Entortillé, deyotmatassé; j'en-
tortille, kk'adasech, chkeadasech,

haksadasech.

Entour, à l'entour, aktatiéha.

Entoure, detonheatxatassé ;jen-

toure, detkeatassech, detchkmatassech,

dethakmsta &c.

Entraider, mous mous entraidons,

deyagatatiènahassek.

Entraimons, nous mnous, deyag-

eatadenonwa; vous vous entraimés,

deséatadenonees ; ils sentraiment, de-

hotitadenonees. Voyez au supple-

ment la remarque sur ces mots.

Entraine, j', guelqu'un, keya-

disseré, cheyadisseré, chagoyadisse-

ré; j' ai entrainé, keyadissereti.

Entre deux, dehioguen.

Entre nous, dedmayatoguen;

entre vous, dessayatoguen ; entre eux

dehatiniatoguen.

Entre, parmi, achenonk.

Entre, éhéyondakkea; j'entre,

heguionk, hechionk, behahionk.

Entrepoussons, nous mous, de-
hageadatrech.

Entreprenant, je seuis, hiach-

tenneahauten te hagnoronsck.

Entrevoir, on tourne, voir un

peu, j'entrevois, degakarongotta, de-

chatkarongotta, dehatka &c.

Entrouvert, onhahagnianondé.

Enveloppe, kaheenonni; j'en-

veloppe, keenononniaha, cheenonnia-

ha, haheenon, vel kerhoroch, cherho-

roch, harhoroch; fenveloppe l'ensemi,

eatkehea hegea, eatchehea hegea, sat-
chegohmahegea.

Envenimé, hstkenserata.

Envers d'une étofe, heren hagmati.

Envie, j'ai envie de, garaganhek,

charaganhek, haraganhek; j'ai envie
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de manger, gnonhach, chnonhach, ha-

nonhach.

Envie, je porte envie, kenossaha,

chenossaha, chagonossaha.

Environ ce temps a, toké ha.

Environne, j', degatatsassech.

Envisager %ne choSe, deguiato-

retta, dechiato, dehayato.

Envolé, dedgioden; il s'est en-

volé, desoden ;.je m'envole, donsakten,

donsachten, donsahaten. (v. deshô-

den.)

Envoyerjenvoye quelqu'un, ken-

has, chenhas, chagonhas.

Epais, gatens; cela epaissit, esaga-
tensé.

Epanouir, la fieur s'epanonit,

etgidgiahahagui.

Epargne, j', gadenonhianitta,

chadenonhia &c, hadenonhia &c;

j'epargne le vaincu, dekeyatanonhit-

nich, decheyata, dechagohiata. I

Epars, dispersé, dehiorennion.

Epaule, onia honskaa.

Epée, gachegea.

Eprevier, garahgonha gôna.

Epi, un, ononkmèya.

Epie, j', dassetigué dekekahra,

dechekahra, dechagokahra.

Epine, ohikta, vel oyonheaa.

Epie, j', kegahenhionk, chega-

henhionk, chagogahen.

Epinette, 1', (ossohradet; l'e-

pisnette rouge, ganerattens.)

Epingle, onteronhmarotakkea.

Eplucher, je m'eplîche, gatratin-

ta, chatratinta, hatratinta.

Epointé, hotionheariagni; je-

pointe,kionhearakch,chionhmariakch,

hayon &c.

Eponge, henègogmatta; j'eponge,
knegogsach, ohnegogeach, hanègog-

mach.

Epoux, epouse, rhona, vel ke-

nakksi, mon epose; j'eponse, haguen-

niakch, sanniakch, honniakch.

Epouvantable, sattagnat.

Epouvante, j', keyaterongsanik,

cheyaterongsa &c; chagoyate &c; je

fais la nouvelle plus eponvantable quelle

n'est, grihattagdatta.

Eprouve, j', gatenientenha, cha-

tenhientenha, hatenientenha.

Epuise, je sui epué de biens, ha-

deheagueradietti ; je m'epuise, dega-

tateradietta, dechatatera, dehata &c.

Equiper, je m'equipe, gasseron-

niaha, chasseronniaha, hasseronniaha.

Equivoque, dehagonigonrague,

vel dehorih8agué.

Erable, 1', hoheatta.

Errené, deyagoteionkseeniagui.

Escalade, j', degataheenratch,

dechata &c, chagonchora &c.

Escalier, heratinchta.

Escarmouche, j', kechonrah-

vatonch, chechonra, chagochonra &c.

Esclave, mon, haguetchènen,

satchenen, hotchènen; je fais esclave,

kecharonta, checharonta, chagocha-

ronta.

Escorte, j', kegaktatié, chegak-

tatié, chagogaktatié.

Espagnol, seq-anen rhonon.

Espere, j', guerhé, cherhé, rer-

hé; j'ai esperé, éagueri, sèri, hôri.

Espion, chagogahenhionk.

Esprit, onigonra; j'ai de l'esprit,

haknigonta, sanigonta, honigonta;

j'ai beaucoup d'esprit, haknigonroh-

eanen, vel hagnigonrakchten; mon

esprit, mon ange, haguiaronchera,

sayoronchera, hoyaronchera.

Esquiver, s'eloigner de quelqu'un,

keyadattontanik; tu, cheyadationta-

nik; il, chago.
Essaye, j', gatenientenha, chate-

nientenha, hatenienten.
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Essouflé, je sis, agadonricherok-

ta; je m'esoufe, gadonricheroktanik,

chadonricherokta &c, hadonriche &o.

Essuié, eteraguébeach, haragué-

sach.

Esceq. naken.

Esté, 1', kenhek; tout un est/,

kenhatatié.

Estime, j', kerakkma, cherakk'a,

chagorakksa, vel kenoronkea, cheno-

ronkea. chagonoronkea ; je sis estimé,

kerakketi, cherakkei, harakkei.

Estre,je suis, guideron, chideron,

henderon

Estomac, mon, haguidosseragué,

saindosseragué, hodosseragué.

Estropié, hoyatahié sahi; f es-
tropie, keyatahiesatta, cheyatahiesatta,

chagoyatahiesatta.

Et, engea.
Etablir, je m'etablas, guennague-

ratch, chennagueratch, hennague-

ratch.

Etancher, fetanche un canot, ke-

sechtahach, chesechtahach, hasechta-

hach.

Etanché, hiaté hokach.

Eteins, hosseenn; feteins, gasseat-

ta, chassatta, basseata.

Etend, j', guesseratonk, chesse-

ratonk, hasseratonk.

Etendu, kasseraton.

Eternue, j', deaguetchouch, de-

satchonch, dehotchonch.

Etincelle, katchichtondies.

Etique, ostientogonha, vel haga-

tiheen, (je suis etique.)

Etoile, hotchichsenokka; l ciel

est etoilé, hotchichte nokmaronnion.

Etonnant, cela est, horiheas;

j'etonnequelq, dekehmennotka, decheh-

èennotka, dechagohmennotka; je m'e-
tonne de 4c, >aguennigonrokta, sasen-

nigonrokta, sahonigon &c.

Etonné, surpris, demonté, je sais,
dehmagasken ; tu ea, desasken ; il est,

dehosken.

Etouffé, onhachkeegui ; fetouffe,
kecheech, chechkoech, chagochkeech.

Etourdi, inconsideré, hiaté honi-

gonta; fetourdis du bruit, keyata-

honchtéha, cheyahonchteha, chago-

yahonchteha.

Etourneau, dgiogrichta.

Etranger, un, boyanea heyado-

tin ; il est venu des etrangers chez nous,

onkionheent dziorenhi.

Etroit, niheasseratié ha; étofe
étroite, dehionihageaha.

Etudier, n'est point d'usage,

voyez†f aprenda.

Evader, voyez s'enfuir.
Evanouir, je m'evanosis, hakni-

gonratton, sanigonratton, honigon-

ratton.

Eveille, j', keyetta, cheyetta,

chagoyetta; je m'eveille, eaguiek,
eachiek, ahahiek.

Eventail, ontaheakta.

Eventer, je mevante, gatah-akch,

chataheakch, hatahwakch.

Eventre, j', ketk-ichtorenha,

chetkeichtoronha, hatkmich &c.

Evesque, harihmaheagui.

Eux, hononrha.

Euf, onhoncha.

Exagere, j', grihmanatta, chrih-

sanatta, hariheanatta, vel grihmahiech-

ta.
Examine, j', deguiatoretta, de-

chiatoretta, dehayatoretta.

Exciter, fez, kenigonrodagsach,

chenigonrodageach, chagoni &c.

Excrement, hôta.

Excuser, je m'excuse, je me lave

d'unne accusation, gadiadoharek, cha-

diadoharek, (honhatonsekkea, de ce

dont on l'acceoit,) hadiadoharek.
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Exemple. Il n'y a point d'exem-

ple de eda, hiadeskahierondaa, vel hi&

heenton te hagoguen, vel hia tôte

hahsenhi.

Expire, j', hagonricherattonk,

sonnicherattonk, ahonricherattonk.

Expliquer, j'explique, je dresse

un discours, kerimatoguenstanik, che-

risatoguenstanik, chagorisatognen-

stanik.

Exposer un fait, kerihmahiennik,

cherihmahiennik, chagorihmahiennik ;

j'expose quelquu a la mort, kenhe-

yongué, hekeyatondietta, cheyaton

&c, chagoyatondietta &c.

Exprez, a desen, tchi agaheetti;

je l'ai fait expres, tchi aguetti ; tu,

tchi setti; il, tihasehi.

Exprimer, je m'exprime bien,

grihmahienk, chrieahienk, harihea-

hienk.

Extenué, hadehoradietti; je

m'extenue, gadaderadietta, chadade-

radietta, hadadera &c.

Extraordinaire, cda est extra-

ordiuaire, hoya nhéhiaheenttakkei ;

homme extraordinaire, hoyati hongem-

doten.

Extravagant, dehonihienha.

Extremite, je suis a la, honen-

hagadatchensé, chadatchensé, hodat-

chensé.

F.

Fable, kagara ; je conte une fable,

kkaratonk, chkaratonk, hakaratonk.

Face, nous sommes face a face,

dehaguikoncha neguen.

Pache, je suis, hagnakeenhi, na-

nakmenhi, honakmenhi; je me fache,

hagnak-ens, sanakmens, honak-ens.

Facecieux, je sus, hagonk-esk-

-at, chonh-esk-at, ahonhmes.

Facille, hiaté honhit, a dire,

ahayeron.

Fagon, la façon des sauvages, on-

geehonhue ni . . . hoyennotin.

Fade, dehiokkaanich.

Faim, j'ai faim, akchis, sachis,

hôchis, vel, gatonkariakch; j'ai faim

de viande fraiche, hagnécheatens, sach-

satens, hoch&atena.

Faineant, je suis, hagnoronsek,

sanoronsek, hônôronsek.

Faire, (voyez le supplément) ; je

fais, gonniaba, chonniaha, ronniaba,

vel guecheronniaha; fais cela, son-

niaa; fais comme cela, tonòa dzièra;

cela est ben fait, hayenk tingui gou-

chiahi ; cela nefait rien, tocheg-a, vel
haheeri hatié; je suu bien fait, ha-

guiataganonni, sayataganonni, hoya-

taganonni.

Fantaisie, il ne fait qu'a sa-fan-

taise, hahonha honigonrati hahierata.

Faisan, hononniagarphi.

Fait, prendre sur le fait, kekak-

kennionch, chegakkenniouch, cha-

gôgakkennionch

Faut, il faut, on met seulement

ha devant le verbe suivant. Ex. il

faut le tuer, ha hoùhario &c; il s'en

faut bien, hiss-adgikdiodokta; peu

s 'en est falu, ònen guenhra.

Fanal, hehacherondaatha.

Fantasque, hodmennori.

Faon, tchichtatienha tchegaragak.

Farinne, -tetchera.

Farouche, hiate honigonrahien-

das.

Fatigué, je suis, -agadatchensé,

vel lagronhiagueus; je me fatigue,

gadatronhiaguenta, chadateron, hada-

teron.

Fauche, je, guechtouderiakch,

chechtonderiakch, hachtonderiakch.

Faucille, hechtonderiata.
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Faucon. garbagonha gina.
Favoriser, le temps sousfaoriae,

ongoendiochta.

Faux, hechtonderiath.

Faute, r, greh-aneragssch,
chrihmanerhagsch, brihmanerag-
mach; mses faute, hadegagonda; c'est

sfaste, ahonrhes horihme.

Feins, kehoretakkel, schoretak-
km&, shachoretakkna.

Fellé, téhiotorin.

Femelle, hehron.

Femme, hehron goniegni.

Fendre, je fends, degorinha, de-
chorinha, dehorinha; fendu, dehio-

toren.

Fenestre, hônoncha kerint.

Fente, tcha tchiotorin.

Fer, outegntcherm.

Ferme, ohniri; je tiens ferme, je

resiete, gadiatanitta, chadietanitta, ha-
diatanitta.

Fermé, ganhotonk; je ferme,
guenhotonk, chenhotonk, henho-

tonk.

Feroce, hiaté hoyendetchkon.

Ferré, dehoh-ichtanentagui.

Fesses, me, gnitchagué, chnit-

chagné, hanitchagué.

Fesse, je, kechok-ah enk, che-
chokmehessonk, chagochok-ahessonk

Feste, ahmendatognenti : c'est ls
jour de mafeste, I hagnendah-en.

Festu, hahwennokkerata.
Feu, le, ontchichta; i y a du feu,

outtka :.bate feu, outchichta hechte ,

je bats du fen, gatchichta hechta,

chatchichta &c, hatchchichta hechta,

je fais du feu, gatchichta hechta,

chatchichta &c, hatchichta hecta: je

mets le feu quelque part, kedgiaronk,

chedgieronk, hetgiaronk ;je met$le
feu a une maisan, gnonchendfh,

chnonchendach, hanon &c : j'et le

feu, gaesata, chassata, hassemat; le
feu ut eteint, hosmen.

Feue, hôsahêta.

Feuille, honertta ; les fuRas

tombantes, ganerettenha; la feuills

nassantes, ganerettontae; feuil, ho-

neratonda; les feuills sont a leur gran-

deur, hôtenerattichiah.

Feurier, le mois de, (tichha.)

Ficelle, gechire.

Fiel, dgigeheachere.

Fiente, hôda.
Fier, je suis, gnayé, chnayé, ha-

nayé.

Fier, je me fie a, keyennigonra,
nendagi.çgheyen &c. chagoyen &c.

Fievre, j'ai la, haktonkahach,
hodonkahach.

Figé, óssera hen.

Figuier, - .

Fil, gachira; fai perdi le d di

discours, songaderibeattons, donsade-

rimattons, sahoderiaattons; je reprend

le fil du discours, sagadatrihma hiendes,

sachatatrihahie, sahatrih-ahiendes,

File, le, kehironniaha, schiron-

niaha, hachironnieha.

Filet, ahar, sel onteharokkae

fist a tourtre, - ; let a la pease,

ontaharadakks: filet a tourtre sus-

pendu, ontaharodakkaa: j' etend un

filet, gataharokk>e.

Fille, une, behron uaon te ganak-

kayenteri.

Fin, delie, nihnassa; esprst fi ,ho-

nigonradet.

Fin,'eoa W fi*, neto hodokta ; a
la fin, enfl, nenhon.

Finir, cela est fin, hadegagonda;
je resse, je finis, gnennirhenha, chen-

nirhenha, hannîrhenha: j'ai fini un

ourage, -ekehiahi, sachiahi, hîchia-

hi . e finis, -agokten, -achokten, -a-

hokten
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Flamand, skanettati rhonon.

Flacon, kencheta deyotoguen-

rhon.

Flaire, le, hagues-ieh, sachmach,

hos-ach

Flambeau, hontchichtodakk>a;

le pesche au fambeau, gatacheraratié,

chatacheraratié ; il, hatacheraratié.

Flambe, le, haktonkota, sakton-

kota, haktonkôta.

Flame, hodonkota.

Fort, un, outinra.

Forest, les, garhate, rel garhaven.

Forge, kah-ichtonni , je forge,

k-ichtonnaha, ch-ichtonniaha, hah-

michton &c

Forgeron, hah-ichtonniaha.

Former, je forme un dessein, gri-
honniaha, harihonniaha.

Fosse, wehata . foss,. degataria-

gu1.

Fouet, ondatehok-a hechonchta

J donne le fouet, v ve fesse

Fougere,

Fouille, je, ou le fous, gnagmatch,

chnag-atch, lanag-atch

Foule, la, kendiok-anen.

Fouler, je foule quelque chose. kad -

gioroch, chadgioro h, hadgioroei

Foulure, j'ai unne, hakhakk-a-

hadg1. ahakkmahad, hohokk-ahadzi

Four, un, rntrakkoadakk-a.

-'ourbe, un. hadehorh-ahienton

Fourbis, e, deuchicitatetha, de-

ehechtateta, delachtateta

Fourche, une. dphionhaktoguen

Fourmi, dginhrnchtogzn

Fourneau, henenhi'nd ata.

Fournir, le fournis quelq rhose a,

ketL1ah-heih, chageohiah-

é j ,iîoxp 'i %u'ommenemment "o ,b-nue e ,orbg uixqela 'n peout m -'r -av- 'mm.
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Fourrer, je fourre quelq rhose dans

un lieu, hegayata, hécheyata, heha-

vata.

Foye, le, hotmenchia.

Foyer, le, ontegatakkoa.

Frais, hohnfAno; eaufravhe, hoh-

neganô ; e pre.d le frais, gatinha-

nochta, chatinhanochta, hatin &c;

un vent frais, âhörano.

Fraises, de, ohondadekakk-a.

Fraise de veau, hôyonra

Framboises, honadgiokk-a

ohonda.

François, tiotiaguiga.

Fraper, je frape quelqu'un, ke-

yenlta. cheyenta, chagoyenta ; e frape

quelq chose, guienta, chienta, hayenta;

je frapots, keyentakk-a ;j'ai frope,

keyenti; j'ai frapé, kevtntihna;

je fraperai, enkeyenta, subjoicrif, je

fraperos. hakeyenta : j'aurou frapp/,

-akeventihna .j'aurai frapp". hake -

ventik , je me frape, zatadienta. cha-

tadienta, hatad ienta *

Fremis, je, -a.guiadondakta -a-

ebiadondakta, -ahavadondakta.

Frene, voyez arbre. na-a,

fre'ne fr rue, ganeron freene gras,

kahon-a i
Frere, mon, guiatateguen, chia-

tategnen, hiatateguen, rel dehiaguia-

denondera, dedgiadenondera, dehia-

denondera mon 'frre cadet, heguen-

ha mon frere aism, haktehiha

Fressure, hot-encha.

Friand, g-niatorich.

Fricasse, je, garitach, 'harit.ah,

haritach

Frimas de glace dans ra., -eh-

ra.
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Frimas, dehiogronda

Fripon, henenchk-ach.

Friponne, )e, gnenchk-ach,

chnenchkxsch, hanenchkasch

Frise, de-aknonkeri, desanonke-

ri, dehononkeri. je me frise, degada-

denonkerirh, dechadadenonkernch,

dehadadenonkerich .je frise quelqu'un,

dekenonkericli, drchenonkerich, de-

chagononkerich.

Frisson,j'ai le, voyerjle fremu.

Froid, il faist. htore', j'ai froid,

hagatorach, satorach, hatorach.

Fromage, h-ichto chera

Froment, honad«ia.

Front, kendgiague, chkendgia-

gue,' haguendziagur

Frotte, le. graniek, chraniek, ha-

raini-k , je me frotte d'huile, gadiado-

kach, had.okach, hadiadokacih

Fruit, 'hia il y a bien du fruit.

atahîonnî i.
Fuis, -e, gateg-ach. chat-g-ich,

le faie fuir, keyateg-ata, chvateigsta,

chagoyateg-ata

Fume, boucanni, kayeng-aritti

le faus fumer, guifeng-antta, chwrng's-

ritta, hayeng-antta , je fume arec une

pipe, hakrota, sarota, harota, rel gat-

chog-ach, chatchog-ach, hchog-acI.

fume, srotin

Fumee, hoyeng-ara

Furieux, je suis, haktag-st. sat-

tag-at. httag-st.

Fusil, gachi'>nra, mon fusil, hak-

Fusille,o,, k-honrsh-ch, sehon-

ra-atch hachonralh-tch

Fuyard, je su, tidasgadattouti.

tidi-4adattenti, tithodatt ti

Ga.

Gage, "ihanbhi je sage quel

qu'un, kenhas, chenhas, ebigonhas,
je pare, je gage, deguienha, dechien-

ia, dehayenha , gageons, dedien,

nous gageons, .dehagxahienha, deys-

guienhsa, vous gagas, dese-ahienha,

dedzihieniha, ils gagent, dehotihien-

lia, dehienha ,je gageos, deguien-

hakk-as; j'ai gag', desaguien, vel

-aguinhii ,j'aross gag/, aaguin hih-

na , je gagerai, d'engui. je sag(.

ros, d'aguienha ,j'auros ag, da-

onguienhihna . j'aurai gag', a on-

tuîenhik.

Gagne, degadentcha, d cha-

deticha, dehadeiicha , on m'a gagne,

dehiongutchali. dehiesatchaii. de-

honhatchlahi

Galand, homme, hehnonchera

noih-et

Galette, pain, horakk-aten, rel

dy orakk-ag-eiten.
Galle, j ai la, hagnosserach, sa-

nosserach, honosserach. rel hsguis-

renni1on. Cella est par tache.

Galoppe, ktakhi, hktakhe. ha-

takhé

Gand, henniotclh-ra.

Gangrenne. j'ai la, tigahontzi

tcha onkknn i e ma playe est noire

Garde, je, gionna, clnnna, lia-

nonna

Garde, je monte la. gnatanionna,

chniiatanonna, hanatannia

Garde, je prend, za(lhtsrista,

chachtensta, hachtrista je n y ai

pas pris garde, hiate li-aguethi , prend

garde de &rc , ske4.

Gare, herinsetta

Gate, puant. ho' ken gai- sait,

bietkiinti j., gate Ulqu, rhose k ·t-

kenta,< hetkenta, aneitkntai

Gauche, a ma, -k. ýenný riti a

ta, ehiviinoiati, a ia, hoye .i'ga.

Geant, ni -aunihie g-nia
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Geay, oiseau, tidi.

Gelé, hononniano, vel hononnya-

gen ; la terre est gelée; il gele, ga-

chinhrahyenha; la riviere est gelée,

glacée, ôheichô ; je suis gelé, haguiata

nonniayen, sayata, hoyata.

Gemeaux, dehiôkhen; nous

sommes gemeaux, deguikhen; vous,

dedziken; ils, dehikhen.

Gencives, mes, gnotgiôtakkei,

chnotgiotakkei, hanotgiotakkei.

Gendre, hagnenhons, chenen-

hons.

Gêné, je suis, deheagadiatahaha-

gui, desadiato, dehodiatoha, &c; je

gene quelqu'un, dekeyatohahach, de-

cheyatohahach, dechagoyatohahach.

General, en, hageeguitchiheen,

vel geatigageegui.

Genie, un, ce qui croyent qui les

conduit, hoyaronchera. Voyez es-

prit.

Genievre, le, onendionni.

Genisse, tchichtatienha, tion-

hochkearont.

Genou, le, kontchigué, chontchi-

gué, hontchigué ; je me mets a genou,

degatontkôta, desatontkota, deha-

tontkota.

Gercé, je suis, hagôguen, cho-

guen, hahôguen.

Germe, honenha ; cela germe,

hônenhôta.

Gesticule, je, degatieronnionk,

dechatieronnionk, dehatieronnionk.

Gibier d'eau, sourac chon; gi-

bier de terre, gondidié chon, vel garha-

gonha gondidies.

Git, cy git, to gayen.

Gite, mon, agnakta, sanakta, ho-

nakta, vel agnoncha, sanoncha, ho-

noncha.

Glacé, kahuichioch.

Glace, de la, oheichia; la glace

GOU

est sans nege, hogakkonheen ; la fonte

des glaces, tcha gasichogea.

Glaçon, hoheichiotonnion.

Glacierre, une, heheichiagué-

hrondakk&a.

Gland, garitti.

Glaise, lieu ou le chevreuil et le

serf aiment a se trouver, hohienguen-

chen.

Glande, hôsahéta; j'ai unne
glande, haksahetata, sasahetata, hosa-

hetata.

Glissant, dehionheitchkeat; je

glisse, dehsageitchkeach, desah&itchk-

eachs, dehôhwitchkeach ; je glissois,

deh&agditchk&akkea; j'ai glissé, deh-

sageitchkeen; j'avois glissé, dehmag-

eitchkeenna; je glisserai, endehsag-

mitchkeata; je glisserois, hadehdag-

eitchkeach ; j'aurais glissé, hadehong-

sitchkeenna; j'aurai glissé, dehong-

eitchk8enk; je glisse exprès, hega-

tonheisech, hechatonheisech, heha-

tonheisech.

Glorieux, gnayé, chnayé, hana-

ye.

Glouton, hôniatorieh.

Glu, osechta.

Glue, je, kesechtahach, voyez

gomme.

Gobelet, heneguirhata tioteenon-

ni.

Goguenardje suis, hageennores,

saheennores, hoheennores.

Gôme, osechta; je gomme, ke-

heclhtahach, chêchechtahach, hasech-

tahach.

Gorge, ma, gueniarigué, chenia-

rigué, honiarigué; j'ai quelque chose

dans la gorge, onguechti ; unne gor-

gée,

Gourmand, honiatorieh.

Gouter, je goute quelque chose, ga-

tenientenha, vel guektonk.

GLA



Goute, je ne vois route, hiate

kkenha, iate chkinha, hiate ha£n-

enha

Goutte, utnne, skassarata

Gouverner, je eouverne un canot,

do-nn niudenli-ata, dechennidenh-a-

ta, dehcnnidenh-ata.

Grace, je fau, ketinrh. ibetin-
rho, chagotinrhe.

Grace, j'ai bonne. hacuiatahbin-

sti. ayatahiensti, hovatahiensti

Grain de bled. dziennenhata.

Graine, honenchta

Graisse, de la, hoh-ichia.

Graisse, je me, gadokach, cha-

dokach, hadokach ,le graisse quelque

rhose, knokach, chnôkach, hanokach.

le graisse quelqu'un. kenokach. che-

nokach, chagonokach . graisse., ka-

iokah-i.

Grand homme, hanenhies je atuu

grand. gnenhwes, cheenhis. hanen-

hies, grand (long, hons grand et

g"oc, goh-anin . crguis auss grand

que toi, sadedineshies,. je suas aussi

grand que lui, -adehiiuiniîs . il

est ausi grand que toi, adedginen-

hie. ,il est aussi grand que lui, sadehi-

nenhies ,nOus sommes de ime gran-

deur tous trois. saded-anen h -d<is

Grandeur, ma, tcha niga. ta,

tcha nicha, s. tcha nihra.

Grape, skentokeata.

Grapin, dehiont-ichnendakta

Gras, oseen , je suis gras, hairas-

sen, sassen booen

Grasle gras de la gambe, onnonna.

Gratter, le me gratte, gatketach.

chatketach, hatkedah . je rratte
quelq, kekedach, chekedach, cing>-

kedach ; y gratte une peau kronch,

choZ>nch, rogonch . peau gratter
hiogonh-ero.

Gratis, ,. donne. g.iati kehitn

' GUE

Gravé, kayanati j. g, rave. gnia-
nata, chianata, hvanata

Gre, de mon bon gr, hagrih-îho-

sek, horîh.-liosek, sarih-1hosek

Grêle, honecha ,il rrele, hone-
charonkondies

Grenne, honin hta

.Grenouille, sk-arak

Grez, du, pterre, cbiotionk-a

Gril, ondeskondakk-a.

Grifer, kentehidach, cientehi-

dach. hahentchidach . cela est icrîlle,

kalhpntchitah-1

Gris, hohessa hon : 'ai les che-

veux gris, konhratin, chonbratin,

ahonhratin.

Grimace, je fau la, degatkoncha.

ronnionch.

Grincer, je rrnre les dents. dp-

gutnodgiatahionch, dechiadnod ,

dehadnod &c

Grive. tchichkagak

Gronder, je gronde quelqu'un.

keda hwahens. chedac h -alhn,.l ha-

godach-ahen:

Gros, goh-an-n

Groiselle, hîonadîkk-a.

Grosse, y sus. uerciI. <hueri.

hauior.

Grossier, hde, suu, hagiu-

di, tu es, ;aindf

Grossis,7je, e deviens gras., -ak-

koh-anenkh, ekh-anenkh hak-

koi-annkhe , je zrows quelque rhose.

kekohanata, chkohanata, hakoha-

nata.

Grue, tarera.

Gué, a. dehontchot-ach.

Guenon, guennonha, el ont--.

gakonchondakk-a

GuQspe, b nakkcnda

Guerre, la, honoda.uittat j, ras

en auerre, garpigach, sarcg-a h h a

reez-ach
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Gueri, le sais gem, ssagadon,

dzisadon, shodon, vel onhatedgienhi :

le guerns quelqu'un, kedgieus, ched-

giens, chagodgiens.

Guette, je, dehsagnenrayen, de-

sanenrayen, dehonenraven.

Gueule, v. bouche.

Gueux, le suis, detatonhonka-

riakch, desatonhonkariakch, deha-

tonhon &c.

Guese, je, knegahné, chnegahn-,

hanegahné.

Guide, dehaha hakk-a.

Guide, je, degahahakk-en hatie,

dechahahakk-en &c, dehahahakk-en.

Guimauve, herbe,

H.
Habile, je sua, guey-nnio, che-

yennio, hayennio.

Hah, exclamatSn, hàgon u.

Habiller, j'hab e quelqu'un, ke-

hiatahita, chevatah-itta, chagoyata.

je m'habille, eadiatah-ita, chadiatah-

-ita, hadiatah-i.

Habit, mon, gatiatah-itchpra de-

gananeta, satiatab'tchema, hotiatah-

-tera

Habitant, hayent-ach

Habitej', guennagueratch, chen-

nagueratch, hennagueratch.

Habitude, c'est mon, toniiu'n-

noden, toni chiennoden, toni hayen-

noden.

Habituer, je m'habtue a quelque

chose, hagmendetchkon, sayendetch-

kon, hoyendetchkon

Hable, je, guennoyenta. chenno-

venta, hennoyenta.

Hache, ask-echia . ma hache, hag-

ask-echi&s, saskwechia. hosk-echia.

Hache, je, d'kritta, dechntta,

deharitta.

HAU

Hair, je hau quelque chose, guech-

-ahens, lchahens, hach-ahens je
hais qiyelqu'un, kech-'ahens, chech-a-

hens, chagochoahens.

Hale, je siu, hîakrak-aritti, sarak-

k-aritti, horakk-aritti

Haleine, mon, gatonries, cbaton-

ries, hatonris, el hagonrichera,

chonrichera, ahonrichera je prends

halee, degadonricheratironta, decha-

donri, dehadonri.1:i ne fait pas une

halene de vent, liîata tkaarotha j.je sus

hors d'halene, catonriakta, chaton-

rinkta, hatonriokta.

Hameçon, gachah-inontclera.

Hanche, la, tcha gatnit chokta.

Hanneton, hanh-a

Hanter,je hantc quelqu'un, keye-

rondarha, cheyerondarha, cbagoye-

rondarha.

Harang, chonh-a.

Haranguer, n'heh-ennotatió,

sonk-haheennotatió ,j.e haranzue en

conseil, hagluetaa kahachera gonh-a ;

je harantue dans le rtillaze, koh-enno-

totie, eh-ennotatio, hah-ennotatio.

Hardes, mes, tasseronnatha,

chasseronmatha, haissronniatha.

Harcele, je. deeur'chkenhtyata,

dechechken. dechago

Hardi, Je suis, hiachtente it e de

rien) haguidateronha tje n'ai peur.)

Hargneux, agad-ennori, sah-

-ýnnori, hah-eunorî.

Harpon, dehiotgionda hechta

le pesche as harpon, gate(hgaharonk,

chatechegna, hatecheg'-a.

Hazard, par. g-ata hadienra.

Hater, se, del-aknou-ariahn,

desanon, dehonon, vo* ez depescher

Haure, ontinh-inîondakk-ma.

Hausse, deeensechti, r
t 

elint-

kenkatati y hausse, h-ntken (t e en

hau kraha je leve , ehraha, hahra-
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ha; je me hausse, hentken gadatraha,

chadatr &c, hadatraha.

Haut, hentken.

Hauteur, ma, tcha ni knenhies,

chnenhies, hanenhies

Hauteur, montagne, onondabra.

Haut mal, je tombe du, akeionta-

has, sachontahas, hÔchontahas.

Haye d'/pine, delioh-iktaronhsa.

He, întergection, ahi.

Hebeté, je suiu, haguidé, saindé,

hôdé; je rend hebet/, kedechta, che-

dechta, chagodechta.

Hellebore,.
Hemoragie, dehiènionkas

Hennir, je hennis, degarsintmach,

decharsintsach, deharsin.

Herbe, hahmennokkera

Herce, unne, deganodgionda gas-

servta.

Herissé, dehononkeri.

Herisson, honheta

Hermaphrodite, hehron ene-

râta.

Heron, honiniassagmaton.

H esiter, je heuite a faire quelque

chose, a sonte hagadennoudag-en,

chadeen &c, hadeen &c, gadouennok-

ta, chad-ennokta, had'en ;jle hesite en

parlant, tchagataa, tcha sataa, hotaa.

Hestre, hoskenra.

Heure, ils ne comptent point les

heures.

Heure, tout a l'heure, onkken, vel
onh-a, vel kendgik; s la chose est

pasw/, achiadgik. 1 la bonne heure,

tant mieux, dehianerinha.

Heureux, je suis, hagutenri,

saintenri, gotenri.

Hibou, kekôa.

Hier, hacheté; avant hiers, chi-
chetek.

, Hirondelle, dgironhion

Histoire, garihea ;je conte une his-

toire, gatoriaha, chatoriaha, hatoriaha.

Hyvers, kocleragué; au milieu

de l'hyvero, kocherahen; le commence-

ment de lhyvers, hocherakta ; le fin de

l'hyvers, hocheraguenhiata.

Hyverne, j', gadocheriak, cha-

docheriak, hadocheriak.

Hola, assez, onen, vel ak-i, ne fait

pas.
Homme, onge : le suis homme,

hagongmé, chongmé, rongxé; il est

homme a mentir, on tourne, il est

homme qui menteroit, ahennoyenta

tchanihayadoten.

Honorer, j'honore quelqu'un, ke-

rakksa, cherakkea, chagorakk-a.

Honte, j'ai, gatehens, chatehens,

hatehens.

Hontoye, je, keyatehata, cheya-

tehata, chagoyatehata

Hoquet, j'ai le

Horloge, unne, garakk-ichiak.

Horreur, cela fatt, hottag-at.

Horrible, deyodenonhianitti, tel

sanigonkenheyat.

Hors, dehors, aste; j mets quel-

qu'un dehors, keyaditkencl, cheya-

ditkench. chagoyaditkench

Hoste, mon, xaguion (j'arire)

tcha (dans) hononchiayen (sa cabane)

ton, -acheon (tu) &c. son, -aliayon

il arive) &c

Huée, je fais la hue, dekeyadon -

darikta, decheya, dechago.

Huit, tegueron.

Huile, ôhna.

Huile, j', gnokach, chnokach,

hanokach ; huilse, ganonkahi

Humecté, kananah-enta, hana-

nahxenta.

Humeur, je suis de mauvaise

humeur, degatariendokch, dechate-

rien &c, dehaterien , je suis de bonne

HIR e2
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humeur. hagnigonronhmeskmak ; c'est

mon humeur, toni knigonrotin.

Humide, hout chatenhi.

Hupé, hostoserôta, hogokgiàlbra.

Hurle,je, comme un loup, garken-

tat, charkentat, harkentat.

Hydropique, haguiadohxa, sa-

diadoh-a, hodia &c.

Hypocrite, krihei hesti hen.

I.
Jabot, honiata.

Jadis, horihma gàyon.«

Jaloux, je suis, hagakkahrin,

sakkahrin, okkahrin.

Jamais, hia hienton.

Jambe, hononda; le gras de

jambe, osnonna ; le devant de jambe.

Janvier, le mois de, v au sup-

plement Mois, (dziotaragona.)

Japper, je jappe comme un chien,

kahhiaha, channiaha, hanniaha.

Jardin, kahient-i.

Jargon, mon, nigwennodin, nich-

-ennoden, ni hah-ennoden.

Jarret, guîattigué, chiattigué, ho-

yattigué.

Jaune, hotgikk-arogon , le rends

jaune, hotgikk'a ni-t gassoch

Javelot, ils ne le connoissent

point.

Jaunisse, j'ai la, dehmaguech-

kennadiagui, desachkenna, dehoch-

keniia.

Ici, tonin: par ici, tonen hag-a.

Idée, c'est mon d'e, neto ni -akni-

yonrotin , je change did-e, deskagadat

nigonratemionch.

Je ou moi, hi.

Jai, (aroir), -aguien, sayen, ho-

ven

Jesuitte, hatit gicnstadgi

Jesus, Hii oõs

IMP

Jet de pierre, tcha ni gasseres ha-

gonenhiondi.

Jetter, je jette quelque chose, ga-

dion, sadion, hodion ; je jette des

pierres a quelqu'un, kenenhiohiag-

each, chenenhio &c, chagonenhio-

hiageach ; je jette quelqu'un par terre,

keyaheendahechta, cheyahmendahech-

ta, chagoyahvenda &c.

Jeu, kahienda.

Jeuner, je jeune expres, haguen-

dondietti, sayendondietti, hayendon-

dietti je jeune de force, gatonkariakch,

chatonkariakch, hatonkariakch.

Jeune homme, hakliatasse ; jeune

fille, ekchatasse.

Ignore, j', hakkondonk, sak-

kondonk, hokkondonk.

Ignorant, je suis, hiachtente

guehienk, chehienk, hahienk.

11, pronom ne s'exprime ordinai-

rement point Ou est il ? kanen then-

deron ; il est la, tô thenderon.

Ile ou ISLE, kamenno; dans lisle,

r kaeenuagué ; au bout de l'isle, tcha

hotmennokta.

Image, kayatonchera hèyataa.

Imagine, j', guennonk ton-

nionk, chenouk tonnionk, hononk-

ton.

Imbecille, hiate honigonrata.

Imite, j', kenagueranik, chena-

gueranik, chagonagueraiiik

Immobile, biate hotoria heronk.

Immodeste, hiate hotehens.

Imparfait, qui n'est pas fini, ason

te madeyeniichiahi ; plein de dfauts,

ti -ahetken layata hien tati'

Impatient, honakmenchkon, vel

dehateriendokch.

Impatienter, le m'impatiente,

degateriendokch, dechate &c, deha-

tarien &c.
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Impitoyable, hiate hodaniten-
ron.

Importe, cela, garihmanoron;

q'importe, tochegma, vel haheeri hatié.

Importun, je suis, akonhachon,

sahonhachon, hahonhachon.

Importune, j', keyehonchterha,
cheyahonchtaha, chagohonchterha.

Impression, cela fait impression,
gonigonragonhmaèhasens.

Imprudent, hiate dehayatoretta.

Impudent, hiate haterakkwa.

Impudique, hontchinadonch-

kon.

Incapable de &c, godgihoha.

Incertain, je suis, hiate hak-

toguensek, satoguensek, hotoguen-

sek.

Incessamment, onen gmato.

Incision, je fau une, degorinha,

dechorinha, dehorinha.

Incise, j', kevatarichta, cheyata-
richta, chagoyata &c.

Incommode, hah-entonniat.

Incommoder, j'incommode quel-
qu'un, keyodatch, cheyodatch, cha

goyodatch.

Inconnu, hiate honigourayendas.

Incorrigible, hiate hadmenna-

hakkea.

Incredule, hiate hatondatch, vel

hiate horiheioteronnia.

Inculte, ason te kahient-i.

Indevot, hiate horiheihixsti.

Indifferent, hiate hachniach.

Indigne, 'ahetken.

Indigestion, j'ai une, guennak-

tiach, chennaktiach, hennaktiach.

Indiscret, hakrihsagayen, sa-

rihmagayen, hôrixagayen.

Indocile, horihwahetken.

Indolent, hônoronsek.

Industrieux, agmegui ohé ha-
yenk.

Inegal, dehiote hen.

Inépuisable, hiate haheet ha
ondokten.

Inevitable, totchi hiahmenhi.

Inexorable, hiate hatanitenrhé.

Infanterie, hatiskenraguettat
hektaguéchon hennes.

Infatigable, hiate ta dehach-
kenheyons.

Infecté, etkenkagras, vel gasen-

nahetken ; j'infecte, kehiasseatta,

cheyasseatta, chagoyasmatta.

Infiniment, hagsech.

Infirme, je suis, haguetgiôha,

satgioha, hotgioha.

Informer, je m'informe, herihma

nondonk, cherihma nondonk, chago-

ri; j'informe quelqu'un, v. j'avertis.

Infuser, je fais, gnanahmenta,

chnanahmenta, hananahwenta.

Ingenieux, agmeguiihehayenk.

Ingrat, hiaté hennonk tonnionk

tchani onh-entenrhekk-a.

Inhume, j', kenontahach, che-
nontahach, chagonontahach.

Injures, je dis des injures, kena-

nicherongmach, chenanicheron &c,
chagonaniche &c.

Inhuman, v. cruel.
Innocent, il est, hiaté heriha

neragen-onhmarihahechtina (de ce

dont on la accusé.) là

Inquiet, je sus, hiate aknigon-

riôsek.

Insensé, voyez fol.

Insolent, je suis, hakriheagate,

sariheagate, horihagate.

Instant, tchar-ma honisseha; a
l'instant, toké g-ato.

Instruire, j'instruu quelqu'un,

kerihoriennik, cherihoriennik, cha-

gorihoTiennik.

Insulter, j'insulte quelqu'un, ha-
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dekeyeronnionk, hadechey,hadecha-

goyeron &c.

Interessé, je suis, lasgastenia-

ron, vel dehéaknonhianiek.

Interprette, chagoheennagaa-
datch.

Interprette, j', kriheagadatch,

chriheagadatch, harieagadatch.

Interieurement, haknigonra-

gonhea.

l'Interrogation s'exprime en

mettant ken a la fin du mot suivant.

Ex : Es ce toi? isken ? cela est il bien!

netôken, etl ehianeréken.

Interroge, j', keyarondonk,
cheyarondonk, chagoyarondonk, tel

keriheatakketach, cherihea, chagorih-

sa.
Interromp, j', kerihoriennik,

cherihoriennik, chagoriho &c.

Intime, mon intime ami, onguiat-

si, dziatchi, hônatchi.

Intimidé, onhatchanitti; j'inti-

mide, keyatetchanitta, cheyatet, cha-

goyatet.

Intrepide, haheeriaté.

Introduis quelqu'un, kederonné,
chederonné, chagoderonné.

Invectiver, voyi.z injurier.

Inventer, j'ivente une histoire,

grisacheronniaha, chrihea &c, harh-

Sa &c.

Investis, j', eatkeaègea, dech-

eahegen, deholalhègea.

Invincible, je suis, hiate haheet

onknenanianik.

Invisible, biate hoguent.

Inviser, finvise d'un repas, ke-

nonkhé, chenonkhié, chagononkhé.

Inutille, dont on ne se sert pas,

hiate hechta; cela est inutile, c'est en

vain, hiatarheaton.

Joyeau, joyeau, kanenhia noron.

Joindre, je joins une chose a unne

autre, degranegnenha, dechraneguen,

dehara &c; cela est joint, degarane-

guen.

Jointure, une, deyossondera.

Joli, hiô, vel kattageahi.

Jonc, hônôda.

Joüle, la, kiognensagué.

Joüe, je, deguienha, dechienha,

dehayenha.

Jongle, je, gatadotha, chatado-

tha, hatadotha, vel keyatkattsach.

Jouet, il sert de, onbatentoriata.

Jour, le, sendé ; il fait jour, our-

henbi ; le point du jour, erhenguet-
dzik; long jmur, sendes ; jour court,

niheendageaha; un jour, seendata;

tous les jours, chetechon ; mes jours

finissent, ongadondoktas; je donne le

bon jour, kenonronkeanionk; tu,

chenonronk; il, chagononronkea.

Journée, le chemin d'une, hehio-

yondakkei.

Joyeux, je suis, haknigonrana-

den, sanigonrauaeen,honigonranaun.

Irresolu, je suis, deenigonragué,

desanigon &c, delhonigon.

Irrité, honakeenhi; j'irrite, ke-

nakeatanik, chenakeatanik, chago-

nakeatanik.

Isle, kaheennio ; a l'isle, kaheen-

nagué.

Juger, je juge quelqu'un, keyad-

sendetha, cheyadeen &c, chagoyan-

sen.

Juillet, (hiarigona.ì

Juin, (ichakka.)

Jumeaux, dehickhen; nous

somme s jnmeeux, dedikhen, dedgik-

hen, dehikhein.

Jupe ou braguet, kakeaa.

Jusques la, tononheé; jusques

a quand, mentonké ; jusques a pre-

sent, toké hanen; jusques a moi, tcha

hikta.

JOI
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Juste au corps, degananêta.' '

Juste, tout juste, netôdzik, neto

dzik ; fusil juste, -; cela est juste, -.

L.
La, article, -.

La, adverbe, tonen ; par la, to

hagmati; la ou je suis, tcha guide-

ron ; de la, tô ; par la, nen hagea.

Lac, ganiataré ; le long du lac, ga-

niatahaktatié.

Laboure, je, guettakarhatsach,

chettakar &c ; hohettakar &c.

Lache, dete. du, -; je suis

lache, peureux, haguidogueré, saindo-

gueré, hodogueré.

Ladre, je suis, hagnion, sanion,

honion.

Laid, je suis, haguetken, chetken,

hahetken.

Laine,, de la, hogonnhea.

Laisse cia, ny touche pas, satka;

je laisse quelque chose expres dans un

lieu, ou je laisse a garder, gatakkrana-

yenha, chatakk8a &c, hatakkana-

yen; je laisse échapper, skeniaguenta,

tcheniagueuta, shaniaguenta; je laisse,

je permets, kkahienha, chkahienha,

hakkahienha; je laisse, j'abandonne,
voyez abandonner; je laisse par oubli,

gnigonrhenha, chnigonrhenha, hani-

gourbenha.

Lait, du, hononrachia.

Lame, une, gahionta.

Lamente, je me, degassintwach,

dechassinteach, dehassista &c.

Lampe, unne, hehuarakka, ka-

hachera.

Lance, une, gacheg-wa robaa.

Lance, je, magadies, hesadies, he-

hôdies.

Lancette, dehiondadenint cha

hechtakksa.

Langue, hônacha.

Langage, mon, nigeennoden,

nichsennoden, nihaheennoden ; je

parle un autre langage, gadeennon-

dakka, chabennon &c ; hadeennon-

dakkea.

Languis, je, hagronhiaguens, sa-

ronhiaguens, hôronhiaguens.

Lapide, je, onenhia keriotta, che-

riotta, chagoriotta.

Lapin, sksahen.

Lard, ksichksich hôdonsera.

Laquais, onhanhas.

Larde, je, degaheesta hodonsera,

dechabiesta, dehaheesta.

Large, étoffe, dehionihes, vel ha-

tageenta.

Larme, oukassera ; verse des

larmes, kkasseraris, chkasseraris, ha-

kasseraris; j'essuie les larmes, kekas-

seragmeheach, chekassera &c, chago-

kassera.

Larron, hanenskeach.

Las, je suis, hadeheagueradietti,

deharadietti, hadehoradietti.

Lasser, je me lasse, hadegradietta,

hadecheradietta, hadeharadietta.

Lavé, hioharé; je lave, goharech,

chohareclh, hoharech.

Lavement, je donne un larement

par le cul, hetchigaragonhea kene-

ganhontsack.

Laurier, hahennagras, vel hata-

tiach.

Laxatif, dèyAgôdia tongottakkra.

Le, l'article le. la, les, ne s'exprime

point en Iroquois, on met cependant

quelque fois le mot chon apres celui

dont il s'agit. Example: kanadgisa,

la chaudierre ; kanadgiachon, les chau-

dierres; le long, haktatié.

Leche, je, keganentch, chega-

nentch, haganentch.

Leger, nihekechté chayenha.
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Lendemain, le, honsahierihefiha.

Lent, je suis, haguiadachayen,

sayadachayen, hoyadachayen.

Lendes, des, hotginhlontkea.

Lequel, chonnonk, icl kanen ni

hayataa. ,

Lettre, j'ecris une. keyiatonsek,

cheyatonsek, chagoyatansek.

Levé, il s'est, hotkenhei; je me

leve, gatkenbach, chatkenbach, hat-

kenhach ; je leve quelque chose, de-

guekkeata, vel deguekea, dechekea,

debakea; je leve une hache, keyatcha-

ýongeasek.

Levre, la, hechkeaa.
evraut, tahonta neguen est-a-

chi .

Leurs, ononrhe onamen.

Lezard, totich.

Liard, arbre, skarok, vel chkarok.

Liberal, il est, hotiesen ; je suis,

hagatiesen; tu es, satiesen.

Libre, je suis, gatateennio, ch-

tateenniò, hatateenniô.

Lie, kabrito; je lie quelque chose,

knerinch, chnerinch, haneiinch; je

lie quelqu'un, kecharontha, chagocha-

ronta ; un homme lié, hachanonda.

Lien, henerinchta.

Lierre, -

Lieu, en quel lieu? kanen.

Lievre, tahonta naguen.

Ligne a pescher, ontchirokk-a; je

pesche a la ligne, gatchiroch, chatchi-

roth, hatchiroth.

Liguer, se, il se sont ligués, ea-
tondiechta.

Limaçon, ganonchisseré.

Lime, heranietta.

Lime, je, granick, chranick, ha-

ranick.

Linge, kagarinha.

Liquide, honanaheen.

LUN

Lis, je, desakiatoncheragmaritti,

desaya &c, dehoyaton &c.

Livre, kahiatonchera.

Livre, poids, skatkoncherata.

Livrer, voyer dmner.

Loger, je loge la, tônin magnon-

chiahien, sanonchiahien, hononchia.

Loin, hinon ; tres loin, hinon

gôna.

Loisir, je n'ai pas le, haguiodé-

ché, sayodéche, hoyodéché.

Long, lions ; tu es long a frire,

chiodé tingui tcha chonniaha, vel sa-

chayen ; a la longue, ilfera a la longue,

nhenheronnig-a; tout du long, hak-

tatiéha, tout le long du bord, haktatié.

Longtemps, honissé.

Lorsque, toqué ; pour lors, togué.

Lot, un, kay akonîk; je fais les lots,

guiakonk, chiakonk, hayakonk.

Louche, je,kkakkarinhré, chkak-

karinrhé, hakakka &c.

Louche, hagakkarinhré.

Loue, je, je gage, onguenniasek,

(on me prete) ekkariakch, (et je paye-

rai) ; hesenniasek (on te prete) enoh-

kariak; onhenniasek (on lui prete)

enhakariak.

Lotte, je, je donne des louanges,

dekerincharonk, decherinsaronk, de-

chagorin &c.

Loup, tahionni.

Loutre, skeayen.

Lourd, hoyadakchté.

Louppe, hôtzikkota.

Luette, la, ogoncta.

Luisant, teyostatek; cela reluit,

devoserennatek.

Lumierre, deyorhatek.

Lune, la, karakkea sonrekha;

croissant de la lune, asonte dgioterak-

keichiahi; plein de la lune, dgiotersk-

keichiahi; decours de la lune, saga-

rakksatton.
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Lunette, hatkonchotchera hè-

gèrha.

Lutter, je lutte, degatatienaonch,

dechatatiena &c, dehatatièna &c.

Luxurieux, henhroncheranonh-

Lui, ahonrha; elle, ahonha.

M.
Ma, mn. Le pronom ma, mon,

s'exprime comme je l'ai dit au com-

mencement de meme que le verbe

possessif j'ai par les lettres hak, qu'on

met audevant de la chose, apparte-

nant a la place des deux premieres

qui composent le mot simple. Ex.

gahonha, un canot; hakkonha, mon
canot; gachionra, mn fusil; hakchi-

onra; o fusil.

Maché, deheatehkahon ; je mache,

degatchkata, dechatchkata, dehatch-

kata.

Machoire, la, hoyoguensa.

Madame, hotonhissen. Mada-

moiaele, --.

Madrier, ocheengas.

Maga.in, tcha ontenninonta.

Mai, un, kaninharôta.

Mai, mois de, voyez supp. mois,

(ganerattogona.)

Maigre, je enis, hagatieen, chati-

men, hôtisn.

Main, ma, kechotta, chechotta,

hachotta; je serre avec la main, guie-

naeakonk.

Maison, ma, haknonchiayen, se-

nonchiayen, hônouchiayen.

Maitre, je suis maître de qulque

chose, geenniô, cheenniô, haheenniô,

vel hi hagaheen, is sasea, aonrha

hoheen; je mefaan le maitre, je m'ap-

proprie, gadadenniochta, chatadoen,

hatadeen.

Mal, j"ai, hagnonhaktanik, sa-

nouhaktanik, lionouhaktanik.

Malade, je anis, haguenhrara,

saunbraras, honhraras.

Maladie, tout maladie geseralle,

ganonchistarines.

Mal aisé, onhit.

Maladroit, je anis, haguenhis,

sanhis, onhis.

Malfait, (quelque chose), konhihi;

(quelqu'un), hayata hetken.

Male, sune, kahonchera.

Mâle, hatgtna.

Malgré moi, dehonharahiadak-

kaa; malgré toi, diesarayadakkua;

malgré lui, thon harayadakka.

Malheureux, je mnis, gaterassea

hetken; tu, chaterassea ; hateras-

sea.

Malhabile, je suis, hagueyenna-

hetken, cheyenahetken; il, hayena.

Malicieux, je anis, hagriheahet-

keri; tu, chrihaa; il, harihea.

Maltraiter, je maltraite (de pa-

rolle), kedacheahens, chedacheahens,

chagoda &c; je maltraite (de coups),

kekariobch, cledarioch, chagodarioch.

Mamelles, gonourachiagué.

Manche,un, hiéheennohahokkea.

Manche,anne, skanintchagaratti.

Mander, je mande quelqu'un, he-

kenonkhi, chenonkhi, chagononkhi.

Mangé, hôgui, vel hôgarien ; je

mange, higuekch, hichekch, hihekch,

vei gatekonia, olatekonia, hatekonia;

bon à manger, lhoghii; je donne a

manger, kedgientanik, chedgientanik,

chagodgien &c; je faes a manger, gat-

kastonk, chatkastonk, hatkastonk.

Manier, je mane, je touche, es-
guiena, eachiena, sahayèna.

Manquer, le manque de, haguiéh-

sas, sayébeas, hôyehsa j;e manque

mon coup, sagatteatta, sachatteatta,
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sabattnatta ; ny manqwe pas, hakei

sanigonrhenha.

Marais, un, echaguendayen, vel
kahentayen.

Marchand, hatendinonk.

Marchandises, hontenninonta,

vel hatakeennia.

Marcher, je marche, higué, hi-

ches, hires; je marchois, bigueskea;

j'ai marché, taguetti ; je marcherd,

hengué ; ubjonctff, je marcherois, ahi-

gué; j'aurois marché, ahonguettihna;

j'aurai marché, ahonguettik ; il marche

de bonne grace, hayaniô; je marche vite,

guianore; stu, chianore ; il, haya-

nore ; je marche doucemeit, skenonhi-

gué, chkenonhigué, chkenonhires.

Marche, une longue, ahahis.

Marche, degré, beratinchta.

Marché, a lo, satiesen.
Marecage, nikentaha.

Mareschal, garondanenkik..

debattakonniennik.

Mari, un, kanakkea.

Marié, honiagui; mariée, -.

Marie, je me, haguenniakch, sa-

niakch, honiakch ; je me demarie, sa-

gadekachionch, hagueniaguihna.

Marmite, deganontonta.

Marqué, kayanati; je marque,

guianata, chianata, hayanata.

Marraine, ma, bakchennahni.

Marri, je us, skatatreheatta,

tchatatreheatta, shatatreheatta.

Mars, mois de, v. supp mois,

(tichkona.)

Marte ou martre, tchèrannoha.

Marteau, beheahechta.

Masque, ontkonchorechta.

Masque, je me, gatkouchorech,

chatkonchoreck, hatkonchorech.

Massacré, onhanoneariakon ; je

massacre, kenonhsariakonk, chenon-

heariakonk, chagonondariakonk.
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Masse ou massue, kadgikksa.

Masson, hanonchonniaha, vel

hastenronniaha.

Mast, un mast de canot, haronto-

dakk8a.

Matelas, un, honnisorakksa.

Mâte, je mdte en canot, grondota,

chrondota, harondota.

Matelot, esechtogon sngsé.

Matin, le, ourhenhigué.

Matinée, la, herhenhigué ha.

Matinal, bayé heata.

Matou, tagos.

Matrice,
Mauvais a mange, sahetken ha-

hiek; mauvais, parlant d'un homme,

hahetken ; mauvais, parlant de quelq.

chose, hetken.

Mechant, v. mauvau.

Meconnoissant, v. ingrat; je
meconnois quelqu'un, hiate skeyentes,

hiate tcheyentes, hiate tehagoyentes;

je me meconnos, hiate skatadientes.

Mecontent, hiaté honigonriô-

sek.

Mecontente, je, skenigonratmat-

ta.

Medecin, hatedgiens. Voy. le

supplement.

(Medecinne, hononkeatchpra.)

Medecine, je, kenonkeatchera-

nontmach, chenonkatchera, chago-

nonkeat &c.

Medis, je, kehennôtas, chehmen-

nôtas, chagoheennôtas.

Medisant, chagohsennotachkon.

Mefie, je me, hagatenhaha, cha-

tenhaha, hatenhaha.

Meflant, je auis, hagarharé, sar-

haré, harbaré.

Megarde, je ras fait par megard,

hisse heagnetti.

Meilleur, na ne ogasi, vel na ne

eyanere.
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Mêlé, teyodiechsti; je m4e, de-

guiechta, dechiechita, deliahiechta

Mêle, ils sont péle méle, degon-

diechti.

Melon d'eau, onionchiagaté;

melon françois, kanionchiagras

Membre viril, honpra.

Même, sagata. (V. mesme)

Memoire, j'ai bonne memoire,

haknigonromanen, sanigon &c, honi-

gon.

Memorable, hiate ayagonigon-
rhenha.J

Menace, je, kenhariongiach,

chenhariongsach, chagonharion.

Mesnage, je, je suis mesmager,
kchenonniaha, schenonniaha, ha-

chennon &c.

Mandiant, konegachkon, vel ha-

nekha.

Mandie, je, keneganik, chenega-

nik, haneganik

Mene, je, kuéderonné, vel keya-

tenhahmi, cheyaten &c ; il, chagoya-

ten je le mene voir 4-e,

Menterie, onnoyenda.

Ments, je, guennoyenta, chenno-

yenta, hennoyenta.

Menteur, hodanoyen.

Menton, oliioba.

Menu, niheasseraticha.

Mepriser, je meprse quelqu'u%,

keguenranik, cheguenranik, chago-

guenranik, je suas mepru, hiate onk-

krakkei, hiate besarakkei, hiate hon-

herakkni.

Mer, la, ganiatarwanen.

Merci, grand, niah-an.

Mere, ma, hagnourha, sanerha,

honorha. Quand on l'apelie on dit:

haha, me mere, du coe maternel,

kanuhencherague hagati ;les enfans

des deux sSurs appellent leur tante

MID

leur more, ils sont aussi leurs fils a la

nanire des Troquois.

(Merisier, le, liennichkaha

Merite, homme de, onharo'ni-

enchta.

Meriter, il merite erla (m bonnss

part) netotdgik tchani onhayato

dinchta , id 'sa que ce qu'il mente (e

mia saise part) hodayanerinha netod-

gik chanesa, hoyatah-enha.

Merle, grive, tthichlkaga.

Mesme, c'est de maesme, netôdzik :

je suis du meme avis que toi, sade hon-

guinigonrotin , en meme temps, tokéd-

gik ; c'est de meme que s 4", sadehiot .

%on pas mese relui la te, hi& na ganka

tchato

Messager, horihmenhah-itta.

Messe, la, hohachin hatgiens

tadgi, rde onterennavenha , j'mteds

la messe, hngaterinnayien hohachin.

Mesure, onteniendenchta, a me-

sure que, n'hagea.

Mesure, je, gatenientenha, cha-

tenientenha, hatenienten.

Metamorphose, Lova hotatia-
tondat-î. vel d.'votiatadenmon

Metal, cuivre, henatgioimaata.

Mettre, je mets la, to -aguien. to

iachien, to -ahayen , je mets apart,

heren heguienha, hechuenha, heha-

yenha

Meunier, hatetcheronniaha.

Meur, mtchichiahi , frutt meur,

ohiari

Meure, esahies
Meurier, sahies garonda

Meurir, leafruits meurassent, Ohia-

ri batié.

Meurtri, obrahennata lien , je
meurtris quelqu'un. kerahennatach,

cherahen &c, chagoralhen

Mi, a demi, a, hnon

Midi, garonhiaben, vel -ndiek

r
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Miel, oranamenda.

Mie de pain. ora ,k-a ganhea.

Mien, li aah-en. le tun, is s&an

sten, ahonrha hoh-en

Mieux, le comparatir mieux ne

s'exprime qu'en montrant les choses

comparé'es et di>ant de l'unne celle

la est bien, (nayé tinig-ach) vel netod-

gik, lorqu'il y a, il vaut miux

Mil, nombre, massen tc-lenniah4-

Milieu, le, aclenook , au milieu

de nous, ded'siyatoguen , au milieu de

la ville, kanatlun

Mince, kagarinha.

Mine, je fais la, lagatkengrenti,

satkengr'ni, hotken &c . i'a bonne

mine, biaguiataganoini, syata &c,

hm ata &C
Minuit, assontin

Miracle.
Miroir, hatkonchotchera

Misérable, je suis, .

Mis, to gayon
Mitaines, mes, liouenniotchera,

senniot &, honniot &(,

Mobile, aliondakta, vel hatoria-

heronk

Mode, façon.

Modere, je me, skenonha, gita-

toitmhia

Moderne,

Mours, nos( ha ni ag-avnno-

din

Moi, i, rl hi, on appuie beaucoup

sur * i
Moindre, hocht-i

Moineau, cariha

Moins, hocida<ht-i tout au

mains hnsk-bLa ',e moins que tu

poanas - nchatkenirata hblei'n , u

en as le moins, on or', il in a le

brawoup, h ,s h ion , 'edonne

moni. gue ht-ata, 'eehteta, lit lt-

-ata
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Mois, scennidata. Nom des mois,

janvier, dziotaragona .fecrrier, ti hha;

marn, tichkôna. avrti, ganîerattoha;

mat, ganerattogona . juin, ichakka ;

juillet, hiarigôna , aoust, chereské ha -

septembie, cheresk gona . octobre,

kentenî ha , novembre, kentengòna ;

decembre, dziotorl ha , un mous, dgion-

nidata

Moisi, -clkenhar4.

Moisson, temps de la,

Moite, honanah-en

Moitié, la, sate-achenonk . par

moite, athenonk.

Mol, iyohrodinha ; cela samolit,

ohrodins.

Mon, s'exprim- en mettant devant

le ,ubstai'îf ces trois lettres hag Ex

assaa, ccuteau. hagasssa, mon cou-

trau

Monceau, kauhérnn

Monde, le, ente.ag~egm . beau-

ca-p de monde, kendiokwanîn

Monstre, kahetken gona

Mont, honondahra

Montée, honetota atti

Monter une rote, îe monte. kneto-

tahach, lhnétotahach, hanetotahach .

je monte dan une chambre, gratinlha,

chrauinhîa, haratinla.

Montrer, je montre au dmeat. ke-

yiachiamk, chevatchia &c, ciag.ô-

vat &c je montre quelque chose a quel-

qu'un, keiiatoiiiik. clheiat< nk cha-

gionatoniik . le me monti e -<he que

t'eteUs , iadodac1hincih, hadoda-

cLIonci, hadoia &c

Montre, unne, karakk-ichiakch,

rcl karakk'-a gabenliéoînk

se Moquer de quelqu'un. ie me

moque. keyatentoriata .,tu, , h, y attn-

t.orata, chagoyatitoriata . r'est en se

moquant que &rc, choretakkma , on se

moque de moi, hongatentoriata.
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Moqueur, ye sua, akehoretak k sa.
achoretakkaa, hochoretakkwa.

Morceau, degayagui. moreraude

vieande, otchokkma.

Mordre, je wr-de, kerich, eherich.
chagorich . le te mord. gonrih , tu me
mord, chkrich . le le mord. herich . il

me mord, hagnch,. tu le mord. héche-

rich . i te mord, hiarich ,i le mord

hôrich . le wrdou, krichksa;: t'ai
mordu, krigui ,fJ'avou mordu, krigum-

na . je morderai, engrik ,j meorderu,

embegrik ; jauro mordu, soner-
gulhna , 'auraî mordu, agma engrik

mordu, karigui.

Maure, -

Morfondu, ye suts, hagatorach,

chatorach, hatorach

Moribond, j euua deoakk-a-

tonch, desakkmtonch, dehok-atonch.

vel (adatchenaek, chadatchensek.

hodatchenpek

Mort, la. ne se dit point ohre-

nich le coudamne a la mort, kevad-

-eTrtetha, cheyad en, chagova. ye
pleure la mort, kenes, chenas, chag.n-

nas. je eberde la mort, -

Mort, kahonheven, vel hc hken-

na

Mortellement, enhiahi rheata

Mortier a massmeer, - mor-
tier, kangakta.

Mortifié, réagrm, deh'rienda-

ninseronk , ye mortife quelqu'un. de-

kenendanintank, dchenen, cecha-

gorien &c. ,ande ortA te n se diît

point , se mortifie. debatatpnhcnks-

natta, ei gatateronhauenta

Morue, hetginonkpra

Morveux, je su, hagnetainonk -

marota, matinonk-a &c, botsîin &cA

Mot, dgie hpennata, m ,kar-ata

laMe du MWt, hicht-nte tuiler n,

hischtente chicheron, hicht-nte

henheronn. e dua mor, ak-i chtente

rhIcheron y prend au mt, ne se dit

point mot a mot, skata chonrué

Motte de terre, ohetta g arinton.

Moucher, ye mouche u chaibllle,
kehichthagmach ; y, moache quelqu'un.

ketchinonkeraguexach u, hetchi

il. chagotchinon &c I, me mourk,

gadatchinonkeragu-'ach , tu chadat

&c . t hadat &c.

Mouchoir, hontchinonkpragup-

-atta.

Moud, jf, ketetha. rhetetha, ha-

tetha

Mouelle, hotarnha.

Mouille, çhranonh-en ye mouille

quelqwu rhoe, gnanamenta, chnana-n-

ta, hanana & , moull quelqu un,

kpvadossersch. ehevadoi erach, aba-
goy ad osse rach

Moule, ganana-nti

Moule, un. ne %Pdit p, i-t
Moulin, anizakta

Mourant, vy morhn, n-

Mourir. mears ;. hya h

h-va. h h-va

Mousquet, vor fusdl

Mousse qui rst u.rar4re,

Moutarde,

Mouton, tiotnagar nton ha

Mouvant, hatorah-r,k le

gMouve, gatoriahronk, that'nahr'nk

hatonahronk

Mouvement, ontoriahronk

Moy, 1

Moyen, Y n 2ilpas le mnqf hiato

Mile, , p ne bet -a*k 'h

-en ta pur t tsau -adenag-n-

tha

Mugis, " atAa. atia laa.

Mur, mui, ,, r 4raiun&s ur

MUR
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guechtinronniaha, chechtin &c, hach-

tinronniaha

Museau, kanmonchagué

Mutilé, pour un bras. dphode-

nintchiagui

Mutin, je sais, hagaderîhori,

chaderihori, hodehriion. mil biate ho-

ratchkon, d i veut pas ceder

Mutine,) me, gadadenaksatanik,

chadadenaksatanik, badadenaksa &c.

N.
Nager, ', ,are.' 7,me/ateai, ga-

teiioid-s. hateniondes, natnion-

des , aage eca"ot. kk a-et. clhkaet.

haga--t.

Nage, ,,,gslUi. gatarhe'.s, -ha-

tarhen s,hatariens, vil d-aktnk-a-

hasa

Nageoire d'un poisso ona-ana

Nain, un, yhanentiagana, cl

hah' -

Natif, , ,rut. ragusera, 'hna-

gupra, hanagi-ra

Nation, me, a,-anagupra. vpi cm-

gui n-enteiata do quell, 'alion 's tu,

botnoi-a hiadiltin

Natte, kentchka ha

Nature, reia lui ,st alarri. sai

hie-at

Naufrage, ,'ct uit hakînhioh,

sahonhiohi benhihi

Navigable, -hayndvtta

Naviger,' a, ario ion,

rhyihiondies, ahonhîondiwe

Navire, gahonbio-anpn
Nay -i % - agerati

Ne i-vaant imp-ratif francois
l expr:me par ak- Ex N, Ndt•pas

Mea akm ' -a h-ra N, jars

t. r7rgat. - 'x iime par k-r

'ost, pa l'i ia k s-n 's

Necessaire, a- ken r. ichta.

Neie, il n'y en a point dans ce

continent.

Nege. ogra. tI ere, okrondîoes.

combtea y a t-il de vg,' kanin ny

okraei vI kann nv onnievmn

Negliger, le aeglig,. hiate aste-

rista tu. hiate chasterista ti, hiate

hasternsta

Negoce, ce terme n Pet point on
usag- chez eux

Negre, kalhontzi

Nerfe, dznoni ata

Nerveux, hotzinonhiata gaté

Nés, onnchia

Net, oi ai nparit rwa. hisch-

tenté, lotirn au.t lav, koragriiumen

Netoye, ,. krai-aCh tu.

chrru-arh 1i harague A
Neud, otkk-ar nda.

Neveu, mn. on yn -aden, -he-

yen-aiden. hba«y-n-adin

Neuf, as- toi a.. asagk

Neuf, n, more -aderun

Ni, h, a

NIaish-d- vras harî. ta

os atau saind
Nid, ot. nah n.vl h nakk-ah.

ra

Niece, V y.z ,ivaw

Nie, , ato:.h ha, hat nhha,

hatrh ha v, aoms, gatonhihakk .

,ai ai- -agataenh h "''as au ga-

tnbih hna , sarai. îngatonhiha.

7, aa,-s, hagatîha , 1arous aî ,

aongatonhih ul a ai-au ao,, nîn-

gator.hiha.

Nippes, -atah-it hraich n

arppi Es amett, das des #oaisers as-

vags haat t-rs

Noble, ,, -u krhun--anen

ta i.. s. henne-an.n a est. haich-n

i< -anen

Noces, - turn-e«t pmnt -tii

Noel, iesvt. sah-nina« i-rat ,-
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Noir, oss8endogon, vel hontzi.

Noircis, je, gass-endosserach,

chasssendosserach, hasendosserach.

Noisette, ôclhamssera.

Noix, o-Lhg-a.

Nom, mon, hakchinna, sachinna,

lochiiina . je nomme le nom de quel-

qu'un, keyasonk, cLvasonk, chago-

yasonk , comment cela se *omme 1-il?

hot kavadzi

Nombre, le, gassetach, chasse-

tacb, hassetach.

Nombril, mon, haguitchetota,

saintchetota, hotch'tôta.

Non, hia, vel hiakten

Nonante, -aderon ni-asstf

Nord, hôtoregue hag-a

Nos, chîn-a.

Notre, <hongu, onguionrha on-

'-a -enf)

Noué, kanonok-arota, je noud,

gnnnk-arota, c hnonsk-arota, honon -

sk-arota

Nourri, rnadgæntanik .je nour-

ru, kedientanik, chedtctamk,

chagodgientamik

Nourisse, hanong-erhata, ree

donne son lait )

Nourisson, onhanongserhata,

(on lui donne du lati.

Nous, onguionrh-a. vous, ses-

onrhsa, eux, onoirh-a duel, ogiion-

rhaa. snonhaa, onoihaa, nous som-

mes deux, dehaguiatague . vous ees

-eux. ddgiatazue. ils sont deux, de-

hiatague. (V. pronom i
Nouveau, orih-assé• fruit nou-

veau, achia ohhiari.

Nouvellement, acbiadgik

(Novembre, kPntengona

Noyeau, oinebta

Noye, gotkl .je me neye,

gueskonha, chechkonha, hachkonLa,

occ

le fais noyer, keskonha, chechkonha,

chagochkonha

Noyer dur, oninnogaha. ncyer
tendre, hoguie>atta, noyer a longues

noix, dgichogiess (aux nou rondes

de France, oguiph>-ada )

Nu ou nud, koasseron . je suis nad

teste, hiate haknonrori, sanonrori,

hononrori ,le ras nuds pieds, hagach-

konclion higué, hiché . il, hirers.

Nuage, hotchiguera ronnion.

Nuée, hotchiguera

Nuire, le nuis a quelqu'un, deka-

vetie-en. nahoeriasek decheva, decha-

go &c.

Nuit, sonrPk . il fait nuit. hoga-

rah- , minuit, assoutin ,la nuit rient,

dohiogarah-1 haié

Nul, bia chongara.

Nulle part, h:a ganka.

o.
Obeis, j', kei-nnarakk-,a. he-

"ennarakk-a. hooier.na, o bipn

gaton iatchi îhatondtch, batondatch

Oblige, je tc suis oblle, nia-an

chkiterhekkea, c'est a dire, je te re-

mercie tu m'a serouru . tu m'obltrra,

hachkita mtenra , le sus obliîr de

faire &c. obliger, contramndre, --

Obscurci, de-atta sondiak
Obscur, heu obscur, devdasson-

darigui.

Observe, j', degujatotta, verl

de-aknenraven

Obstiner, je m'obstine a ne 4e,

gad-rayadakk-a, chaderaya, hadera-

va &c

Occident, tels 1ehatchot-ach

hag-a.

Occupe, embarrass/ je us

cupÀ, laguiodr, &aý d. ay dei
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Occuper un lieu, j'occupe, gna-

guere, chinaguere, honaguîere.

Océan, ganiatara wanangona.

Occasion, quand l'orrasion se pre-

sentera le luiferai le meme platsir, -en-

ton gigsa tonin sheyera tcha ni ha-

guierin, c'est a dire, il pourra étre nn

temu, quand je ne sais pas.

Octobre, kentenha.

Odeur, bonne, oga-i tcha -agras,
vel gasinniô; mauvaise odeur, gasinna

hetKen.

CUil, mon, kegara, chegara, hô-

gara; oSd, hgara, bel oal, -gariô.

Rillade, degatkarikkont

Ruf, onhonchia.

Offenser, j'offense quelqu'un, ke-
nigonrahetkenta, chenigonra &c, cha-

goni &c

Offre, j', kehiah-e, chevah-é,

chagoyah-é. Offrir et donner parmi

les Iroquois c"st la meine chose par-

ceque celui a qui l'on offre seroit in-

civil s'il refusoit, et il prend toujours.

Ognon, ononch-anen.

Oindre, voyés graisser.

Oiseau, gariòha.

Ombrage, outinhanochti.

Ombre, outinhano

On, particule. On l'aime, il faut

dire, Is l'aiment, onhanonmes

Ongle, mon, haguetta, sahetta,

Ôbetta.

Onze, -assin skata kahré

Oncle, man, gnossens. :ton, hia-

nossens, son, honossens

Opinion, c'est mon opinion, nane

saknigonrotin , c'est ton rc, nane sa-

nigonrotin , r'est son, nane hongon-

rotii.

Opiniatre, voyez mutti

Opposer au sentiment de quel-

qu'un, j'oppose 4rc, hiate gricanu-es,
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hiate chri-anon-es, hiate horimanon-

Opte, j', grag-ach, chrag-acl, ha-
rag-'aclh

Opulent, je suis, -akkat', sagate,

hïgate

Or, -iclhtanoron tzitkearogon

Orage, dagahmennotatié (tonnerre)

estara (et pluie) degondiesti (meslee

Orange, fruit

Ordinaire, c'est mon ordinaire,
songuierat, sesayerat, sahoyerat.

Ordre, je donne, gatenhas, cha-

tenhas, hatenhas. je mets d'ordre, ga-
dey"nnonniaha, chadeyennon, hade-

vennon &c.

Ordure, haeennokkera chonha.

Oreille, ohonta.

Oreiller, ontkonserakk-a.

Orgueilleux, gnayé, chnayé,

hanavé

Orient, tkarakknkens, hag-a.

Orme, k'shongaha. orme blanc,

hochkera.

Orteil, onhiag-ira.

Ortie, hohechera.

Os, hechtienda.

Ose, j', biate gatigueronha :tu,

chatigueronha, hiate hatigueronha.

Oseille, oneratta devovodgich.

Osier, osetta.

Ours, ôqu-ari . ourson, ôtatchers.

Otage, karih-a nonna ,f ote, dek-

t'kmach, dechak-ach, dehakcach.

Ou, kanin. le village ou j'ai este,

hadekagakton lou ras tu, kanin

-aché . d'ou riens tu, kanin dachetta;

par ou, kann hag-a )

Ouale, lions deyot-enonni.

Oublioîs, j', knigonrhensk-a,

j'ai oubl/. liaknigonrhenhi . j'oublie,
knizonrhens, chmugonrhens, hani-

gorrhens ; j'avous oublie, kuîgonrheii-
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hihna; j'oublhrai, enknigonrhensa;

le t'ai oublié, gonnigonrhenhi &c.

Oui, nètô, nayé, nie, tiguech, hè-

en.

Olis, j', gatondé, chatondé, ho-

tondé.

Outarde, kahonk.

Outil, ontierata.

Outre, je perce d'outre en outre,

degongotta, dechongotta, dehongotta.

Ouvert, etenhotongèen, vel gan-

hotongeen; je perle a cœur ouvert,

haknigonrageegui (de tout mon cœur)

hagnetaha (je parle )

Ouvrage, gonniaha; il y a bien

de l'ouvrage, hissoa hayagpyodenha.

Ouvre, j', guenhotongsech, chen-

hotongeach, hanhotongmuch.

Oye, konkha, vel deadenniakch.

P.
Pacifique, onigonriô.

Paie, je, voyés je paye.

Paille, hcchtondera ; une paille,
dgiochtonderta.

Pain, or&kkeu.

Paire, une, tegni.

Pays, mon, hagonheentgiagué,

choneentgiagné, ahontsentgiagué; de

quel pays a tu Ichon rhonon? vel

kanin rhonon'

Paitre, il paist, hasennokerach.

Paix, chkenon ; on est en paix,

hité hagoderi ô; ils ont fait la paix,

schkenon shonadon ; ils rompent la

paix, dgionderiocheré; paix la! tai-

mz-voua I dgiatierink.

Pale, je amis, demaguechkennadiu-

gui, desachkennadiagni, dehochken-

nadiagui.

Palis, je, dkechkennadiak, tche-

chken &c, thakkenna &c.

Pamé, honigonratton.
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Panchant, le, kakarinhré.

Panche, je me, gatchaktonch,

thatchaktonch, hatchak &c, vel ga-

diatkariuratch, chadiatkarin &c, ha-

diat &c ; il panche de ce coté la, nen

hagsa kagarinré.

Pannier, kahassera.

Panse, la, eneguerinda.

Pante, eagarenhrè, vel ontonha-

ronnentakkoa.

Papier, kayatonchera.

Papillon, anaheen.

Pasques, tcha nens hatonbek.

Paquet, kabrèna; je fais un pa-

quet, khrenonniaha, chrenon &c ; je

delie un paquet, krenagatchonch, chre-

nagat &c; je charge un paquet, gatre-

naraha, chat, hatrena &c,

Par, par la. nenhagea; (par icy,

to hagma) par ou, kanin hagia; par

tout, geatigageegui; pirceque, gari-

honnia ; (par la ville, ganataguéchon.)

Paradis, garonhiagué.

Parasite, hakkeanen,

Parcours, le, guesonk, chèsonk,

'rhèsonk.

Pardonne, je, ketinrhek, che-

tinrhek, chagotinrhek.

Paré, hodiadacheronni ; Je me

pare, gadiadacheronniaha, chadiada-

cheron &c, hadiadacheron &c.

Parer, je pare un coup 4.c, gaden-

nahageata.

Parent, mo, kenonkéa, chenonk-

sa, chagononkea.

Paresseux,je nis, haknoronsek,

sanoronsek, honoronsek.

Parfais, je, gadeyennichiak, cha-

deyennichiakch, hadeyennichiak.

Parfait, wadeyennichiay; homme

parfait, biachtente bayenn.

Parie, je, deguienha, dechienha,

dehayenha.

Parle, le, haguetaa, sataa, hotaa;
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je parle mal de, kesennotahas, cheeen-

notaas; il, chagosennotahas ; de qui

parle tu? chon cheyatanota.

Parleur, grand, horiheenhi.

Parmieux, je suis, nadevag'a-
diechti.

Paroitre, cela parost, hoguent;

je parois plus grand, on tourne, je me

croyeis plus g rand; tu parois ; il pareist.

Parolle, ma, hesenna, chesenna,

hamenna

Parain, mon, hakchinnahei, sa-

chinnahi, hochinna.

Part, par quelque part, ken ka chon-

ha; de toutes paits, geati gagnegui ; je

mets a part. heren sagatienhas, heren-

chatienhas, herenhatienhas ; jeprens

ma part, gatateragsennik, chata &c,

hata ; je fais plusicurs parts, guiakonk,

chiakonk, hayakonk.

Partage, sadeguienha, sadechien-

ha, sadehayenha; cela est partagé,

sadegayenton.

Partie, uinne, unne partie de jeu,

skayendata, sel skanedgiata.

Parures, ondiada cheronniata.

Pas, dgiehahata ; a chaque pas,

nadchathahekksagsa.

Passage, ontongotlakksa.

Passant, hatongota; passé, ho-

tongotti; le temps passé, onissi ; je

passe, gatongotta, chatongotta, haton-

gotta; le temps passe vite, hiate ho-

nontonch, hontocherongotta.

Passeport, ontongottakkea ga-

yatonchera.

Passoire, onakta.

Pâte, de la, sesera, vel gatetchera

nasenti.

Parti, un pa, ti de guerre, kaninh-

ra; il Vient un parti, kaninhrondié ;

je vas en parts, garegsach, charegmach,

haregmach.
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Partir, Ye pars, gaktendia, chat-

tendia, hattendia.

Pate, pied, ôchida; pate de che-

vreuil, hotginarenda. C'est le meme

mot pour tous les animaux qui ont

de la corne aux pieds.

Patient, chkénon, henonna, tcha

non dayamensere.

Patience, je prends, gsatigmenonk

tonnionk, chenonk tonn &c, hônonk-

tonnionk; je pers patience, guenni-

gonrokta, chennigon &c, hennigon-

rokta.

Patin, ontodginekakkma; je tas

sur les patins, degatodginetta, decha-

todginetta, debatot &c.

Patir, je patis, hakronhiaguens,

saronhiaguens, hôronyaguens.

Patrie, ma, hagonheentgiagué,

chouheentziague, hahonsentziagué.

Pavé, le, gachtinratintaha.

Pavillon, ontiencherodakkaa ga-

yanerinchera, vel onteniendenchtak-

kea kagarinha.

Paupiere, ma, kkarattagué,

chkarettagué,hakkaretagué.

Pauvre, je suis, degatonhonka-

riakch, dechatonhonka &c, dehaton-

honka.

Payer, je paye quelqu'un, keka-

riakch, chekariakch, chagokariakch ;

je paye simpi, kkariakch, chkariakch,

hakariakch.

Peau verte, hoserochia; peau qui

a Oté tendue, kanehea; peau passée,

katkonhata.

Peché, gorihea neragui.

Peche, je, griheaneraguach, chrih-

ianeragmach, harihea &c.

Peigne, kanakta.

Peigne, je me, degadodarichchi-

onch, dechadodarichchionch, deha-

dodarichchionch ; je pegne quelqu'un,
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dekeyodorichchionch, decheyoda &c,

dechagoyoda &c.

Peine, chagrin, j'ai de la peine,

haknigonralhetkens, sanigonrahet-

kens, honigonrahetkens ; j'ai de li

peine au travail, hakronhiaguens, sa-

ronhiaguens, horonhiagueus; a peine,

to serinké.

Peins, je, voyés j'ccris, vel guia-

natonk, chianatonk, hayanatonk.

Pâle mêle, degondiechti.

Pele, deyenakkeata.

Pelé, kagonhenti ; je pele, kagon-

henta, chkonhenta, hagonhenta.

Pelure d'un fruit, hôraheichta.

Pelotte a jouer, hodgikksa.

Pendant que, tô kué.

Pendre, je pends quelque choee,

gnionta, chnionta, hanionta ; je pends

un homme, kehonderinch, chehonde-

rinch, chagohonderinch; pendu acro-

ché, kaniondà.

Penetre, je, degongotta, dechon-

gotta, dehongotta.

Pense, je, je songe, guenonkton-

nionk, chenonkton &c, hononkton

&c.

Pense, je, une playe, keronsek,

cheronsek, chagoronsek vel keyensa-

ronk.

Pensée, ma, tcha nieaknigonro-

tin; t pensée, tcha nisanigonrotin;

C sa pensée, tcha nihonigonrotin.

Pensé, j'ai, j'ai presque, onen-

guenhra ; j'ai pensé mourir, onen-

guenhra (peu s'en est fal) guiheyon-

na (jetois mort )

Pensif, hènonktonnionk.

Pepin, oninchta.

Percant, ôhiôtié.

Percé, ekarinta; je perce, kka-

rinta, chkarinta, hakarinta, vel dega-

hechta, dechahechta, dehaheclhta.

Perche, une, outahennotakkea.

Percher, je perche en canot, gata-

hennota, chatahennota, hatahennota j

je suis perché, deheagatkeahra, de-

chatkeahra, dehatkeara.

Perdu, quelque chose perdu, hot-

ton ; nous sommes perdus endeenhaya

ongeayadatton (écartes); je pers quel-

que chose, ongattons, hèsatons, oho-

tons; je perd au jeu, dehionguez-

chach, debiesatchach, dehonhat &c ;

je suis perdu, écarté, gadiadaton, cha-

diadaton, hodiada &c.

Perdreau, hononniagareri scht-

sachia.
Perdrix, hononniagareri, wel ôk-

messen.

Pere, mon, kniho, hianiha, hôni;

mon grand pere, kehiôtaa, sachiotaa,

hochiotaa ; mes peres, h.gatonni ; vos,

seatonni ; leurs, honatonni ; mon beau

pere, hagnenhons.

Peril, il y a du perl, hotteron, vel

devodenonhianitt.

Peris, je, guihèya, chiheya, ahi-

hèya.

Permets, je, kkayenha, chka-

yenha, hakkayenha; cela n'est pas

permis, hiaheenton tôte heyerha; il

est permIS, sôyerati.

Perroquet, degaktiakch.

Perruque, hononrorekta habse-

rochia.

Persecuté, onhaterongmani; je

persecu:e, keyaterongeaaik, cheyate-

rongeanik, chagoyaterongeanik.

Persil, ekteyahen.
Personne,hiachongara; personne,

pour quelqu'un, onué.

Persevère, je persevere a l'aimer,

on tourne, c'est toujours de meme que je

l'aime.

Persuade, je, kenigonrakarhat-

each, chenigonra, henigonra.

PER
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Pervertis, je, kenigonrodageach,
chenigonro, henigonrodag.

Pesant, ,,kehté.

Pesche,fruit, ogonhoré ôhia.

Pesche a poisson, ledgiageatta.

Pesche, je, guetdgiageach, ched-

giageach, hedgiag &c; je pesche a la

ligne, gatchiroch, chatchiroch, hat-

firoch.

Pese, je, gatenientenha, chatenien-

tenha, hatenientenha.

Pesle mesle, dehondiechti (si

ce sont des hommes) vel degondiech-

ti, (si ce sont des femmes )

Peste, la, ganoelhiotarines gôna.

Peste, je, haguenienda hetkens,

sanienda hetkens, hanienda hetkens.

Pet, gounidenion ; je pate, gueni-

deuionch, chenidenionch, hanideni-

onch.

Petillant, satta tong each.
Petit, niea; petit homme, niha-

nenhiageaha ; le plus petit, héhochti.

,Peu, hech teiha; un peu, nionha;

trap peu, hodgidachtmi.

Peuple, le, gntonheentgionniaha,

chatoneentgion &c, hatoneentgion.

Peur, j'ai, haguidatterons, sain-

datterons, hodatterons; je fais peur,

j'épouvante, kadatterongeanik, che-

datterongeanik, chiagodat &c.

Peureux, je suis, haguidogueré,

saindogueré, hodogueré.

Peut etre, togat, vel chtenguigea.

Phantome, hechkenna.

Phiole, katcheta.

Phisionomiste, hadekekarahi-

endat.

Piaille, je,

Pie, oiseau,

Piece, morceau, degpenhnia-

kouk; je mets en picce, degritta, de-

chritta, debaritta, vel deguiakonk,

dechiakonk, dehoyakonk; je taille en

piece l'ennemi, kenenianich, chenenia-

nich, chagonenianich ; jouer piece, de-

keyeronnionk, decheyeronnionk, de-

chagoyeronnionk.

Pied, ochida; mon pied, hagechi-
da, sachida, hôchida; j'ai mal au

pied, agachidanonakch, sachidano-

nakch, hochidanonakch; pied a pied,

gradatim, ehkenonha ; de pied ferme,

dehionguachidanirik ; mettre sur'pied

une armée, kenenhronniaha, che-

nenbron, chagonenhronniaha.

Piege, heyentoukea; donner dans

une pîege, gatadenasa, chatadenasa,

hatadenasa.

Pierre afusil, ônenhia, vel hoch-

tinra, pierre, rocher; je jette des pierres

a quelqu'un, kenenhioyageach, che-

nenbio, chogonen &c ; pierreprecieuse,

ganenhianoron; pierre à éguiser,

onenhia ehiotionkma.

Pigeon, tchiourakkoya.

Pile a piler, ganigakta; je pile,

guetetha, chetetha, hatetha.

Pilon, hetetakkea.

Pin, arbre, honetta; pin rouge,

honectoya ; (pin blanc, ôhnétta )

Pincer, dekenanonkanik, de-

chenanonkea &c, dechagona &c.

Pinces, des, a feu ou afumer, de-

hiedgichtohâ hàta.

Pioche, tchioktonchera.

Pioche, je, gatchioktonch, chat-

chioktonch.

Pipe, hatchog'atta.

Piquant, qui pique, ohionhadet.

Pique, epée emmanchée, gacheg8a-

rohah.

Piquer, je me pique de savoir ou

de faire, haguenonktonk tchi heen,

chenonktonk, henonktouk &c.

Piquet, kanagarotion, vel ka-

hannotionk; je plante un piquet; ka-

hennotaha, chahennotaha, hahenno-

PIE
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taha ; j'aracke un piquet, kahennotag- y

8ach, chahennotag &c, ahennotag- n

sach.
Piqueure de mouche.

Pique, il me, kotcherenda garien; d

je pique avec une epingle, dekeyahech- s

to, decheyahechta, dechagoyahechta.

Pire, nat ché gma ahetken.

Pis, de mal en ps, degatkensereg-

a ; au pis aller, nhcyahsenhagsa.

Pissat, onhenha.

Pisse, je, guenichtiaguech, che-

nichtiaguech, hennichtiaguech.

Pistolet, nigachionrageaha.

Pitie de, j'ai, ketinrhek, chetin-

rhek, chagotinrhek.

Pitoyable, je sais, hagataniten-

rachkon.

Pituileux, je suis, desagueni-

oncha hechta, desanioncha hechta,

dehannioncha hechta.

Pivert, oiseau, geitôgeitô.

Place, ma, hagnakta, sanakta,

honakta; je fais place, kenaktotas,

chenaktotas, chagonaktotas; je me

fais anne place, gadatnaktotanik, cha.

dat, hodanaktotanit.

Plain, plat, sadeeentgiate.

Plains, je me, akchodionch, sa-

chodionch, hôchodionch ; je me plains

de quel 4c, kerihostanito, cherihosta-

nik, chageribostanik.

Plaine, dehoheennonda.

Plaine, arbre, hotkonchó; coton.

nier, arbre, guennens. (V. arbre.)

Plais, je, ongnon, ses, hesanon,

ses, onbanon, ses.
Plaisant, il est plaisant, agreable,

abon, sesksîat.
Plaisante, je, keyatontoriata,

cheyatontoriata, chagoyatontoriata.

Plaisir, c'est un plaisir, hotchen-

nonniat; je'fais plaisir, 'oblige, ke-

yennaeasek, cheyennaeasek, chago.

PLI

ensasek ; j'ai du plaisir, hagatchen.

onia, satchennonnio, hatchennon-

lia.

Planche, hocheengahâ ; je fais

es planches, kehengaronniahe, seh-

engaron &c, hocheenga &c.

Plant, du, ahenniôtin.

Plante, je, gueniota, cheniôta,

haniôta.

Plante des pieds, heragestta.

Plantin, hochksenrita.

Plaque defuil, otginonkara.

Plat, uni, desatagenten ; j'apla.

tis, dektag»entenha; tu aplatis, dech-

ta &c.

Plat à manger, hatgien.

Platon, dehiasentgiakkden.

Plausible, ahôri toguech agu-

enk.

Playe, dehionihniagué ; je pense

une playe, keronsek, cheronsek, chs-

goronsek.

Plein, degaheron. Lorsque plein

est joint a un substantif il s'exprrne

en changeant sa derniere lettre en i.

Ex. baril, ganakkea; baril plein, ga-

nakkei ; pleine lune, garakkea geegni ;

plein jour, garonhiahen, vel sendéhné ;

pleine nuit, assontin.

Pleurs, oukassera.

Pleure, je, garkentat, charkentat,

harkentat; je fais pleurer, keyarken-

takksa, cheyarkentakkea, chagoyar.

ken.

Pleureux, enfadt pleureux, hot.

gidanen.

Pleuvoir, il -pleut, hastarondiés.

Pli, un, hottogueri.

Plier, dekehaktonch, desatchak-

tonch, dehatchaktonch; plié, dehiot-

chakton ; je me plie, degadatchak-

tonch, desadatchaktonch, dehadat.

chak.

Plissé, visage plissé, dehiotkon-

1
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chkeri ; etofe plissée, - : je plisse,

dektoguerich, declhtoguerich, dehato-

guerich.

Plomb, oneuhia; a plomb, dehio-

toguenti.

Plonge, je, gatonroch, chaton-

roch, hatonroch.

Plongeon, plongeurs, oiseaux de

rivierre, kontouroch.

Ploton, dehioteenonni.

Pluie, hostài.

Plume a ecrire, kahrata ehiatonk-

k&a.
Plumage, plume, onagia, vel

oronra.

Plumet, deganachahra.

Plus, d'avantage, hisson; plus

souvent, tiotkontaguenk ; plus que

moy, onguiatongottanik; plus que toy,

hesatongottanik; plus que luy, liehon-

hatongottanik; plus fort, nahahsis-

seré ; plus qu'il n'en faut, hyokon-

chôta, le plus tost que je pourai, ils

disent, je me depescherai ; plus tost que

lui, voyez avant lui; je viens plus toat,

kendé, chendé, ahendé.

Pluvier, taheichahrich.

Poche, gayara.

Poële, atogeatehera (cuiller) on-

dechkondakkea (a frire); poclon, id.

Poid, onteniendenclhta.

Poignard, hassaha ondadien-

takkea.

Poignarde, je, assaha keyenta;

hassalsa cheyenta; hassaha chago-

yenta.

Poignée, une, -itgiogari.

Poing, poignet, hechiottagué; je

donne de coups de poing, kegonrk'-a,

chegoirkea, chagogonrk-a.

Poignet, echeottagué.

Poil, hogonlh-a, je fais le poil,

kegonheenta, chegonsheenta, chago-

gonh-enta.

81 POR

Point du jour, hourhenliiguet chik

dedialieendaronlesa.

Point, negation, hia.

Point, le, d'unne montagne, nio-

nondaguenhiata.

Point, je suis sur le point de, onen-

toha, vel onengatendoktanik, sur le

point de partir.

Pointe, eliiotionsarokta; pointe

de tep re, oniata.

Pointu, kahiotion ; j'apointis,

kiotionk, chiotionk, ahiotionk.

Poire, ohia hotkonnonni.

Poireau, hônonchia.

Pois, legume, 8saheta.

Poisson, hotgionda.

Poitrine, éhachigué.

Poivre, ononkwatchera ontkas-

tonki.t.

(Poivrier, hostkata.)

Poizon, hônachivnra.

Poix raisinne, esechta.
Poli, deyostatek: je polis, degue-

stata, dechechtata, dehastata.

Ponant, le, le couchant, tcha

tehiot chiot -aclh hag-a.

Pondre, elle pont, honinhonchen-

da.

Poltron, hadogueré ; je suis, ha-

guidoguere ; tu es, saindogueré.

Pomme, seahiona.

Pommier, s-ahiona ohonda.

Pont, -askôhi.

Porc, ksichkeich.

Porc espie, onleta.

Port pour les vaisseaux, tcha kon-

tonhiondakksa (ou Jettent l'ancre)

kahorhioanan (les na vres.)

Porte, kanhoh-la.

Porté, encan. hagachta.

Portée, a, tcha (dou) na (Ion) de-

hierondoyag-achniore (tire juste.)

Porter, je porte unt charge, akke-

té, saketté, hoguetté , je porte un en-



POU 82

fant, kechatins, cherhatins, chago-

chatins; je me porte bien, hiachtente

hagieiata mens ; comment te porte tu 7

hyaken ehtente sayata mens, vel chke-

nonkuen tcha clonhek.

Portion, lagatchiokma, satchiok-

ia, hatchiokia.

Portrait, hekonchàa.

Pose, je, -aguien, -achien, wahien.

Possede, le, haguien, saven, hò-

yen.

Possible, hali-et ah-aton; cela

n'est pas possible, liate laet ahsaton ;

je fais m3n possible, deguechkenhe-

yons, dechechken &r, dehochken &c.

Poste, je cours la, degarattat gri-

enia-i : tu, decharattat cherixenha-i.

Poster, je poste des guerriers, ke-

derondonk, chederondonk, chagode-

rondonk

Pot, kench-ta.

Potable, ahié negnirha (se boit)

tehato (rela )

Potier, henchetonniaha -dara.

Pouce, ohionkalha.

Poudre, poussiere, hoguenra ho-

mentgia, poudre a tirer, lioguenra he-

chonralhiasta. -

Poudre, le me, gatetesserosse-

rach, chatetesserocherach, hatete.

Poudrerie, il fait de la poudrerie

de neiges, onieng-atasse, powdrerie de

poussiere, -taguenrotagmen.

Poudre, hote tesse sera h-i.

Poudreux, dehioguenhrongo.

Poule, kitkit.

Poulet, kitkit -st-achia.

Poulin, karonda nenki-ik tchich-

tatienha.

Pouls, hentehigué -atonries.

Poumon, hônagma; j'ai mal aux

poumons, hagnag-anon-ak.

Pour, ne se dit point seul.

PRE

Pourquoy, hotgarihonniaha, vel
hotinnayé.

Pour lors, tokué.

Pourpre, maladie, hogonkmaha ;

couleur, niitaguigona.

Pouri, hotkuen; cela se pourit,

otkens, vel hyotkenha.

Poursuis, je, kecher', chesseré,

chagochpré.

Pourtant, pourvu que, s'exprime

par perifrase.

Pousser, je pousse quelque chose,

kreg-ach, cheregacl, haregmach ; je

pousse quelqu'un, keyatareg-ach, che-

yatereg &c, chagoyata; je pousse quel-

qu'un about, iagranhagma, eachran-
hagi-a, saharanhaga.

Poutre, kanoncharakk-i.
Pouvois, je peux, hagatonsek, sa-

tonsek, hatonsek.

Poux, un, hotgikta.

Prairie, kahintin; pre, id.

Pratiquer, cela se pratique, neto-

nigarihotin.

Precaution, dehiagoyatoretti

je prends mes precautions, deguLato-

retta, dechiatoretta, dehayatoretta.

Precede, je, kendé, ebendî, ha-

hendé.

Prescihe, je, ketahank, chetaha-

nik, chagotahanik.

Precieux, ganoron.

Precipice, hotoi -ent giagai jle

t mbe dans un precipice, guiatinha

ticha hoton eentgiagui.
Precisement, netodgik.

Predire, je predis, -aktoguensek

(je sais) tlia non (ce qui doit) daya

eensere (ar-river )

Prefere, je, kekonnienchta,

elkonnienchta, chagokonnienchta.

Premedite, je, ce que je fais, ke-

nonktonîionch tcha ni guierha.

Premier, je suis le premier, olien-
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ton gata (devant je suis), ohenton

(devant) sata (tu es), olienton (devant)

hata (il est) ; la premiere fois que, tio-

tierenti ; premier nv, hagoanen.

Premierrement, dontserenta.

Prend, je, voyés je vole ; je prend

ce qu'on me donne, guiena, chiena, ha-

yèna; prend, dziena; il s'y prend

bien, hayenk (fl sait) teha ny (ce qu'il)

hayerha (fait) ; je m'y prend bien,

guehienk, cheyenk, hahienk ; il s'en

prend a moy, hagrihostanik ; je m'en

prend a, kerihost/namk, cherilhostanik,

lerihostanik ; je m'en pred a toi,

gonrihostanik ; il me prend pour, on

dit, il croit que je suis.

Prepare, je, quelque chose, keyen-

noktamik, cheyennoktanik, hayen-

noktanik ; je me prepare à, gadeyen-

nokta, cliadeyennokta, hadeyennok-

ta.

Prepositions, pres,aupres,touch-

tenka ; chés lui, tcha ononchiayen :

deça, garo ; dans, hagon.-a; dela. clii-

hag'a; entre nous, dehaguiataneguen ;

par la, nen hag-a ; entre, achenond-

gik, devant, olienton : aprez, ona-

guen : pr's de, akta; contre, degare-

negien ; sous, hagon-a ; au dessus,

hentkuen , le long, aktatie ; pour, sans,

si, ne se disent point.

Pres de, akta; tout pres, to goato.

Présent, je fais present dans un

conieil, kue-enunendasek, clie-ennen :

je fuis present, kriiah-'e, chehiah-e,

chagobialiee; je fera% presmnt id, en-

keliion, enchevon, pielagolhion.

Present,je suis, guideron, chide-

ron, lienderon.

Present, des a, onkkeng-ato.

Presente, je, v. je donne.

Preserve, je, quelqu'un de, keya-

tononchtat, clevatooic h &C, cha-

goyata &c

PRI

Preside, je, I haguetaa, ls sataa,

ahonha hotaa.

Presomptueiix, je suis, gadat-

konnienchta, cliadatkoniii &c, hadat-

konnien.

Presque, onen guenhra.

Presqu'isle, kamennagué hen.

Presse, dans la, kendiokkea

gonhea.

Presse, je, quelque choe, j'exprime,
degahon-etch, vel knitta, clinitta, ha-

nitta :je presse quelqu'un de 4c, deke-

nonmariahata, declieion-aria &c, de-

chagonon &c ; je suis pressé, de-ak-

non-ariahens, desanoi-arahens, de-

honon ; le temps presse, delionona-

riahat.

Prest, je suis, agadevennoktalhi,

desadeyennoktahi, dehadeveinnok

Preste, je, quelqu chose, keyen-

niasek, cheyenniasek, chiagoyennia-

sek.

Pretexte, c'est un, na g-a ahienra

tona hagniera.

Pretre, haniask-ro

Prevois, detkiatoretta, detchia-

toretta, detliaatoretta.

Preuve, c'est la, tchit kariwahieri.

Prier, je prie Dieu, gaterennayen-

ha, chaterennayenha, hatereiinayen-

lia.

Prince, Onontio gona (de Roy)

hoha-ak (fils )

Printemps pasne, keng-ité ; a

venir, tchioguenbîondion.

Prison, ondadenhotonk-a, enpri-

sonner, kenhotoik, ebienliotonk, cha-

gonhotonk.

Pris, oiihahinaon, cel ondaden-

hotonk, (enfermé,)

Prisonnier de guerse, hnachk-

-a, je fais un prisonnter, konachkon-

naia, chienaclikon , je delte un prt-



aonnter, kecharondagnach, checharon, Proportion, a, tondaliion daten

chagocha &C. nagnertta.

Prix, hors de prix, ossencheroanen, Propos, a, adskmi. a pro"sdel'

de que' prix cela est-il" tonio senche- berO, tondalionna gueratta

ra ; a quelque prix que ce soit, tochègma Propose, le, kerilvahiennik, che-

tcha neyot sencherakch. rihealîîennik, chaçoriahî

Proche, touskenlia Propre, le sues, guetilô, Chîîeniô,

Proclame, je, deatkenhretta, hanenîn

dechathenbretta. 'ehatkenhretta. Protege, je, kevasterisa. cheya-

Prodigue, je, gatiessen, chaties- sterista, chagoyasterista.

sen, hotiessen Protester, v.aueurer

Produire, la terre p'odutt des Prostituée, kotctîna onchkon.

roces, hotonni (il croit) hohikta des Provision -le rîcres, odenatche-

ro- ces) eentgiagu é (»ur terre, lefou mes prvui , gadcnnat-

Profitable, cela m'est, gatkenh- cheronniaha. chadf-&ct haden.

catta, chatkenhmatta, hatkenh"atta. Prunes, tic *îk.

Profite, cet arbre profite. hoteron-., h pru-

tatisnoré ; j'en profile, id; cela m'est ner damas, gienhralra

profiltae. Pruche, arbre, oiinda.

Proposa,,aadsknc. a propos deli

Profond, agonih-adgyk ; profond,
parlant d'eau. onodess.

Proye, ma, de-agadentchaiî os-

seau de proye, garhagonha

Prolonge, gueyennis, eheyennis,

hayennis.

Promene, je me, g-ati guesha,

g-ati chesha, g-ai resha

Promets, je, neto tcla ni guiera,

neto tcha ni chiera, neto tcha ni ha-

yera.

Prompt, de corps, hoyadadet

prompt d'csprtt, ongonradet; prompt,

colere, honakeenchkon

Pronom, mo, i ; toi, is ; lui,

ahonrha , nou, onguionrha; vous,

dzionrha; eux, ononrhi%; mon, i ha-

gaeen ; ton, is sa-en. son, aionrha

homen; notre, onguionrha ongea-en;

votre, dgiourha saen, leurs, onon-

rha oiaeen.

Prononce, ;e prononce bien, gue-

menniô, cheeennio, liahiennio.,le y ro-

nonce mal, gue-enna hetken, che-en-

na hetkuen, hah-enna &c.

Puant, hasennahetken, sel ka-

ras.

Puberte, age de, hekchatas1a

Public, en, kpîndiukk-agu .. tl

kasseragué.

Publie, je, k'rihonata, cheriho-

nata. harihonata

Puce, teatchotunch

Pucelle, biate henakk-a bienteri.

Pudiq. id, vel hiaté hayern

Pus, je, guiatagras, chiatagras, ho-

yatagras

Puis, t-ha betgientakk-a degach-

tinratonk.

Puiser, je puise de l'eau, guet-

gienta, chedgienta, hatgienta.

Puissant, ha-ennio tcha hana-

gneré

Pulmoniq, honag-a non -akch.

Pulverise, degahritti

Punais, hanionchagras

Punis, je. kereh-atta, chere-atta,

chagorietta.
Punaise, hodgikto~ a.
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QUI

Pupille, kahonha okonchotti, vel

biate agonhek zonlhadektonwa

Purge, je, dkeyadiaton gottak-

k-a

Pur, hiate dogayesti.

Purgatif, ondadiatongottakk-ata.

Pus, aps>tume, tkwnseri

Pustule, dehilagotonli-anik

Q.
Quadrand, garakk-ichiakch

Quand, -enton , quand donc o-n-

ton ti je ne scas pas quand, -enton

guig-a

Quarante, vayeri ni-assin.

Quart, le, gaver deayazui

Quartier, demander, voy,-s pito'.

Quasi, hen

Quatre, gaveri

Quatorze, oua<sin dtr gayeri

(4) kalre (de plus ,

Quel, le, chringa .. lequel de ceux

la, canon-nv havataa.

Que ne, lot non 'garihonniaha.

Quesque rela, hotnpn nalautin

Quelque chose chitenchonha,

quelque peu, ninnka, quelques jours,

togaba mientagnée. dans quelque teme,

togaha hi-entaguek. quelque fou, on-

derinhaguens, vel g-atigu, ha ,quel-

qu'un, dgiadata chonha.

Querelle, je, kdach-ahens, che-

dach-alens, chagodach-t.ens.

Querir, je vai, gueg-ah
6

, che-

g-ah hag-ahe

Questionne, gatarondonk, cha-

tarondonk, hatarondonk.

Question, de quoy cst-il questioni

bot nei a-enha.

Quitte, Ie. voysz j'abandonne ou je
laisse ou je jrtte

Quitte, je suu, sagzatog-a, sacha-

tog-a, rel akkarokta, pour deptes.
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Qui es ce. chonnen

Quiconque, tochpgu-oua ny he-

vadotinhak.

Quinze, b-isque (rinq) kahre

(depls ) -assin (dix)
Quoy, hot onk.

Quoiqu'il en soit, neheya-enha

hag-a.

Queüie, outinra, quetle de poisson,

wtachia

R.

Rabaisse, voy-s abaus/ je re-

baise, v abauser

Rable, oronk-ena.

Rabas, je, de prix, detkonnenta,

detchonnenta, detronnenta.

Racommode, je. skecheronnia-
ha, ch-horonniaha. shacheronniaha.

Raccorde, je, kemonrachero-

niaha. clie onra, chagonigonra

Racourcis, je, skpg-atta, tche-

g -atta, shagmatta.

Rachepte, je. skonnonk, thn-

nonk, shaninunk.

Racinne, ouktera

Racle, je. krcu-tach, chguotach,

hazuitach . rac, kagieten.

Raconte, je, gatoria, chatoria,

hatoria.

Radote, je. de-aznhionha, desa

nhienha, dehomhienha

Rafermis, ee, skntta, tchrtta,

shanutta,

Rafraichis, je, skanochta. tcha-

nochta, shanochta . rafratcha, skana-

nohti.

Rage, la, ha-îriendachon en-

rage, hsguri-ndachon

Ragout, dea-araritti.

Rajeunis, je, skadekchagoanha,

tcha-etthao &c, hadetcha
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Raille, je, guennores, chuennores,
ba sennôres.

Raisin, ohionguisers.

Raison, sm raiam,Waimahierik;

j'ai de la raison, toguech (je ai) tcha

(ce que) niguiera (jefais), toguech (tu

sai) teha (ce qer) nychiera (tu fais.)
Raisonne, je, haguétaha, satâha,

h6tâha.

Ralle,je,skdikwarorech, the-

diokkearorech tchagodiokkua.

Rallonge, je, skonchta, tchonch-

ta, shonchta.

Ralume, je, skategata, stohatega-

ta, shategata.

Ramasse, je, hagnonsentch, che-

nongaentch, hanonguenteh.

Ramenne, je, skederonné, tohe-

deronné, tchagoderonné.

Ramolis, je, krodinchta, chro-

dinchta, harodinchta.

Range, je, herenkeita, heten-

skeita, herenhakeita.

Rapide, kanaheara; au binu du

rapide, kanaiaguenhiata; je descend le

rapide, haguennasenti hatié, chenna-

senti &c, ahenna &c; je monte le ra-

pide, hagnora ni hatié, sanora si ha-

tié, hanora &c.

Rapporte, je, skienhné, schienh-

né, shayenhné; je m'en rapporte a,

agatondé tchany layera, el keyat

oennatondé.

Bameau, onerattonta.

Ramier,tchiourhoya.
Ramonne, je, gataraguésach,

chatarague &c, hatara &c ; cheminée

remoée, gataraguénen.

Rampant, kayatariasere; je

rampe, haguiadiamere, sayadissere,

hayadiasere.

Bançon, dehiondadiadakktnta;
je pae rançon, kekariakch tcha ska-

yatakkna

Rancune, j'ai de la, hiate aakni-
gonrhens sayongnigonratmatti,je o'ou-
bliepoidt le usa qu'on mafait.

Rang, Us n'ont point de rang.

Rang, je si en, kaninhragué

hikta, hichta, hata.

Range, je me, herengatkeita, sat-

keita, hatknlta; range toi, heren uat-

keita.

Rape, heranietta.

Rape, je, graniek, chraniek, ha-

ranlek.

Rapelle, ý, skerinha, tcherinha,

tchagorinha.

Raporte, je, o# je raconte, skato-

ria, tchatoria, shatori.

Raprend, skadehien tanik, tcha

dehiens, shadehienstanik.

Raproche, je, garo sagatknita,

sachatknita, sahatk.

Raqette, kaheenguba ; je vases
raqueUe, desakkuegarondadies, de-

Sacen, dehonen.

Rare, aguenhré.
Rarement, g&ati guesha guens,

nagonrenha.

Ras, ouhendoskon.

Bassade, estarogna.
Basé, kagonhenti ; je rase %nfort,

ganatagat choneh.

Rase', je me, gadatenos keroga-

roneh; tu, chadat; il, hadetenos &c;

je raze, kenoskerogaronch, chenoske-

rogaronch, chagonoskero.

Rasoir, ondadenoskerogaronta.

Rassasié, je suis, agatâi, sattai,
hottâi; je me rasazee, gatanha, cha-

tanha, hotanha.

Rassemble, je, skeyatkenni-

chiatia, tcheyatkennichi &c, tchago-

ya.
Rasseure, je me, songnigon ra-

yendanha.
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Rassois, je me, skatienbartcha-
tienha, shatienha.

Rat, tzitenha.

Rate, la, oskeechia.

Rateau, ehentonniata deganot-
gindL

Rature, je, skiatongtach, tchia-

tongsach, shoyatongeach.

Ravage, je, Yegonhentgearitta,
dechonhsentgearitta, dehonheent &c.

Ravinne, ohionhentaheron.

Raviser, se, denskiatoretta, den-

tcheatoretta, denshayatoretta.

Ravoir, saguien, shayen, shô-
yen.

Raye, kayanaty.

Rayé, id, efacé, skaraguesen, vel
oteraguesen; je raye, j'efface, skera-

guesach, scheragueeach, sharague-
sach; je raye, guianata, chianata, ha-
yanata.

Raye, aapoison, ahara; jefaùsane

raie, kaharonniaha, chaharonniaha,

aharonniaha; je tend sune raie, kata-

roch, chataroch, hataroche.

Rayon, etinharôta.

Rebatre, redire, je rebos, skarisa-

ta kengea skatona, la meme chose je

raconte. 1
Rebatis, je, aknonchonniaha,

tchnonchonniata, shannonchon.

Reblanchis, skrahestonniaha,

schrahestonniaha, sharabes &c.

Rebondis, cela rebondit, dehea-

dekkma.

Rebord, aktatié, vel aktaa.

Rebouché, skachiharon.

Rebours, de, okarahetken.

Rebroussé, dedioktatahion.

Rebut, de, kmcheahenhi.

Rebute,je, quelqu'un, kesennon-

dies, chesennondies, chagosennon-

dies.

Rýcele, gasueta ganenchkaen,
'chamseta. hasseta.

Recent, assez.

Reçois, je, guienach1 chiènach,
shayènach.

Rechappe, je, skeniaguens,
tcheniaguens, shoniaguens.

Recharge s& fia, skaguenroch;
s caot, skondahach, j'y mets du

effets.

Rechauffe, je, quelq. chose, ska-
taribata, stchatarihata, shatarihata;
je me rechauffe, sgadiatatarihata, tcha-

diata, shadiatata &c.
Recherche, je,.ske'hakch, she-

chakch, erechakch.

Recite, je, gatoria, chatoria, ha-
toria. e

Recidive, je, dekata sasenha,
dechkata &c, dechakatasa.

Reclame, je, saguientenha, ha-
gasen, sachientenha'sasen.

Recolte, temps de ,tcha ni heyent-
nageach ; je fait recolle, gnorageach,

chnoragsach, hanoragmach.

Recommande, kodgiaronk,
chedgiaronk, chagodgiaronk.

Recommence, je, dondagatie-
renta, dondachatierenta, dondahati

,&c.

Recompense, je, gatonhrache-
ronk, chatonhrache &c, hatonhra &c.

Reconcilie, je, skenigonrache-
ronniaha, tchenigonra, tchagonigon.

Reconduisje, skederonné, sche-
deronné, schagoderonné.

Reconnois, je, skientes, achien-
tes, schagoyentes.

Reconnoissant, je suis, smagar-
has (je me suvies) tcha (qu'on) on-
guitenrhek (ma soulagé )

Recoquillé, dziotenonni.
RecoUdre, sknikonk, schni-

konk, shanikonk.
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ROcouper, itkiskch, ltchiskeh,

bayakch.

Recourir, s, keniende, chenien-

de, haniende.

Recousu, akanikonk.

Recouvert, skakoronui; je re-

couvre use mason, skohronk, ach-

kohronk, shakohronk; je recouvre,

skohrins, achkohrina, shakohrins.

Recrée, je me, gadatnigonroriha,

chadatnigon, hadatnigonro &c.
Recrie, je me, hageennôta, sasen-

nota, hasennota; je reia, sMatonk,

tchietonk, shayatonk.

Recueille, je, skniondagach,

tehniondageach, shaniondagssch.

Recuis, je, skritta, tehritta, aha-

ritta.

Reculé, dediotonnon; je recue,
herenkkaita, herenchkita, heren-

shakksita, sel katontkach, chatont-

kach, hatontkach.
Recullons, a, echonné haga.

Recuse, je, voyez je rebute.

Redemande, je, akeyarondonk,

scheyerondonk, sbagoyarondonk.

Redige, dondagatnanetta, don-

dodatnenetta, dondahatnanetta.

Redonne, je, skeyahse, tche-

yahme, tchagoyahee.

Redouble,je, deklasseraha, des-

chieseraha, deahayasesaha.

Redoute, je, ketegmech, chete-

gach, chagotagach; je me fais redou-

ter, ketegatta, chetagmatta, chagotag-

sitta.

Redresse, je, que me chose, skak.

natongeach, chagetong &c, hageton

&o; je redresse celui qui parie, keribo-

henaek, cherihohensek, chegoriho;

je me redresse le cerp, gadiatagsaric
chionch, chadiata, hadiat.

Reçuire, je reduis a Pextremit4,

kegaroniiahà, chegaronniaha, cha.
gogaronniaha.

Refais, je, akecheronnisha, ache-

cheronniaha, shacheronnisha.

Referme, je, skenhotonk, achen-
hotonk, shanhotonk.

Reflechis, je, deskiatoretts, des-

chiatoretta, dethayatoretta.

Reforme, je, decktenionch, des.

chteniononch, deshatenionch.

Renfrogne, je me, degatkonch-
kerich, dechatkonchkerich, dehat.

konchkerich.

Refroidir, je fais, anaaochta,
schnanocha, shananochta.

Refond, je, ska.nsnta, schnana.
senta, ahananasenta.

Refugie, je me, skennagueratch,

tohennagneratch, sahennagueratch.

Refuse, je, desaknonhianik, de.
sanonhyanik, dehononhianik.

Regagne, je, donsagatentchaa,
donsachatentchaa, donsahatentchas.

Regale, gateniota, chateniota,
hateni8ta.

Regarde, je, dekkahra, vel gat.

ktteacb, chatkatteach, hatkattsach.

' Regle, je, griseacheronniaba, chri-
sacheronniasha, harisacheron &c.

Regne, je, v. je commande.

Regorge, je, haguesennies, sa-

chennies, ochennies.

Regret, a, onhatink.

Regrette, je, les morts, guenhe-

tenha kohbendehi; je regrette quelque
chose, guenhatinha, chenhatinha, hen-

hatinha.

Rehausse, je, henken gnionta,
chnionta, hanionta.

Rejaillit, saduatogsa, le sang r.

jailit, sadetkeensôgee.

Ejette, je, s'eagadi, sesadi, sa,

blodi.

Ejetton, oskeeya.

L.
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Reine, onontiogona rhÔna.

Reins, les, oronkeena.

Rinse,je, goharek, choharek, ro-

harek.

Rejoins, je, deskraneguenk, des-

chraneguenk, deoharaneguenk.

RejoWis, je me, agatonhahra, cha-

tonhahra, hatonbahra.

Relachejedevoage,dondagakta,
dondasakta, dondahakta.

Relache, je, voyes je desoie,

grinchonch, chrinchonch, harin-

ohonch.

Relation, j'ai relatios avec lui,

gayasserinchera (d'affaire) desgnitaa

(sous pios.)
Relever, je raleve de terre, de-

guekkaata, dechekkâata, dehakkeata;

je me releve, dondagatkenha, donda-

chatkenha, dondahatkenha.

Relie, je, skringach, sehringach;

sahringsch; relié, skabrin.

Relis, je, gayatoncheragonsa (dams

us livre) dekkahra (je regarde.)

Religieux, goyatatoguenti.

Reluisant, deyostatek.

Remarie, je me, saguenniakch,

oachenniakch, sahenniakch.

Remarque, je, gatenientenha,

chatenientenha, hatennien &c.

Remede, ononkoatchera.

Remedie, je, kedgienta, ched-

gienta, chagodgienta.

Remenne, je. v, je reconduis.

Remercie, je, gatonracheron,

chatonracheron, hatonracheron.

Remets, je, skien, tchien, sha-

hien; je remets, prolonge, grivesta,

chrivesta, harisesta.

Remontre, je, a quel'un, ske-

yenstanik, tcheyenstanik, tchagoyen-

stanik.

Remplis,je,dechkehronch, dech-

cliehronch, dechharonch.
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Remporte, je, onsochkahho on-"

sachchahaa, nahhahma.
Remfie, je, gatoriaheronk, cha-

toriaheronk, hatoriahroink, ela re-
mue.

- Renard, skennakohen.

Renoontre, je, Iatkatersnha,
uatchaterasnha, othatarauha.

Rencontre, jemun a le, kataratta
hné, chatoratta hné, hateratta hné.

Rendre, je, uskeyon, uacheypn,

sahayon ; je me red, j'arie, mguion,

sachion, sahayon, je me rend, je suie

vaiscu, gnadion, chnadion, hanadion.

Benie, eda, sondonhia hat.

Renforce, je, s'akkoichoherinha,

aachaichoherinha, sahahaich &0.
Rengage, je, akatenhanha, teha-

tenhanha, shadenhanha

Renonc% je, sagrihondies, sari-
hondies, sharihondies; j'y renonce,
skadsendeta, tchaduendeta, shaden-

detta.
Renolle, je, skringach, schrin-

gch, sraringach.

Renouvelle, je, msé skonniaha,
a honniaha, amé ronniaha.

Rentre, je, heskionk, hetchionk,

hehayont; rentre, onsatgion.

Renverse, je suira la, haguecha-

tahi, sachatahi, hochatahi.

Renverser, je reaerse guequ'ua,

kechata, chechata, chagochata; rem-

verse, rependu, kahrini'; je remnverse,

hikrich, hichrich, heharich.

Renvoyer, keyatendietta, che-

yatendietta, chagoyUtendietta.

Reparer, v. refaaro.

Repasse, je, je rouient, katon,-

gotta, tchatongotta, shatongetta.

Repend, je me, gattatreuatta, cha-

tatresatta, hatatresatta.

Reperds, je, quelque choe, son-

gaton, oesaton, sahottou.
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Replace, v. je remes.

Replante, je, akeniotta, tohe-

niotta, sahenniotta; ftplante, salen-

niotin.

.Replet, je asis, hagassen, sassen,

bassen.

Replie, je, dekchaktonch, de-

sachaktonch, dehatchaktouch;

plie, dedgiotchakton.

Repond, je, sagnihieron, sachihe-
ron, sahenheron.

Repose, je, agadonrich chen, sa-

donrich ohen, hadonrich &o.

Repos, je suis es, chkenou gi-

deron, ohideron, henderon.

Repousse, je, quelque ekose,a

niotta, schanlotta, shaniotta; je re-

poUMus oquus, keyataregoach, che-

yataregmach, chagoyata &o.
Reprend, je, v. je recois; je re-

prend, jecorrigs, kehreeatta, ochehre.

satta, chagohrs«atta.

Represente, jetj re m.stre, ke-

yatchatanik, cheyatohatafk, chago-

yat &c.

Reproche, je, keyatanotha, che.

yatao (meihs) dekerencharong-

each.

Repudie, je, keystegeatta, che-

yategsatta, chagoysat*ta. ,

Reserve, hagadenstta, chaden

setta, hadensetta.

Resiste, je, gnagoras, ohnagoras

hanagorsa.

Resolu, je suis, gateriatha, v

agnigonrat chanit; je se resos&, aga

dennigonra chatti chatadenni &c, ha

tadeni &c.

Respecte, je, gnoronks, chnc

ronkua, hanoronkea.

Respire, je, gatonries, ehatoi
• ris. hatonries.

Ressemble, je, skehierin, tch

kyerin, sahoyerin.

Ressere, je, sknirta, tehnirta,

shanirta.
Ressort, le, teyonkehakton ; c'nt

de mo resortN hhagria.

RessoudS, je, es plosgett, ga-
tonrogneh, chaton &c, hatonro. '

Ressouviens, jrme, sme garhas ;

dgisarhas, shorhas.

Reste, le, okonchÔta; voila le

roste, neto ny dgiltatenri; j'ai du

reste, gatatenrasek.

ROeSter, il ne reste asce eapèeraene
onguesennil; rate icy, tonin stak, ,el

tohiderondak.
Restitue, je, kehiabae (je rend)

gneskeenna (ce quiej'avois volé.) -

Retsrdeje, agatengondotta, cha-

tendongotta, hatendongotta; je re-

tarde gedqeg'u, keyendongottanik,

cheyendongottanik, chagoyen.

Retiens, je, g-elqm'Wu, keyata-

dinchta, cheyatadinchta, chagoyata
&o.

Retentit, cela, ea ho enna hechta.

Retirer, je- retire prf$, agnien-

das, sayendas, hoyendas; je me retire,

dondagatonka, dondachatonka, don-

dahatonka.

Retombe, cela retombe st mo,
ongaderlaahienhas.

Retoucher, skiata heh'ta, chia-

ta hechta, shayata hechtat-

R Retourne, je, onssgn, onsa

onsahré.

d Retranche, je, skorsgeoh,

a rageach, sahoraguach.

- Retrecisje, skechtouata, schech-

touata, shachtouta.
o- Retrousse, je, 'gaadatch, chaa-

datch, hahsdatch.

n- Retrouve, je, skorich, schorich,

sahorich.
e- -et, v. raye.

Beue, gonterassein; reve pour
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oeur, deuakkahrahi; j'ai fait s
meus reut, ongremerentakchtenha.

Reve, je, gaterasach, chaterass-

aich, hateruasaOh.

-eveille, je, keyesatta, cheye-

meata, chagoyenatta; je me repeie,

maguiek, sachiek, sahahiek.
Revelle, je, griatuhia, chria-

tachia, harleatachia.,

Revend, skeninonk, scheninonk,

shaninonk.

Reviens, hisqué, hitché, hisseré.

Reverdit, cela, sagat gikkmaron-

tin.

Revers, agonhagonha.

Resveur, je suui, gateraseoabonk,

chaterassahonk, hoterassaa.

Reunis, je, gassonderaha, el

skata akonniaha.

Revois,je, akegnenha, tcheguen-

ha, shaguenha.

Revolte,je me, kesenna choaene,

chemenna cheahens, ch&goen.

Roussis, je, ongatons, hesatons,

ahotons.

Reumeje ais eaumé, gassakha,

chasaakha, hassakha.

Riche, je asise, gotchogona, chot-

chogona, hotchogona.

Ridé, eagatchkoncheri, satkon-

cheri, hotkoncheri.

Riliculle, je mûfa, hagrieaguen-

niata, sarieaguen &c, horimaguen &c.

Rien, hlachten.

Ris, guiondiaha, chiondiaha, ho-

yondiaha. .

Risque, je, garichkon, charich-

kon, harichkon.

Riaq, il y a du, hotteron, "e de-

hyodenonhianitti.

Rivage, de rivie, kinhion ac-

tatié; de lac, ganataaktatié.

River, detkronearaktonch, detch-

-ronear &c, detharonsar.

Rivierre, skenhionuate.

Robe, .±atmTcher.
inohe, onenhia.

Roder, gostiguesha, geatiohesha,
guatresha.

Rogner, detkiakch, detchiakoh,

dethayakeh.
R oide, hohniri ; ride, a piq, ia-

te kagarenhre.

Roidir, v. rmeserrer.

Romps,je, degulakeh, dechiakch,

dehayakch; romps, deyayagui.

Rond, oteenonni.

Ronde, je fas la, guennatatasech,

chennatatasech, hennata &o.

Ronfie, deguenniongaha, dechen-

niongaha, dehennion.
Ronge, j guechtiendoganinch,

chechtiendo &c, ahestiendo &o.

Rose, hodgidgiahahagui.

Rassignal, karioh kensé.

Rotte, je, guenniadiakoh, chen-

niadiakch, henniadakoh.

Roti, oskona; je faie rotir, ga-
deskonta chadeskonta, hadeskonta.

Rolleje, kechtiendaritta, chech-

tiendadtta, hachtiendaritta.

Rouge, queenta rogon.

Rougis, je, queenta rogon onkon-

cha renha ; je rougie, je tcis, qufenta

rogon gasoch, chamoh, hassoch.

Rouillé, etkenaerarigui.
Roule, je, karhatenion haté; je

me roul, gadiata -guenri.k, chadiata

guen &c, hadiata.

Roupie, j'ai le, gadgiponkerota,

uatgnonkerota, hatginonkerota.
Rousseurs, j'ai ds, agatzichte-

noton kekonchigué.

Roussi, ohentaita teguen; je me

rouetas, hakentaitategach, shentata-

tegach, sohentaita.

Route, toha nheyens, mi tcha

nhéyotahinon. 4
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Roux, ohes ai hononkseoti.

Ruban, ononha.

Rte, dionatagssntatlé.

Ruer, je, ksyarasintsach, eheya-

roantmach, chagoyara &c.

Ruiné, je suis, hisohtuate an-
guien, sayen, hoyen.

Ruis.eau, ny kenhaimha
Rusé, hagnigonradO, saigonra-

dez, ontgonrade.

Rut, ke toha dqgondatOhere.

S.
Sa, 6; ses, hi; se, hô, sel ô au

femininl'
Sable, oueèha.

~bre, -saega
abre, je, -.

Sae, gayaa; m à toc, kayetta;

de nedrSiea de guerre, ganota; je Mets

sre, keyaeentmsah, cheyanentsach,*

chgoyauentamch. 0

Safan, hotgikks onsôekka.

Saigne, je, de eeu, degnenlon-

kaoh, deohinionkach, dehenionkach;

je ssigw gdgu'sa, dekenintcha hech-

ta, deechenintcha &e, dechagonintcha.

Saeriaee,jefie usn,
Sage, jeas, --

Sain, je sis, -.
Saindoux, h"bsa oquari.

Saint, gaytatoguenti.
Saiainje, kekssvh, chagoknach.

Salade, hneratth.

Sale, usgsaigUl-
Salé, haabik eokla hal.

Salis, je, lagssroha@h, ohtaguaro-

kaeh, hatagmokah-

Balte, je, kenourouk"anie, ehe-

norankeanion, chagononron &c.

Salive, je, tche.

Saliver, v. cuucker.

SAU

Sandale, chitagon hottakea.

Sang, hotkeensa-

Sangfroid, de, ehennIgonron-

nisha.

Sanglant, hotkeensogonha.

Sans, ne se dit point, on dit vous
stes ou Vous ete pas case.

Sanglote, gassinteach, chassint-

sach, hasinteach.

ga ê j guenkensoamen, chenk-

sensoanen, henkeensonen.

Sans doute, hageach.

Sans faute, gatoguen tchi heen.

Sans retardement, etendoktin.

Sancte, je mis e.

Saoul, je suis, Çde ve,) hagnon

sahaton; je soule quelqu'un, kenon

sahatonta; je suis saoul de viande,
hagatai; je rassassie quelqu'us, ketan-

ha.

Sarcelle, oiseau, -.

Sas, onakta.

Sasse, je, gateeach, chateeach,

hateeach.
Sapin, arbre, ôssohra.

Satisfait, je suis, gatchennonni,

chatchennonni, hatchennonni; je

satisfais, keyatchonniata, cheyatchon-

nia"a, chagoyat &c.

Savetier, shatakkeanikonk.

Sauve conduit, gayatonchera

ayontongottakk8a.

Saule, ôsetta.

Saumon, tachiona.

Saumur, gatchiketa hohnéga.

Savon, onyenchero haretta.

SaVOnne, je, gniencheroharek,

chienseroharekl, hayencheroharek.

Savonnette, henoskeroharetta.

Sauce, je sauce du pais, gatrak-

koch, chatrakkoch, hatrakkoeh.

Sauce, nma, agokea.

Saucisse, hoyonra degahmaritti.
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saute, deguennachkaakkaa, de-
chennach &c,, dehennach &c.

Sauvage, ongee honhee.

Sauve, je me, akeniaguens, èche-

niaguens, shoniaguens; je fais sau-

ver, -.

Scavant, je sais, gnigonro anen,

chenigonro anen, honigonro anen.

Scais, je, guienteri, vel guenonk-

tonk, vel aktognenha; on ne scauroit,

hate haheet; c'est a aoir, ongato-

guenha; je ne stai pas, hôtôgat, vel

hiate aktoguenha.

Scelerat, ongeedahetkengona.

Scie, deyech&engariatta.

Scié, scie, degorinha, dechorinha,

dehorinha.

Scorbut, ononchiotaha.

Se, il se 4c, hatat. Ex.il se tue,

hataderio.

Sec, ourhen; bois sec, oyendaten.

Secher, je le fais, guerhata, cher-

hata, harhata.

Second, tegni satonta.
Seconde, je, quelqu'un, keyarich-

konta, cheyarichkonta, chagoyarich.

Secoue, je, gahiatch, chaheatch,

haheatch; secoué, eahaagui.

Secours, je donne, kenhèeck,

chenhesck, chagonhesck.

Secret, en, daseetigué; je garde

le secret, griheasetta, chriheasetta, ha-

riheasetta; je devlgue le -secret, -.

Seditieux, ".
Seduis, je, kenigonrodageach,

chenigonrodagesch, chagonigon &c.

Sein, henerachiagué.

Sejourne, je, kendokta, chen-

dokta, ahendokta.

Soise, emasin hayak kahré.

Sel, hotchiketa.

Semaine, une, ne se dit point, ils

ne comptent que par lune.

Semblable, toniôt.

Semblant, je faits, akchoretak-

kea, sachoretakkea, hachoretakkea.

Semble, il me, guerhé.

Semé, ganageen; semer, gnakha,

chnakha, hanakha.

Semence, oninchta.

Séne a pêcher, ontaharokkea ho-

yaronda.

(Senellier, le, dzionkarettes.)

Sens, le bon, hagnigonragoegui.

Sensible, je suis, hagakkahrin,

sakkahrin, hakkahrin.

Sens, je, je jiere, haguesesach,

sacheach, hosmach.

Sentiras, tu t'en, engisarharan-

ha.

Separer, je epare quelqu'un, de-

kekachionch, dechekachionch, de-

chagoka ; je separe quelque chose, je-

guekachionch, dechekachionch, de-

hokachionch.

Sept; tchiatak ; le septieme, tchia-

tak otonta; septante, tchiatak nias-

sin; sept cent, tcbiatak teefnniahme.

(Septembre, chereskegona.)

Serein, le, ôh8ahia.

Serieux, je suis, degatkuenge-

renti, dechakkenguerenti, dehotken

&c.

Serpent, sarichta; serpent d'eau,

hanadonk; serpent a sonnettes, che-

gearonda; serpent au long corps, sha-

yadess.

Serré, lié, kanitti.

Serre, je, gnirta, chnirta, han rta:

je serre, je eccke, gassèta, chassèta,

hassêta.
Serrure, enhôtongka.

Sers, je, quelqu'un, je rend service,

keyennaeasek, vel onguenhas, hesan-

has, honanhas; je me sers a manger,
gatateranik, chatateranik, hatatera-

nik ; il me sert de pere, haset knihô ;

je me sers de cela, guechtaa, chechtaa,
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hachtaa; je au rara pas, gayerati.

Sêve, onanabeun; la arbres aont

-absei, tharanahsen.

Seucre, ohsennaset.

Seul, ajeu, agonrhssa, sonehusa,

ahonrhuas; je s'ai qe*e ce seul êc, nag-

ms hegnen ha.

(Seullement, kuenges.)

leur, gatogen.

seur, s comp seur.
Sôvre, je, u ne esfat, kenonra-

chiatkahesch, chenon &c, chagonon

&c.

Se9e, auuamuis, hebronchonha;

a=xafemfs s, hatginachonha.

Si, p; at cela est vrai, ne toguech

gna, héguenk; ai tu me peuz paa, né

anorons ; si tu ue veux pas, né cher &

hi&; caserne i tu es avois, né ens-

yendak.

Bied, cesMa me, hagrasek, msrsek,

horasek.

Siege, faire us sige, kenata; je

kme kiege, donsagnenrakkra, don-

schnenrakkaa.

Siege pour a'ssaor, ontiendakkva;

je ane ais, gatienha, chatienha, ha-

tienha.

Sien, k, ahonrha hoheen.

5ie, je, gnagarersch, chnagare-

rach, hanagarersch.

Signal, sa honteniendenchta; je

domse k sigml, -.

Signale, je me, --

Signe, je fai, keyenniatach, che-

yennlstsch, ohagoyennistach.

Signi1e, gueoe eqe cela, ho. nma

- hautin deast.nien4enehti (s'il parist

gi. cas..)

Silence, taises &ou», daigiatièrin.

Silence, je garde k, tiesgatierin,

tisatlirn, tihotierin; je romnp. k ai-

kmer, -.
Silencieux, tihotierin.

Simples, ar6es, hônonkaat chers
chon.

Simplement, nagaheguenha.

Sincere, je suis, hiate hagnoyen,
hyste sanoyen, hiate honôyen.

Singeî ongue gakonchondakksl,
vel guennonha.

Singeries, je fais des, degatie-
ronnionk, dechatieronnionk, debatier

&c.

Singulier, v. rare.
Sinon, nayégas.
Sirop d'erable, oranaheenta-

gueri.

Situé, bien,>p honheentgia sensti.
Situation, bele, oyenoti.

Six, hayak; six fois, hayaknion;

uiziemme, haysk otonta.

Sobre a manger, je suis, nigak-

kmaha, nichakksaha, nihakkeaha;

sabre a boire, histe kneguirha, hiate

chneguirha, hiate haneguirha.

Soc, dehia go onheentgionriuchta.

Societé, je suis en, deheaga-

diechti, dessdiechti, dehodiechti.

Soeur, ma, ai<e, âkchihà; mia

meur cadette, keguenha.

Soif, j'ai, goniatins, chonriatins,

ahonriatins.

Soigne, je, gachterista, chaste-
richts, hachterista.

Soigneux, hachterichta.

Soin, je s'ai point de, gadiondista,

chadiondiata,'hadiondiata.

Soir, k, tetinres; du matin au

soir, hendageektchihen.

Soit, niô.

Soixante, hayak niami.n.

Soldat, je suie, haguechkenra-

guettat, sachkenra &c, hachkenra &c.
Soleil, garakkm ; sel kat,

garakkeinkens; soeil coucha*t, de-

aatchotsachgarakkua.
Solide, hiate honagorsch.

L
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Sollicite, je, keskenhatanik,

cheskenhatanik, chagoskenha'&e.

Sombre, dehiodassondariagui.

Sommeil, j'ai, hagitakch, sain.

takeh, botakch ; fiutereOa» le somal,
kere s.rintoriaba, chersin &c, cha-

goreserintoria.

Somme, j., -.

Sommet, le, guenhiata.

Son, bruit, etkak.

(Son, ahonrha hosen.)

Sonde, onteniendenchta.

Sonde, je, gatenientenha, chat@-

nientenha, hatenientenha.

Songe, reve, gaterassaen.

Songe, je, v. (je re,) gateras-

each, chaterissach, hateruassch; je

songe, v. (je pense,) guenonktonionk,
chenonktonnienk, hennonkton &c.

Sonne se doche, ksichtondatha,

cheichtondatha, aheichton.

Sonnette, eheichtondatakkam.

Sorcier, je sus, gatahennahanh,

chatahennahach, haiahennahach.

Sort, tirer au, on dit jeter.

Sorte, quelle sorts d'homme esce 1

hotni rongmedôtin; je fous em sorte,

grihonniaha, chrihonniaha, harihon-

niaha.

Sortir, je sors, skiaguenha, achia-
guenlha, shayaguenha; le fais sortir,

skeyaguens, tcheyaguens, tchagoya-

guens; je fais sortir, voyés je casse

quedqu'un.

Sot, hóaé.

Bouls, v saous.

Souche, kokehina; i y a un

souche, hokehinôta.

Soucie, je me, je ne m'n soucie

pas, hiachtente guerhé, cherhé, rerhé.

Soude, je, gassonderaha, chas-

sonderaha, hassonderaha.

Soufle, je, garondatch, cheron-

datch, harondatch.

96 ou

Soufpt, je doms. us, kokoneha-

hech, chekonchahseh, chàgokounha-

hech.

Sou 'e, dii, --.

Soufre, je, hagronhiguemns, s-

ronhiaguess, horonhiaguens; je frts
soufrir, keronhiaguenta, cheronhia-

guenta, chagoromhiaguenta.

Souhaite, guerhé, cherhé, rerhé.

Souillé, outetkenti ; je soule,
ketkenta, chetkenta, hatkenta.

Soulage, je, keyéns asek.
Soule, voyés, soLe.
Iouleve de terra, je, deguekeata,

dechekesta, dehakeata.

Soulier, attakma; je mets mesaos-

lier, degarattach, decharattach, de-

harattach ; j'ste mees souers, degarat-

tachionch, decharattachionch, deha-

ratta; je racesimode -es soluiers, ga-

rakkoronch, charakkoronch, harak-

koronch.

Soupçonne, je, qmulq'., kera-

mek, cherasek, chagonasek.

Soupe, de la, onondas degarak-

karitti.

Soupoee, je, gatenientenha tcha

ny oukehté.

Soupire, je, gatonriés, chaton-

ries, hatonries.

Souple, parlant de bois, ô kario;

orp. souple, hoyadadet.

Source, onaoarôta, Pel otonche-

rôta.

Sourcil, hekakkea higué.

Sour4, je sues, degasmégui, de-

chasseégui, dehaseegui.

Souris, je, aguiondiaha, myon-

diaha, hoyondiaha.

Souriciere, tchitenha gayenton.

Souris, tchitenha.

Sous, dessous, agonhea.

Soutiens, je, gniktakkaa, chnik-

takka, haniktak.
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Soutien, .pps,, kohniktakkaei

Souviens, je *W.agarha, dgi-
uarhaa, aborsa. jyfou s wsmr. kt-

yarbaraB cefyahattta, rbagorar-

haiatta.,

Souvent, eb#t#<whe>n, vdtiotkoiit.

Soyel, dginonha, hotiknn chichia-

hi

sperme, ormnha

S3piritnel, hônigonta.

Squelette, onhr'ruicb.
Sterille, blute hsdetonk. temv

.tenUe, hiactent, 'mtonnian

Stupide, hôd.'
Submaergé, ohno'don

Suborne, keiigonvindageh,

chenigonrodag~.c, chagnnigon.

Subtil, agueypnnadie, rheypinna-

det. havenna.det.

Suc, Oruna-enta gai1

Suoe, y. zotgit-kch, rbotgif-kch,

hodgiekcb.

Sucre, oranao-peta gmi

Sud, garonhiaho>n haaua

S3ué,, y. ddktonk»ie.hw. do-*&

donkeahaa, dehodonkmahs, Io rue

dosa oeffaIrw. gçueneyonk, <'h.n,-

yonk, ýneèvok

SuIffsant, badat kontniencbta

suie, obagUeuta.

Suirof o-lchi

su>et, -». aonsea,4ngee.

da, IoII<.uda

Sujet, yleu4s. ~lmtw, songulcrat,

scerat. s boetom

Sut, esawm, hi h«»%. 2 yourw

de matl, t*eenda nagn. tout de mat».

nanibat, a *raesu, dmu la

suit., M. hoiingu.n

suis, j'y, guideon, rhidpron,

be-n4i1"c. leaui, k.rondradiee.,h.

nndseradisu yleuemuse lat kova

n..nbah'., clieva.wnhahma, havariàn_

h&h'-a

Superbe, hanh4v'

Superieur, h »«OMna
Superaticieuz, badehmerh..a

hienton

SUpliCie, kerviochcerloeh.,cita-
govloch

Suporte, le, -akk@te. wagupttU

I#hnguete».ele #porte, v0ufv.

Supposition., nnor@>nta,

Suppure, ce&. ditkomscranhi.

Suppute, je, Y le mpe.

1Sur, devau.banikt*n

surchargé, >0 su"s, haqu.Chtab-
np, gaa.'tahnp. achtahno

Surplus, het«okoechta

Surprendrme y urrrmed Plms-

m,- . Ma m euewrreud. hàni-

gonkçenbe',m. c M&steu epreua,

san.«nnkenh..vat

S3uspect, je sew,

suspens, le mu s &ru. rw

naenti 'uyfierin

Syrop, Oeslaur

Tabac, rns

Tabatierre, ovpn«-atakk-U.

Table, 'wh'vmniscahondpkonniata,

Tableau, tongo-' bara&aa

Tach, macil, ohnara

Tachea, )# à OIwf hrwms.~-

rme,.rhaeonoe"rach, la tac*e, -

Taillant de kisv#,. kahionta«tse

Taille, pwypv'tir, kanenrhia ch*-

Taille, ,.ruprtu*ew, vo.x

pweu-u(Pr PaIr pure.

Tais, yle, ' n tmtir

tihouonn.

Talon, le. hora'iirir

Tamibour, kahro:.çhpy%
Tambourinne, go korrh..rs-

hh ,ntr&< leoh.ra
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Tamis, onakta. ,. .. w,-

Tandiaq, loba bhn hahonlé

Tant, nètonion.- terne q.,. "e,
tobhe h«ioniW .ngonhàek.

Tante, agrha, nrhba rbwbk

Tapissere,deeymueh.valonkomý

Tapisse, l,,4gInhrÀnh
d*chiem<h'efon.h. dt4yy

Tard, onn ôg'k.

Tai, oab yetat..guemmaa.
ob.tata. haehtata

Tas, rlqat*. cd kaq.hron, ie

mots m tas, kohronha, ehkm-nona.

eharonha

Tasse, enegirbaUa ie .) st-

gi en ,pdal

Tâte, te, qu@nnladateh, ebennia-

datrh. h.nuîadakh

Tatonis,..a

Taupe, ilni rqri nha.

Taureau,. tionhc>nehkumrnat
,,bSuf onhnnchiata m.touWcmi

Tie, fte'e'mu, Ie~ b<>~o

sariecho. bonrrho

Teins., '. <saoch, rchaoch, hme-

-T, enture, rnwok-a&

tondé li)tondeb

Tempeste, 5'n<tf. ntr

doeg-ndie,,ht

Temps, le. oon4(a i et te.P.

onen huron bl«e0. pas temps. »On

baron p~ rqueLqu e mps '.nd<xinis-

am &mm te"sp, inpMido, ononda

btkpn . a rne.re %« temps, enelmu-

dondi.4. tou trid'em aps. konqe.

d~peu dis e"m. bken«e.À kAndik;

depu kemtaps, trba noA honi»é de

t%& tretwp, haçon h'oi (Msceue'e

hotagnon rfMuqut tout Pm. de tout

te«ms edus4 t-4. hntonb-we.t«ionni tot,

chicanhotin

Tendre, ud, h"rein

TIR

Tend, te. me' jua, <aaarktha-

taawok haaaok. rje"Lo MW e' h.,

gatchirok. ehatrhîrok, hatchfrok ; .

te"d u pns, gueatmonk, oh...,-
tok, ham«Uaok: le teud me fucd,

bahoumatmk, che'honmratonk, bs-
'.houiutouk.

Tiens, je..gla.cia.aya
je «t t~ . éboue.ikta, ichta, baUs il

me tumt qu'eau. ii ench.nonktoink.

Tente, pe.de', kaurin ha g -
noneha.

Tente, l, uàej. k.nlgouro-

àsaq'.h. ch.nlgon à@, ohagoui

Terme, b.'., kanedqiôt.

Terminé, nuterldcbiaImis w
taoum, la 1 tô thokta%.

Terni, lit.(peu) dehynsttk

AVise " etauM-. cubstOrn.gabdai

kPyrvnnvonk, rhadatkenronnionk,

hadatken

Terrasse, kovonh.uida hnrcha.

Terre, 4batta toute de to"r,

uOmtgia qwun toute

Terroir, choetta

Themoîgne, iy. <rieatathinch,

rhn-atia'heonh. haw,'tachiouch

Tete. onon. edéeu. kpnt-

graame , le derr,,rv. hen, seLrhavi .

yf mmemu &te. k.non .mriaknnk,

c-honuwana &c, ehaqonon & . pr

voecp. 1 la tteàe bu«, keon.imaktanik,

ch.non-ektamik, duaqono»mak., tte as

n'ee. d.vsdendon bacs DU"D . ladif

Tete, j.gorwa hoçer

ha, banoauurba, j. ema £ tr,

keaomqnorbwi, cennç.rat. a-

(Ofonn&

Teton, ononrchcia.

Tiede, su., )nd4mtariben

Tien, lk, in mmn pmad ttm, kbs

rdL 4çg#-na

Tiers, Le, &chou na do-wayacuî

'g
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Tige, ohionema.

Tigre, kendachaeh gons, vel

guenbrach.

Timide, je as, gatchens, chat-

Chens, hatchens.

Tirre bourre, enenhiatakkmnta.

Tire, je, "g«scAne , gatironta,

chatironts, hatironts; je tire u fuai,

kechonrahéach, chechonrahach,

chachonra &e; je tir equoiqu'us, ke-

yatatironta, cheyatatironta, oChagoyata

&c ; je tire as bioe, degrondyageach,

deehrondoyag.sch, deharon &a.

Tison, egensé, okonkono; tises

«rt, ossun.

Toi, in.

Toit de sases, ganonchakoh-

ronheM.

Toison de mesto, tioti nagaron-

ton hôgonnea.

Tombe, henonta.

Tombe, je, guiatonha, chiatenha,

hayatenha; je fe towber, kedague-

ratta.chedagueratta, chagodagueratta.

(Ton, s saven.)

Tondu, kagonhiagui.

Tonneau, ganakkoanen.

Tonnerre, gachagayondes, vel

hihron.

Tonne, il, hihnon kaennotatié.

Torche, je, graguehmch, chra-

gueeach, harmgnuech.

Torchon, heragne 'eebta.

Tords, keadasech, chkmdaaek

hakpadach.

Torrent, onahnute.

Tort, torts, teyat, chaktonk, mo

deyotkuadon ; j'ai tort, i ongrixanhik

Tôst, treP 6t, ochncré.

Touchant, je parle tOwÀat rde

hagneta hakkri.

Touche, je, kenotias, cheniotas

henniotas; me su teuch desgnigon

ranonSon, demnigohra &0, dehoni

gonra &c; j'y toucke, agniatanegnin,

chiatanegnin, hoyataneguin.

Toujours, tiotkont.

Tour, je fait la tur, degatsstassé,

dechat"atassé, dehateatassé.

Tour, sma, ganigaktota.

Tour a tour, daithiadata ehon-

gué ; estur de l ville, dediodenata-

tassé.

Tour, je feu, piee, keyeronk,

cheyeronk, chagoyeronk.

Tourmente, le, ququ'us, de-

keyerônnionk, decheyeronnionk, de-

chagoyeronnionk; je tsurmeste l u

potiesi, keronhinguenta, cheronhia-

guenta, chagoron.

Tourné, ontkarhatfen.

Tourne, je, kkarhateach, chkar-

hateach, hakarhatsch ; je toure au-
tour, gastasech, chaieat=aaeh, hat-

satasech.
Tourterelle, tchiourha.

Tousse, je, gamakha, chaasakha,

ha.aakha

Tout, agvekchihnen, vel agwegui;

le dosae tout, guechatta, chechatta,

hachatta; toa les ajours, hadesnta-

guek ; toua las s-su, hademennitaguek ;

partout, gestigagnegui; tout Jute,

netôdgik.

Tout a fait, hadegagondo

Trace, ouhaté.

Trace, je, guisnata, chanata, ha-

-yanau

Traftque, le, degatatah.é, decha.

tatahé, dehatahmé

Trahis, je, dekenigouraseraha,

declenigonraseraha, dechagon.

Traître, dehanigonrsers.ha.

Trajet d'ea, deyehiayakta.

Trainne, *ua, gasereta.

, Traienje,, garé, chemeré, ha.-

seré . Je tresse qselqs'us, keya*meré,

i-cheyatiseer", chagoystis5ert.
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Traire, gnongotakkach, chnon-

gestakkach, hanon"a &c.

Trait,,fleee, kahechkaa.

Traite, d'u jour, shoyôndakkm4.

Traite, je, je frteh, gatenniota,

chatenniota, hatenniota; je traite du

mearhpue, gatenninonk, chatenni-

n nk,'hatenninonk ; je traite, je aigne,
kedgiens, chedglens, chagodgiens.

Traitre, dehanigonrasersha.

Tramontane, je perd le, gnigon-

rattonta, chenigoarattonta, honigon-

rattonta.

Trame, je, grihonniahs, chrihon-

niaha, haribonnisha.

Tranchant, kahionta.

Tranche, use pour couper ls

glace, heichientakkea; de vussde,

dgio dgio knata.

Tranche, je, de la giace, knihien-

ta, cheichienta, shahiehienta; je

trecAe de la ve"su, dekouraritta,

dechuraritta, dehohararitta.

Tranquille, wchkenon hononk-

tonnionk.

Transfere, heren kakhitta, eha-

,witta, hanfitta.

Transi, le aais, hagniadondakta,

sayadondakta, hoyadondakta.

Transplante, akeniota, sche-

niota, shaniota.

Transporter, id, trueaferer

Transporté de pliasr, defague-

niadis»onk tcha, ongonh"eskoanik.

Travaille, je, haguiodé, sayodé,

hovodé.

Travers, de, degmronh's.

Travers de dogt, s, dgieniada

tcha na deguiatere.

Traverse, je, d'outre eu outre,

dekeyatongotta, decheyatongotta, de-

havatongotta ,le traverse ue reaserre,

deguionhiakch, dechionhiakch, de-

hayonhiakch , je traverse le bois, de-
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gonniakch, dechonniakeh, dehon-

niakch.

Travestis, je ne, agoyagatia don-

dakkaa.
Trefle.
Treise, umsin achen kahr4.

Tremblement de terre, ahéent-

giondâti.
Tremble,je, hagufadondata.
(Tremble, le, oncratkarèhi.)

Trempe, je trepe msde hace,
sakmahega askaèchia.

Trenche, je, je coupe, krenach,

chrenach, barenach.

Trente, &chen nisasin.

Trepasse, je, guiheydos, chihe-

yons, henheyoas.

Tresaillia, je, voyez trsasporté de

Tresse, uee, dgiautenserata; je

mu es e tresse, guechtenseronniaha,

chechtenseronniaha &c.

Tressé, karaskenti ; je tresse de

lsfllaue, grakentonniaha, chrasken-

ton, haraken.

Triche, je, hagennata, chamen-

nata, hahaennata.

Trie, je, degoriachionch, decho-

riachionch, dehoriachionch.

Triple, hachenk nionk achen nô&

songotta.

Triste, je sua, gnigonrahetken,

ehnigosrahetken, honigonra &c.

Tripes, lu, oyonra.

Troc, ondatatahme; bas troc, de-

ondatataheihio.

Trois, achen; troiet trois, achen

chon; trois fois, achennion; de trois

en tros jours, achen chen nenguen

hatié.

Trompe, je, quekqm'ms, kenigonr-

tanik, chenigon, chagonig &c; je me

troupe eM pariast, heren nÔa gatoria.

Trompeur, hanigonrhata.
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Trompette, hotonragaton.

Tronc d'arbre, kehinota.

Tronçon, degoyagui.
Trop, hisso, adgik; trop pes, d-

gidachtd.

Troque, je, degatatahse, decha-

tatah»e, debatatahe.

Trotte, je, ktakhé, chtakhé, ha-

takhé.

Trouble, je, l'eau, gegata, chne-

gata, hanegata; je trouble la terre,

konhaentgia, hetkenta, chonheent-

gia, oheentgia; troublé, hongonrat-

ton; je me trouble en parteut, degatat

nigonra heenriek dechatat &c, deha-

ta.

Trou, je fas us, kohatonnisha,

cheohatenniaha, hachatonni &c.

Troupe, sme, kaninhra.

Trousse, je,. kehedehodagsach,

chehedchodagsach, chagohed &c; je

me trousse, gadekarichchionch, chade-

ka &c, hadeka.

Trouve, je, gorinha, chorinha,
horinha, tel gatchonnionch; je vas

troeer, akey'atorinsere, eacheyatorin
&c, aenhaoyato ; je trouve bos, onk-

kahas; j'apromee, hagriheisuek; je me

trove bien, agatchennonni, satchen-

nonni, hatchennonni; je trouve a re-

dire, keyatoendeta, cheyatoendeta,

hoyatoen.

Truite, kanodgionk gôna.

Trule, keichksich guenhron.

Tu, to4 in.

Tué, gonhario; je tue use bete,

gioch, cherioch, harioch ; je tue quel-

qu'u, kerioch, cherioch, chagorioch;

je me te, gataderioch, chatadorioch,

hataderlook.

Tuyeau, kaatmaakken
Tumeur, ôdôhsa.
Tumulte, gokennichiahi gode-

ristaha

VEL

Turbulent,hadehorihmahienton.

V.
Va, Ms.sé.

Vache, tionhonchkmaront guenh-
ron.

Vacher, tionhonchkearont ham-

terista.
Vagabond, geati hiens.
Vague, fot, ôtôda.
Vaillant, je ess, gateriata, ch&-

teriata, hoteriata.

Vain, as, hiai tai heaton.

Vaincre, je, kenenianik, chene-
nianik, chagonenianik; vaimc, on-
haneniani.

Vaisseau, gahonhiosanen.

Valet, ontadenhus, (ou le loue);
sn, kenhas, (je le loue); tos, chen-

has, (tu le Loue); son, chagonhas.

Valoir, on se sert du v. estre et
de l'adjectif; je fais valoir, degrin-
charonnionk, decharincharonnionk,

deharincha &c.
Van, onakta; je vase, voyez je

Vanité, je tire, gadatenoyetta,
chadatenayetta, hadaten9yetta.

Vapeurs, de terre, deyaheenrioh-

si, vet deyotchak tonkeayen.
Varie, ceda, hokeadondies.

Vaste, oukchten; vastes forets,
garhatakchten.

Vautour, geihien geihien.

Veau, tionhochkearont tchichta-

tienha.
Veille, je, gadiesatta, chadiematta,

hadiematta; je veille ser, j'observe, ke-

yasterista, cheyasterista, chagoyaste-

rista.

Veine, hotginonhiata, gatkeensa-

ta.

Velin, -.
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Velu, gatkonnonni.

Vend, je, gatenninonk, chatenni-

nonk, hatenninonk; vendu, gotenni-

non.

Veneur, hadoratih.
Venge, je me, gatatientenbach,

chatatientenhach, hatatienten &c; je
venge la mort de, keyentenhahod, che-

yentenhah.d, chagoyentenhahdi.

Venimeux, hotkon.

Venin, hotkonchera.

Viens, je, dagué, daché, dâhré;

je vie.. visiter, voir, gnatarro, chna-

tarré, haktonhné; d'os viens que, hô-

tenna.

Vent, gaaron; vent froid, ôråno;
vent chaud, oratarihen.

Vente, il, orondon, vel gaoron-

die ; je vas vent devent, dehoaguera-

garonhoé ; je vas vent ariere, ha-

guechoarre hatié; le vent ut b»a, gaa-
riô ; le vent est ma*svts, gaara hetken.

Vente, je, je loue, dekerinuaronk,

decherin=ronk, dechagorin ; je me
vente, gadaterinsaronk.

Ventueux, honideniata, vel go-
denhichta.

Ventre, keichta, vel kehonta.

Venu, il est, sôyon ; je sie, s-
guion.

Verd, hotginkmaa.

Vers de terre, otginonhma.

Verdir, -- ; cela reverdit, de-

hiotginkeariagui; quand les arbres

verdiront, toha nen gatz inkaronda.

Verge, m. viril, onera.

Verglas, deyohoichonda.
Verglace, il, deyoheichondaha-

tié.

Verifte, je, grihierichiak, cheh-

riherichiakch, aherichiakche.

Verité, c'est la, agech, tognech.

Veritable, cela nt, oderioaguon-

nion.
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Verjus, oyongianosra aon te
ôhiari.

Vermeil, honknenta hatagui.

Vermillon, ogoontchera.
Vernis, gnegosersch, chenegos-

serach, han.gosserach.

Verni, gonegossarahmi.
Vermine, j'ai de la, akkariakch,

naariakch, hakariakch.

Verolle, outchrèta; j'ai la, ha-

guitkretch; tu as, aintchrehh; il a,
hotchrehh.

Verat, kuichkodch deganhonchia-
ta.

Verre, konchotchera henegurha-
ta; verre d boire, -.

Veroul, henhotonkma.
Verué, ononheta; j'ai du verse,

hagnonhetonda.

Vers, du coté, hagoa; vers la, non-

haga.

Versé, kahrihsni; je verse, hik-

rieh, hichrieh, hiharieh; je verse a

boire, kenegaranik, chenegaranik,

chagonegaranik.

Vertueux, ongoodio hiachtenté

heyerin.

Vertiges, akcharas, sacharas,
hocharas.

Vervenne, -.

Vessie, onhenha.
Veste, nitiata hoitahera goaha.

Vestiges, heyana.
Vêtement, ontkohronta.
Vêtis, je ose, gadiata hmItta, cha-

diata haitta, hadiata &c; eas, ho-

tiata heetti, vel gosseronni.

Veüe, la, hegarra; j'ai la eee
bonne, kegarriô ; a la vete, heyôguent;

a perte de vese, hadeyogaratton.

Veuf, hotéhêhich.
Veuve, gotéhrèhich.

Viande, vahra.
Victoire, je gene, voye vainere.

i.

1-- 1 -,, '. ýý,



vis 102 VOL

Vie, la, gonhekkai je dose la Vite, garbogué; je vas vite, guis-

e, keyonhetOh, cheyonhetch, chs- nore, chianoré, hayanoré; jefait vite,

goyonhan; mu de vie, onégadglh- guechnoré, ohechnôré, hochnoré.

saguen. - Vis, je, gonhek, chonhek, ronheký

Viel, oukehtenha; je umi, ha- Vivres, des, endennatchera; je

gnekchtenha; tu a, oskobhenda; je fWs do vivres, gadenntcheonnish-

rud veel,g asdchatta, hodiadichatta. Uloerefai in, hagnistaronnion.

Vieillis, je, gadiadichhach, chs. Uleré, gostaronnion.

disdichhach, hodiadiohhach. Un, unskat, vel skata; rie quius

Vierge, hiategan5kkia yenterl. skatages; s seul h , ssyadats

Vieu, isé, hôgayonhi. l'us du deux, sayadata ns dehiatagué;

Vif, es, gankuensrinl. my lus *y l'autre, hischongara neto

Vif, subti , hoyadatet. dehets; hus et lastre, teigiarens;

Vigü=t, je mu,haguestntarn ; (n os kt.

tu , chaeAnuion, hasternfrion. Uni, gonnecheri, ved deistageen-

Vigne, ohiongulmiser ohonds. ten; jtwis, dektagmentenha, dech-

Vigoureux, gonguedaniri, chou- tagèentenha, debatageentenha; us<,

goedaniri, hongêdaniri. joint, skatheyotOcr

Vüien, j suie, guetken, chetken, Voicy, non gayen; parlant s

shktko. homee, nen hata; le vo.cy, id.

Vilanie, odsahonha. Voila, le, tôgsyen, vel tohata.

Vilage, snm*"*.. Voile, ontiencherotakka; je vas

Vile, gnSnl. a la voile, hsgation cherotatié, "stien-

Vin, hotgidgia. cherotatié, hatienche &c; je kisse la

Vinaigre, hodgidgis hioyodgich, voile, gulenchera guechkmech; j'abats

. hhlodgichta. le voile, guiencherinta, chiencherinta,

(VinaigrierS, des, hotkoda; la hayencherifts.

flurend..) 
Vo5,s je, dekkshrs, idï gat.katt-

Vingt teeso; ,iugtiéuêe, tems- tsch; je le voie goutte, dekkagvoegni;

son saouta. je fasvoir, knStonnik, chenatonnik,

Vingtaine, teontasink. chagonatonnik.

viole, je, v. je trouss; de force, Voisin, mos, dehaguiennon cha-

ionoguo dedginoncha &c, dehinon-
kehedehodagsch. eun

Violent, haguetkaron, sstkaron, chs &c.

Voix, la, éhéenna.

Violence, je fais, keyaderihe5 Voie, la, chemin, ontongottakkla.

> Vol, larcis, -.
Vlent, Vol d'oiseau, gadié; je tire au vol,
Violet, oronhiahen h

violette, -. 
keyoyagoach, cheyoyagach, hayo-

V is a vi , d-botogue ti. .i 'esvole, deshôd n ,

Vise gadubsrnhlli'5~chsd Vole, je, je derae, gnencbkmaoh

ehr AchokmCh, hsnofchkech.
ranniha, hadeuseonnis-ha.igoro

Visible, hoguent. Volonté, c'est mi, hskngonra,

Visite, je, voyez voir, je vais voir. eanigonra, honigonra.
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Volontiers, ongui niô. Utile, ttotkont hechta.

Vomis, je, demsguenniageach, de- Vuide, ahôgon.

chenniagach, deUennlagsach. VUide, je, ktenlonch, chtenionoh,

Vos, sO. hatenlonch.

Votre, es, (dgiourha saa sen.)
Vouloir, je, guerhé, cherhé, rer-

hé.

(Vous, dzionrha.) Ys t8; i y ut, -; 1'yai été, to

Vous autre, se onrha. ê*gnetti, vel to msgakton; qu'y a-t-dl?

Voyla, nen. hôt onk? ily #% a qui 4'c, hodiak.

Vrai, gari etoguen. Yeux, las hogahr

Vraisemblant, toguenshen. Yvre, j'eny', Je m 3 symi voyez

Urinne, j'urinne, v. pisser.

Usae, e fnshsguendiOk, Yvrogne, onogoglita; je sués
,usage, je fair, hgeds

uaindasok, ahendasek; a quel usage, knogbgchta tu es, ohnogagchtL

hôt ahiechta.

Usé, deskrisé, «e usgayonhi; Z
j'se, kgayonta, chkayonta, hagayon-

ta. 
Zephir, ode, , , ol horadé.

4
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